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ÖN SÖZ 

 

Eğitim, bireyin yaĢam için sahip olması gereken davranıĢları kazandığı ve bu 

davranıĢların oluĢumunda kendine özgü nitelikleriyle aktif rol aldığı, yaĢam boyu 

devam eden bir süreçtir. Bu süreç sonunda birey, öğrendiği davranıĢları yaĢantısında 

aktif biçimde uygulamaktadır (TaĢpınar, 2012, s.1). Ġnsan hayatını her yönüyle 

etkileyen dil yetisinin edinilmesi için de bir eğitim sürecinden geçmek gerekmektedir. 

Dil eğitimi, ilk olarak bireyin doğduğu çevrede baĢlar, fakat planlı ve programlı bir 

eğitimin ilk basamağı ilköğretimdir. Ġlköğretimin bu özelliği (ilköğretimden sonraki 

eğitim aĢamaları için bir temel oluĢturduğu) göz önünde bulundurulduğunda ilköğretim 

aĢamasının ne kadar önemli olduğu anlaĢılmaktadır. Bu aĢamada çocukların ana 

dillerini doğru bir Ģekilde kullanabilmelerinin sağlanması,  sağlam bir temelin inĢası 

anlamına gelir.  

Ana dili öğretimi ile dinleme/izleme, konuĢma, okuma, yazma becerilerini 

öğrenciye kazandırmak hedeflenmektedir. Bu hedeflere ulaĢabilmek için çeĢitli 

materyaller kullanılır. Bunların baĢında ders kitabı gelmektedir. Türkçe ders kitaplarının 

niteliği, ana dili eğitiminin niteliği demektir. Bu sebeple ders kitabı geliĢi güzel bir 

Ģekilde hazırlanamaz. Ders kitabı hazırlanırken biçim ve içerik özellikleri bakımından 

öğretim programlarıyla belirlenen ölçütlere uygun bir nitelik taĢımasına özen gösterilir. 

Bu husus, bugün olduğu gibi Cumhuriyet döneminde de üzerinde önemle durulan bir 

konu olmuĢtur.  

Bu çalıĢma, 1928 yılında ilk mektep birinci sınıflarda okutulmuĢ olan Kız ve 

Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı ile 2016-2017 eğitim-öğretim yılı için hazırlanmıĢ olan 

ilkokul birinci sınıf Türkçe Ders Kitabı‟ndaki metinlerin, Türkçe Dersi Öğretim 

Programında yer alan tema ve metin türleri bağlamında karĢılaĢtırılmasından 

oluĢmaktadır. Bu amaçla öncelikle Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda yer alan 

metinler Osmanlı alfabesinden Latin alfabesine çevrilmiĢ, sonrasında iki ders 

kitabındaki metinler metin türleri ve temalar bakımından incelenmiĢtir.  

ÇalıĢma, yedi bölümden oluĢmaktadır. Birinci bölümde; çalıĢmanın amacına, 

çalıĢmanın önemine, problem cümlesine, sınırlılıklara ve çalıĢmanın yöntemine yer 

verilmiĢtir. Ġkinci bölümde; Cumhuriyet‟in kurulmasından 1928 yılına kadar izlenen 

eğitim politikalarına, Tevhid-i Tedrisat Kanunu‟na, Cumhuriyet döneminde belirlenen 
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eğitimin temel ilke ve amaçlarına, bu doğrultuda hazırlanmıĢ olan öğretim 

programlarına ve Türkçe Öğretim Programlarına değinilmiĢtir. Üçüncü bölümde; Kız ve 

Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı ile Türkçe Ders Kitabı‟nda yer alan metinler metin 

türleri bakımından incelenmiĢ, elde edilen veriler değerlendirilmiĢtir. Dördüncü                                                         

bölümde; Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı ile Türkçe Ders Kitabı‟nda yer alan 

metinler, Türkçe Dersi Öğretim Programında yer alan temalar esas alınarak tema 

bakımından incelenmiĢtir. BeĢinci bölümde; Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat 

Kitabı‟ndaki metinlerin yeni yazıya çevirileri yapılmıĢtır. Altıncı bölümde;  Kız ve 

Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı ile Türkçe Ders Kitabı‟nda yer alan metinler metin 

türleri ve temalar bakımından karĢılaĢtırılmıĢtır. Yedinci bölümde ise sonuç ve öneriler 

kısmı yer almaktadır. 

AraĢtırma boyunca bilgi ve tecrübelerinden faydalandığım danıĢman hocam 

Doç. Dr. Özcan BAYRAK‟a ve her daim yanımda olan, verdikleri destek ve emeğin 

karĢılığını asla ödeyemeyeceğim anne ve babama bütün kalbimle teĢekkürlerimi 

sunarım.  
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Tarihsel süreç içerisinde Türkçe eğitimi değerlendirildiğinde, Cumhuriyet‟in 

kurulmasıyla birlikte ana dili eğitimi çalıĢmalarının hız kazandığı ve bu alanda devrim 

niteliği taĢıyacak çalıĢmaların yapıldığı görülmektedir. Her Ģeyden önce denilebilir ki, 

Osmanlı dönemindeki din merkezli eğitim politikası, Cumhuriyet‟in kurulması ile 

birlikte yerini millî ve laik bir eğitim politikasına bırakmıĢtır. Cumhuriyet döneminde 

bu maksatla eğitim toplantıları (Heyet-i Ġlmiye, Eğitim ġurası, Maarif Kongresi vs.) 

yapılmıĢ, Tevhid-i Tedrisat Kanunu çıkarılmıĢ, öğretim programları yeniden 

düzenlenmiĢtir. Bu dönemde, Türkçe Öğretim Programları ile belirlenen hedeflerin 

öğrenciye kazandırılmasında temel araç konumunda olan ders kitaplarının programa 

uygun Ģekilde hazırlanması için gösterilen çabalar günümüzde de devam etmektedir. 

Eğitimde izlenen strateji ve yöntemlerin sürekli geliĢtirilmesi, materyallerin niteliklerini 

de değiĢtirmiĢtir.  

Bu çalıĢma, 1928 yılında okuma becerisinin kazandırılmasına yönelik olarak 

hazırlanan Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı ile 2016-2017 eğitim-öğretim yılında 
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okutulmak için hazırlanmıĢ olan ilkokul 1. sınıf Türkçe Ders Kitabı‟nda yer alan 

metinlerin Türkçe Dersi Öğretim Programında yer alan temalar ve metin türleri 

bakımından incelenerek karĢılaĢtırılmasından oluĢmaktadır. Bu nedenle çalıĢma nitel bir 

çalıĢma olup doküman metodu kullanılarak içerik analizi yapılmıĢtır. Her iki ders 

kitabındaki metinler, tematik açıdan zengin ve eğitsel değerleri yüksek metinlerdir. Kız 

ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟ndaki metinlerin, bir kısmının türünün özelliğini 

taĢımadığı, Türkçe Ders Kitabı‟ndaki metinlerin türünün özelliklerini yansıtan metinler 

olduğu sonucuna varılmıĢtır. 

Anahtar Sözcükler: Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı, Metin Türü, Tema, 

Türkçe Ders kitabı.     
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ABSTRACT 

 

Master Thesis 

 

Comparing "Reading Textbook for Girls and Boys" published in 1928 and "2016-

2017 Turkish Textbooks" in Terms of Theme and Types of Texts 

 

Zehra Koç 

 

Fırat University 

Institute of Educational Science 

Department of Social Sciences and Turkish Education 

Division of Turkish Education 

 

Elazığ, 2018;  page: XIV + 258 

 

When the Turkish education is evaluated in the historical process, it is seen that 

the establishment of the Republic has accelerated the studies of the mother tongue 

education and carried out the studies which will carry the quality of revolution in this 

area. Above all, it can be said that the religion-centered educational policy of the 

Ottoman period, with the establishment of the Republic, left its place to a national and 

secular education policy. In the Republican period, educational meetings were held for 

this purpose (Delegation of Ġlmiye, Education Conference, Education Congress, etc.), 

Law of Tevhid-i Tedrisat was enacted and the curriculums were rearranged. In this 

period, attempts have been made to prepare the textbooks which are the basic tools in 

the acquisition of the goals determined by Turkish Teaching Programs in accordance 

with the program. The continuous development of strategies and methods in education 

has also changed the qualities of materials. 
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This study was carried out by examining the texts in the Turkish Textbook of 

primary school first grade prepared in order to be read during the academic year of 

2016-2017 and the Reading Textbook for Girls and Boys prepared for the acquisition of 

reading skills in 1928 in terms of themes and types. For this reason, the study was a 

qualitative study and content analysis was done using the document method. The texts 

in both textbooks are rich in thematic and texts with high educational value. it was 

concluded that some of the texts of Reading Textbook for Girls and Boys don‟t reflect 

the characteristics of the text type and that the texts in the Turkish Textbook are texts 

that reflect the characteristics of text type. 

Key Words: Reading Textbook for Girls and Boys, Theme, Turkish Textbook, 

Types of Text. 
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1 

BĠRĠNCĠ BÖLÜM 

 

GĠRĠġ 

 

 Bu bölümde araĢtırmanın amacına, önemine, problem cümlesine, sınırlılıklara, 

evren ve örnekleme, araĢtırmanın yöntemine ve tanımlara yer verilmiĢtir. 

 

1.1. AraĢtırmanın Amacı 
 

 Bu araĢtırmanın amacı, 1928 yılında ilk mektep birinci sınıflarda okutulmak için 

hazırlanmıĢ olan Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı ile 2016-2017 eğitim öğretim 

yılında ilkokul birinci sınıflarda okutulmak için MEB tarafından hazırlanmıĢ olan 

ilkokul birinci sınıf Türkçe Ders Kitabı‟nda yer alan metinleri, tema ve metin türleri 

bakımından karĢılaĢtırmaktır. Bu amaçla öncelikle Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat 

Kitabı‟ndaki metinlerin yeni yazıya çevirileri yapılmıĢ, ders kitabının hazırlandığı 

dönemin eğitim politikaları, müfredat programları, dönem içerisinde yapılan Türkçe 

eğitimi çalıĢmaları incelendikten sonra ders kitaplarındaki metinlerin tema ve türleri 

saptanmıĢtır. Sonrasında tema ve metin türleri açısından incelenen her iki ders kitabı 

karĢılaĢtırılmıĢtır. 

 

1.2. AraĢtırmanın Önemi 

 

Ders kitabı, öğretim programında belirlenen hedef davranıĢların çocuklara 

aktarılmasında kullanılan en temel materyaldir. Ders kitaplarının öğretim programları 

ile belirlenen hedefleri gerçekleĢtirmeye yönelik nitelikte olmasına dikkat edilir. Türkçe 

dersi ile hedeflenen becerilerin kazandırılmasında da Türkçe ders kitabı temel araç 

rolünü üstlenmektedir. Bu sebeple Türkçe ders kitapları için metin seçerken özen 

göstermek gerekir. 1928 yılında hazırlanmıĢ olan “Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat 

Kitabı” ile 2016 yılında hazırlanmıĢ olan “Türkçe Ders Kitabı”nda yer alan metinlerin 

tema ve metin türü açısından benzerlik ve farklılıklarının tespit edilmesi, metin 

seçiminde kat edilen mesafeyi göstermesi açısından önem arz ettiği gibi, ders 
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kitaplarındaki metinlerin daha zengin, daha çeĢitli bir içeriğe sahip olması için verilen 

uğraĢlara katkıda bulunacaktır. ÇalıĢma ile Cumhuriyetten günümüze ders 

kitaplarındaki metinlerde değiĢen ve geliĢen nitelikler somut bir açıklığa kavuĢacaktır.  

 

1.3. Problem Cümlesi 

 

1928 yılında, ilk mektep birinci sınıflarda okutulmuĢ olan Kız ve Erkek 

Çocuklara Kıraat Kitabı ile 2016-2017 eğitim öğretim yılında ilkokul birinci sınıflarda 

okutulan Türkçe Ders Kitabı arasında tema ve metin türü bakımından benzerlikler ve 

farklılıklar nelerdir? Söz konusu ders kitaplarındaki metinlerin baĢarılı ve baĢarısız 

yönleri nelerdir? 

 

1.3.1. Alt Problemler 

 

 1. 1928 yılında, birinci sınıflarda okutulmuĢ olan Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat 

Kitabı‟nda hangi temalara, ne sıklıkta yer verilmiĢtir? Söz konusu kitapta yer alan 

metinlerin türleri ve bu türlerin kullanım sıklığı nedir?  

2. 2016-2017 Türkçe Ders Kitabı‟nda hangi temalara, ne sıklıkta yer verilmiĢtir? 

Söz konusu kitapta yer alan metinlerin türleri ve bu türlerin kullanım sıklığı nedir?  

3. Cumhuriyet‟in ilanından 1928 yılına kadar nasıl bir eğitim politikası 

izlenmiĢtir? 

4. 1924-1926 müfredat programlarında Türkçe öğretiminin hedeflerine iliĢkin 

esaslar nelerdir?  

5. 1924-1926 Türkçe dersi müfredat programlarında kıraat derslerine iliĢkin 

belirtilen esaslar nelerdir? 
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1.4. Sınırlılıklar 

 

 Bu çalıĢma, Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı ile Türkçe Ders Kitabı‟nda 

yer alan metinlerle bu metinlerin Türkçe Dersi Öğretim Programında yer alan temalar 

ve metin türleri çerçevesinde incelenmesiyle sınırlandırılmıĢtır.  

 

1.5. AraĢtırmanın Evreni 

 

 Bu çalıĢmanın evrenini Türkçe ders kitaplarında yer alan metinler 

oluĢturmaktadır. Örneklem ise 1928-Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı ile 2016-

2017 Türkçe Ders Kitabı‟nda yer alan yetmiĢ dokuz metinden oluĢmaktadır. 

 

1.6. AraĢtırmanın Yöntemi 

 

 Bu araĢtırmada, belgesel tarama yöntemi kullanılarak mevcut dokümanlar 

incelenmiĢtir. “Belgesel tarama sürecinde yapılan ilk iĢ, amaca uygun bir yayın taraması 

yapmaktır. Yayınların bir listesi oluĢturulduktan sonra sıra bunların tek tek 

incelenmesine ve amaçlar doğrultusunda bilgilerin toplanması ve değerlendirilmesine 

gelir”  (Karasar, 2008). Belgesel tarama, bir diğer adıyla doküman metodu kullanılarak 

içerik çözümlemesi yapılmıĢ olan araĢtırmada, Karasar‟ın belirttiği bu aĢamalar 

izlenmiĢ, nitel veri toplama tekniklerinden yararlanılarak konu ile ilgili kaynaklar 

incelenmiĢtir. Sonrasında her iki ders kitabındaki metinler tür ve temaları bakımından 

kategorize edilerek karĢılaĢtırılmıĢtır. AraĢtırmanın deseni durum değerlendirmesidir.   

 

1.7. Tanımlar 

 

1.7.1. Ders Kitabı: Ders kitabı, ders konularına ait bilgileri, öğrencilerin kendi 

kendilerine okuyarak sıralı ve doğru bir biçimde öğrenmeleri için kullanılmak üzere, 

öğretim programlarına uygun biçimde ve özel bir amaç ile hazırlanmıĢ yazılı bir 

metindir. Ders kitapları, ait oldukları bilim dallarından alınarak öğretim programlarında 

yer almıĢ bulunan konulara iliĢkin bilgileri plânlı, düzenli ve tasnifli bir biçimde 

inceleyip açıklar (Hesapçıoğlu, 2008, s. 417).  
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1.7.2. Metin: Metin; bilgi, duygu ve düĢüncelerin çeĢitli biçim, anlatım ve 

noktalama özelliklerine göre yerleĢtirildiği yapılardır. Bu yapılara yerleĢtirme iĢlemi peĢ 

peĢe sıralama Ģeklinde değil, mantıklı bir düzenleme ile gerçekleĢtirilir (GüneĢ, 2013, s. 

2). 

1.7.3 Metin Türü: Bir yazının biçimsel ve içeriksel özelliklerine göre, içerisine 

girdiği bölüm (Özdemir, 1992, s. 239). 

1.7.4. Tema: 1. Asıl konu, temel motif, ana konu. 2. Öğretici veya edebi bir 

eserde iĢlenen konu, düĢünce, görüĢ, tem, ana konu (TDK, Tükçe Sözlük, 2010, s. 2315) 

1.7.5. Öğretim Programı: Bir okulu bitirmek veya bir alanda uzmanlaĢmak için 

okunması gereken ders ve konuları kapsayan plan, ders programı, müfredat, müfredat 

programı (TDK, Türkçe Sözlük, 2010, s. 1841). Öğretim programları için Öncül‟ün 

yaptığı tanım ise Ģöyledir: Bir okulun ders dıĢı çalıĢmalarını da kapsayan tüm 

programıdır. Bunda ders ve etkinliklerin türleri ve sırası belirtilmiĢtir. Ara sıra belli bir 

dersin programı ile eĢanlamda kullanılır (Öncül 2000‟den aktaran Balcı, 2010, s. 112).  
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ĠKĠNCĠ BÖLÜM 

 

CUMHURĠYETĠN ĠLANINDAN 1928’E KADAR GEÇEN SÜREÇTE ĠZLENEN 

ĠLKÖĞRETĠM POLĠTĠKALARI 

 

Yeni kurulan her devlet askerî, fikrî, ekonomik ve kültürel açıdan kalkınmak için 

planlanmıĢ bir eğitim hamlesine ihtiyaç duyar. Aynı ihtiyaç doğal olarak Türkiye 

Cumhuriyeti‟nin temelleri atılırken de kendini göstermiĢ ve eğitim alanında köklü bir 

değiĢikliğin fikrî alt yapısını oluĢturma çabaları baĢlamıĢtır. Özellikle 1920‟den 1924‟e 

kadar eğitim çalıĢmaları hep fikrî sahada yürütülmüĢtür. Cumhuriyet‟in 1923‟te ilan 

edildiğini göz önünde bulundurarak diyebiliriz ki, eğitimde uygulama safhasına yeni 

devletin kurulmasından yaklaĢık bir yıl sonra geçilmiĢtir. Ancak dillendirdiğimiz gibi 

uygulama safhasının fikrî zemini çok daha önceden, I. TBMM‟nin açılmasından 

itibaren oluĢturulmaya baĢlanmıĢtır.      

9 Mayıs 1920‟de I. TBMM tarafından kurulan hükûmetin bakanlar kurulu 

programı belirlenirken eğitim üzerinde de durulmuĢ ve Türkiye Cumhuriyeti‟nin eğitim 

projelerine ıĢık tutacak ifadelere yer verilmiĢtir. “Söz konusu hükûmet programında 

Osmanlı Devleti zamanında hazırlanan programlarda pek rastlanmayan millî bilinci 

geliĢtirme, kendine güven duyma, giriĢim gücüne ve üretici fikirlere sahip olma, millî 

kimliğe uygun programlar geliĢtirme gibi bugünkü modern eğitimde hâlâ kullanılan 

temel ilkeler yer almıĢtır” (Alp, 2009, s.16). “Ġlk Cumhuriyet hükûmetinin eğitimde üç 

hedefi vardır: O da eğitimin dinî, millî olması ve gençlerin hayat mücadelesine 

hazırlanacak Ģahsiyette yetiĢtirilmesidir” (Baltacı, 1998, s.2062).   

1921‟in temmuz ayında savaĢlara ve tüm siyasi çalkantılara rağmen Ankara‟da 

Maarif Kongresi düzenlenmiĢtir. Kongrenin açıĢ konuĢmasını yapan Atatürk‟ün 

“...kemâl-i dikkat ve itina ile iĢlenip çizilmiĢ bir millî terbiye programı vücuda 

getirmeğe ve mevcut maarif teĢkilâtımızı bugünden müsmir (verimli) bir faaliyetle 

çalıĢtıracak esasları ihzar etmeğe (hazırlamaya) hasr-ı mesaî eylemeliyiz (çalıĢmalıyız)” 

(Akyüz, 1983, s.92) sözleri üzerine ilk kez yeni bir programın hazırlanması gündeme 

gelmiĢtir. 
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Eğitimi, Cumhuriyet rejiminin koruyucusu, kalkınmanın en önemli 

vasıtalarından biri ve yeni neslin teminatı olarak gören Atatürk, 1922 yılında 

öğretmenlere hitaben yaptığı konuĢmasında ordu gücüyle kazanılan zaferin ancak 

eğitim sayesinde kalıcı olacağını vurgulamıĢ, bilimden ve millî vasıflardan uzak ve 

ezberci geleneksel eğitim sistemini eleĢtirmiĢtir (DemirtaĢ, 2008). Bu konuĢma, eğitim 

sisteminin değiĢtirilmesinin zaruri olduğunu bir kez daha vurgulamakla kalmayıp eğitim 

sisteminde nasıl bir düzenlemeye gidileceği sorusuna da ıĢık tutmuĢtur. Bu görüĢler 

doğrultusunda, 1922 yılında bir öğretim programı hazırlanmıĢ; fakat “bu program genel 

niteliği itibariyle konu baĢlıklarına değinilen bir çerçeve program özelliği gösterdiği” 

(Balcı, 1922, s.113) için yeni bir program hazırlama çalıĢmaları devam etmiĢtir 

Osmanlı hükûmeti tarafından 1920‟de kurulmuĢ olan Maarif Nezareti, 1922 

yılının sonlarına doğru kaldırılmıĢ ve o güne kadar iki kurumun birlikte yürüttüğü 

eğitim faaliyetleri sadece TBMM hükûmetinin kurduğu Maarif Vekâleti tarafından 

yürütülmeye devam etmiĢtir (Sarı, 2013).  

15 Temmuz 1923‟te toplanan ve ilköğretim kararnamesinin değiĢtirilmesi, 

öğretmen okullarının tüzük ve programları, din eğitimi esasları, millî sözlük ve millî 

gramer gibi bütün eğitim konularının konuĢulduğu ilk Heyet-i Ġlmiyede, ilköğretim 

programları da değerlendirilmiĢ ve ilköğretim programlarının yeniden düzenlenmesi 

üzerinde durulmuĢtur. Fakat hazırlanan öğretim programlarıyla belirlenen hedeflere 

ulaĢabilmek için öncelikle eğitim kurumlarında bir düzenlemeye gidilmesi gerekliliği 

düĢünülmüĢtür. Çünkü Osmanlı döneminde, eğitim ortamlarının her birinin farklı bir 

kurum tarafından denetlenmesi, eğitim sisteminin geliĢtirilmesi idealinin önünde büyük 

bir engel teĢkil ediyordu. 

“Bu dönemde ilköğretim kurumları olarak bir yanda „usul-i cedid‟e göre eğitim 

veren Osmanlı Maarif Nezareti‟ne bağlı „Mekteb-i Ġptidai‟ler, diğer yanda ġeriye ve 

Evkaf Nezareti‟nden izin alınarak açılan „usul-i atika‟ya göre eğitim veren eski tip 

okullar olan köy ve kasaba imamlarıyla eĢlerinin yönetimindeki „Sıbyan Mektepleri‟, 

„Mahalle Mektepleri‟ ve medreseler bulunuyordu” (Aslan, 2011, s. 720). Bu durum da 

“toplumda genel bir ikilik yaratıyor, farklı eğitim kurumları ayrı dünya görüĢleri ve 

farklı müfredatlarla farklı insanlar yetiĢtiriyordu. Oysa modern bir ulus-devlet olmanın 

gereği millî bir eğitime sahip olmaktı. Bu gereğin bir yönü yabancıların eğitimdeki 

rolünü denetim altına almakken diğer yönü laik bir eğitim sistemi var etmekti” (AktaĢ, 
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2004, s.9). Bu kurumsal düzensizliğin yol açtığı sorunlar bu kadarla kalmıyordu. “Ayrı 

ayrı iki sistemde okumuĢ, hayat görüĢleri farklı iki nesil arasında anlaĢmazlık son 

haddine çıktığı için devlet iĢlerine kesin bir yön tayin edilemiyordu. Bu yüzden eğitim 

meseleleri de dâhil olmak üzere hiçbir iĢe ciddi Ģekilde sarılarak gerçekleĢtirilemiyordu. 

Hatta eğitimin amacı bile toplumun çoğunluğu tarafından kabul edilmiĢ olarak teĢhis 

edilemiyordu” (Koçer‟den aktaran Arı, 2002, s.184). Bu sebeplerle olacak, 1923‟te 

belirlenen hükûmet programında “genel eğitimle millî eğitim arasında birliğin 

sağlanması, ihtisasa önem verilmesi, halkın ruhî ihtiyaçlarının karĢılanması için 

tedbirler alınması ve mevcut medreselerin ıslahının hedef alındığı görülmektedir” 

(Baltacı, 1998, s.2063). Bu amaçlar doğrultusunda 3 Mart 1924 tarihinde Tevhid-i 

Tedrisat Kanunu kabul edilmiĢtir. Esas itibariyle “Cumhuriyet dönemi programları, 3 

Mart 1924 tarihinde TBMM‟de kabul edilen Tevhid-i Tedrisat Kanunu‟na 

dayanmaktadır”(Türkoğlu, 2010, s.77). Çünkü bütün çabalara rağmen, Tevhid-i Tedrisat 

Kanunu‟ndan önce eğitime modern eğitim niteliği kazandırmak mümkün olmamıĢtır. 

29 Martta yürürlüğe giren Tevhid-i Tedrisat Kanunu ile aynı tarihte çıkarılan 

kanunlarla ġer‟iyye ve Evkaf Vekaleti kaldırılarak bütün bilim ve eğitim kurumları 

Millî Eğitim Bakanlığı‟na bağlanmıĢtır. Eğitimde çok baĢlılık sorununun önüne 

geçilerek birlik sağlanmıĢ, eğitim hizmetlerinin icrası için tek kurumun 

görevlendirilmesi ile eğitim sürecinin takibi, sorunların tespiti kolaylaĢmıĢtır. Tevhid-i 

Tedrisat ile Millî Eğitim Bakanlığına bağlanan medreseler 1924‟te, tekke ve zaviyeler 

ise 1925‟te kapatılmıĢtır. Böylece eğitimi laik, demokratik ve millî bir anlayıĢ ile inĢa 

etme çabasının önündeki kurumsal engeller kaldırılmıĢ ve eğitim çalıĢmaları hız 

kazanmıĢtır. “Bir yandan bu modern eğitim anlayıĢını temsil eden kurumlar 

oluĢturulurken, diğer yandan bu kurumlarda verilecek olan eğitimin içeriğini belirleyen 

öğretim programları ve onlara uygun olarak hazırlanmıĢ ders kitaplarının sağlanması 

yoluna gidilmiĢtir” (Aslan, 2011, s.721). Aynı yıl, TeĢkilât-ı Esasiye Kanunu‟nun 

kabulüyle ilköğretim, Türkiye Cumhuriyeti‟nin vatandaĢları için zorunlu hâle 

getirilmiĢtir.    

Bu dönemde Millî Eğitim Bakanı Vasıf Çınar‟ın 8 Eylül 1924 tarihli 

genelgesinde eğitim ve öğretimin temel amaçları Ģöyle ifade edilmiĢtir:  

1. Eğitimin millî esaslara ve Batı medeniyetinin yöntemlerine dayanması,  
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2. Okulların insan iliĢkileri, toplumsal yaĢama kuralları, temizlik, düzen vs. gibi hususlarda 

medeni ve örnek alınacak bir eğitim yapmaları,  

3. Çocukların kalplerinde ve ruhlarında Cumhuriyet için fedakâr olmak ülküsünü taĢımaları,  

4. Okulların fikir ve vicdan hürriyeti ve bilinçli bir sorumluluk telkin etmesi,  

5. Öğretimin uygulamalı ve iĢe yarar bir hâle getirilmesi,  

6. Okulların ilim ve okuma zevkini vermesi,  

7. Okulların, halka sağlığın değerini ve sağlıklı olmanın yollarını öğretmesi,  

8. Okulların, beden ve fikrin dengeli geliĢimini sağlaması,  

9. Okulların, toplumun ve ailenin ihtiyaçlarını dinleyip göz önünde tutması,  

10. Okulların, tasarruf, yardımlaĢma ve iktisat fikirleri vermesi,  

11. Okulların, çocuklarda hür ve makul bir disiplin oluĢturması (Akyüz, 2005, s.301). 

1924 yılında toplanan II. Heyet-i Ġlmiyede;  

-Ġlköğretim, ortaöğretim ve öğretmen okullarının öğretim süresi (Ġlkokul altı 

yıldan beĢ yıla indirilmiĢ, ortaöğretim yedi yıldan altı yıla indirilmiĢ ve ortaokul ve lise 

olarak üç+üç Ģeklinde iki aĢamaya ayrılmıĢ, öğretmen okulları ise dört yıldan beĢ yıla 

çıkartılmıĢtır.),  

-Ġlkokul öğretim programlarının geliĢtirilmesi, 

-Ders kitaplarının yazdırılması gibi konular ele alınmıĢtır.  

II. Heyet-i Ġlmiye toplantısında 1924 (1340) Ġlk Mektepler Müfredat Programı, 

beĢ yıllık kesintisiz bir eğitim süresine göre düzenlenerek kabul edilmiĢtir. Program 

hazırlanırken Mekatib-i İptidaiye programlarında bulunan ve Türkiye Cumhuriyeti‟nin 

kuruluĢ ilkeleri ile bağdaĢmayan dersler ve konular ayıklanarak, bunların yerine 

Cumhuriyet‟in eğitim anlayıĢını temsil eden yeni dersler ve konular eklenmiĢtir. Bu 

nedenle programın temelde Osmanlı‟nın Mekatib-i İptidaiye programlarına dayandığını 

söylemek mümkündür (Aslan, 2011). “Bu programla ilkokullarda okutulacak dersler, 

derslerin içeriği, haftada ne kadar süreyle okutulacakları, hangi ders kitaplarından 

yararlanılacağı gibi pek çok konu açıklık kazanmıĢtır” (Alp, 2009, s.112).  Ayrıca,  

1924 Ġlk Mektepler Müfredat Programı, kız ve erkek öğrenciler için ayrı ayrı 

hazırlanmıĢ ve programda kız çocukları için ev idaresi ve dikiĢ dersleri de yer almıĢtır. 

“Ağustos 1924‟te Hükûmet, ilkokul eğitiminin karma olması; kızların erkek okullarına, 

erkeklerin de kız okullarına kaydolabilecekleri kararını almıĢtır (Ergün, 1997, s.82).”  
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27 Aralık 1925 ile 8 Ocak 1926 tarihleri arasında toplanan III. Heyet-i Ġlmiyede;  

-Okulların nicelik bakımından kapasitelerinin arttırılması, 

-Gündüzlü ortaokullarda karma öğretim uygulaması, 

-Talim ve Terbiye Dairesi‟nin kurulması gibi konulara yönelik kararlar 

alınmıĢtır. Toplantıda alınan kararlar yönünde çalıĢmalar yürütülmüĢ ve 3 Nisan 1926 

tarihinde Telif ve Tercüme Heyeti kaldırılmıĢ, yerine günümüzde de iĢlevsel olan Talim 

ve Terbiye Dairesi kurulmuĢtur. Bu dönemde Türkiye‟ye getirilen yabancı uzmanların –

özellikle John Dewey- görüĢ ve önerileri dikkate alınarak 1926‟da ilk mektepler için bir 

program hazırlanmıĢtır. 1926 Ġlk Mektepler Müfredat Programı, kız ve erkek öğrenciler 

için ortak düzenlenen ilk program olmuĢtur.  

“1926 Ġlkokul Programının ön sözünde ilk kez „Ġlkokulun amacının öğrencilerin 

çevreye etkin katılımını sağlayarak iyi vatandaĢlar yetiĢtirmek olduğu‟ ifade edilmiĢtir”    

(BeyaztaĢ, Kaptı, Senemoğlu, 2013, s.329). “Programda okulun temel amacından baĢka, 

her dersin hedefi ayrı ayrı belirtilmiĢtir. Ancak hedefler öğrenci davranıĢı olarak değil, 

bazıları öğretmenin amacını, bazıları eğitim durumlarını, bir kısmı da okulun 

görevlerini ifade etmektedir” (Kalaycı, 1988, s.29). Programda derslerin, hayat ve 

öğrencilerin yakın çevresi ile iliĢkilerini dikkate alarak uygulanmasına önem verilmiĢ, 

böylece olanaklar ölçüsünde öğrencilerin iĢe yarar bilgi kazanmaları sağlanmıĢtır 

(Çelenk, Tertemiz ve Kalaycı, 2000).  1926 Ġlk Mektepler Müfredat Programında, 1924 

Ġlk Mektepler Müfredat Programından farklı olarak derslerin birbirinden tamamen 

bağımsız olamayacağı, herhangi bir derste farklı alanlara ait konuların aktarılabileceği, 

bu Ģekilde dersler arasında iliĢki kurulması gerektiği üzerinde durulmuĢtur. Toplu tedris 

denilen bu yeni öğretim metodunun; tabiat tetkiki, musahabat tarih ve coğrafya 

derslerinin hayat bilgisi dersi adı altında birleĢtirilerek ve dil derslerinin de hayat bilgisi 

ile iliĢki içinde yürütülerek uygulanacağı belirtilmiĢtir. 

Toplu tedris uygulamasının ünitelerde yer yer ana konudan sapmaya neden 

olduğu gerekçesiyle eleĢtirildiği de olmuĢtur. Ancak toplu tedrisin uygulama 

aĢamasında yaĢanan aksaklıklar eleĢtiriye açık olsa da toplu tedris önerisi, diğer dersler 

ve ara disiplinlerle bağlantı kurmayı vurgulaması açısından önemli bir adım olarak 

görülmelidir.  
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 “Ġlk mekteplerin 1926 yılı haftalık ders cetvelinde ise Türkçe, Din Dersi, Hayat 

Bilgisi, Hesap-Hendese, Tarih, Coğrafya, Tabiat, EĢya, Yurt Bilgisi, Resim-El iĢi, 

Mûsiki, Jimnastik, Ev Ġdaresi (kız öğrenciler için), ve DikiĢ (kız öğrenciler için) dersleri 

yer almıĢtır” (Okutan, 1998, s.2122). Türkçe dersi bünyesinde yer alan Ģifahi ifade 

dersinde bu derslerde öğrenilenlerin anlattırılarak ifade yeteneğinin geliĢtirilebileceği  

belirtilmiĢtir. Bu da Türkçenin öğretiminde diğer derslerden yararlanma yoluna 

gidildiğini göstermektedir. 1924 yılına göre Türkçe derslerinin saatleri arttırılması da, 

Türkçe eğitimi üzerinde önemle durulmasının bir sonucudur. 

 

2.1. 1924-1926 Ġlk Mektepler Türkçe Müfredat Programları 

 

Ġnsan yaĢamını her yönüyle etkileyen ve Aksan‟ın ifadesiyle, bir anda 

düĢünemeyeceğimiz kadar çok yönlü bir varlık (Aksan, 1990) olan dilin öğretimi, 

zorunlu olduğu kadar aynı zamanda zorlu bir süreçtir. Birey, doğduğu andan itibaren 

anadili ile hemhal olmaya baĢlar, fakat bireyin anadilini yeteri düzeyde kullanabilmesi 

için bilinçli bir uğraĢ verilmesi gerekmektedir.  

Birey, ilk sistemli dil eğitimini ilkokulda alır ve bütün dersler gibi dil eğitimine 

iliĢkin esaslar da, hazırlanan müfredat programlarıyla belirlenir. 1950‟li yıllara kadar 

müfredat programı, dersler ve konular listesi anlamında kullanılmaktaydı. 1950‟li 

yıllardan sonra müfredat programı yerine daha geniĢ bir kavram alanına sahip olan 

eğitim programı kavramı kullanılmaya baĢlanmıĢtır (Demirel, 2005). Günümüzde ise 

“müfredat” sözcüğünün “öğretim programı” anlamında kullanımı yaygınlaĢmaktadır. 

Öğretim faaliyetlerinin tümünü kapsayan eğitim programı kavramının içerisinde yer 

alan öğretim programı, “bir dersle ilgili öğretme-öğrenme sürecinde nelerin, niçin ve 

nasıl yer alacağını gösteren bir kılavuz, baĢka bir deyiĢle bu nitelikte bir proje planıdır” 

(Özçelik, 1998, s.4). 

1924 ve 1926 müfredat programları ile her dersin öğretiminde tatbik edilecek 

kıstaslar belirlenirken Türkçenin öğretimi üzerinde de ısrarla durulmuĢtur. Çünkü 

Cumhuriyet‟in kurulmasıyla birlikte yaygınlık kazanan millî kimlik vurgusu ve eğitimi 

tüm yurda yaymak hedefinin ancak ana dili eğitimiyle mümkün olabileceği 

vurgulanmaktaydı. Bu sebeple 1926 programında Türkçe ders saatleri arttırılmıĢtır.  
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1924‟te ana dili eğitiminde ilk aĢamayı teĢkil eden ilk okuma-yazma 

öğretiminde o güne kadar tartıĢılagelen yöntem problemine nokta koymayı amaçlayan 

Elifba (Alfabe) Kongresi düzenlenmiĢtir. Kongrede savtî (ses) usul ile kelime usulü 

tartıĢılmıĢ, her iki görüĢ de taraftar topladığı için 1924 Ġlk Mektepler Türkçe Müfredat 

Programında heceleme yasaklanmıĢ, savtî usul ve kelime usulü seçiminde öğretmenler 

özgür bırakılmıĢtır. 1926 Ġlk Mektepler Türkçe Müfredat Programında dört tür yöntem 

açıklamalarıyla birlikte yer almıĢ, bu yöntemlerden tesmiye yöntemi ile savtî yöntem 

yasaklanmıĢ, sözcük ve cümle (çözümleme) yöntemi ile muhtelit (karma) yöntemden 

birinin seçilmesi öğretmenin anlayıĢına bırakılmıĢtır (BinbaĢıoğlu, 1992).  

1926 Ġlk Mektepler Türkçe Müfredat Programında yöntemlerin belirtilmesinden 

baĢka “ilk okuma öğretimi üzerinde aĢağıda özetlenen dokuz maddelik bir talimat 

(yönerge) da bulunmaktadır: Okuma-yazmayı haftanın her gününe dağıtmak, okuma ve 

yazmayı birlikte yürütmek, öğrenilenleri tekrar ettirmek, okunup yazılan kelimeleri 

söyletmek ve anlamı üzerinde durmak, değiĢebilir (müteharrik) harfler yapmak 

(çözümleme için), duvar levhaları yapmak, sınıfı öğrenme hızına göre iki gruba 

ayırmak. Programın önemli bir yönü de, yabancı kelimelerde rastlanan Ģedde, tenvin 

gibi olayların öğretilmesini artık kaldırmıĢ olmasıydı” (GöğüĢ, 1971, s.141).  

Yirmi ayrı dersin yirmi ayrı programla açıklandığı 1924 Ġlk Mektepler Türkçe 

Müfredat Programında, o güne kadar Lisan-ı Osmanî olarak adlandırılan dil dersi, ilk 

kez Türkçe adıyla yer bulmuĢtur. 1924 Ġlk Mektepler Türkçe Müfredat Programında yer 

alan elifba, kıraat, inĢad, tahrir, imla, sarf dersleri Türkçe eğitimi amaçlarını 

gerçekleĢtirmeye yönelik derslerdi. 1926 Ġlk Mektep Müfredat Programında ise Türkçe 

dersinin hedeflerinin gerçekleĢtirmek maksadıyla elifba, kıraat, ezber ve inĢad, tahrir, 

imla, kavaid ve yazı derslerine yer verilmiĢtir. Bunlardan elifba; alfabeyi, ezber ve 

inĢad; edebî zevk kazandırmayı ve belleği güçlendirmeyi, tahrir; duygu ve düĢünceleri 

yazıya dökebilmeyi, yazı; okunaklı bir Ģekilde yazı yazma yeteneği kazandırmayı, imla; 

yazım kurallarını, kavaid; dil bilgisi kurallarını aktarmayı amaçlayan Türkçe dersleriydi.  

1926 Ġlk Mektepler Türkçe Müfredat Programında, 1924 Ġlk Mektepler Türkçe 

Müfredat Programından farklı olarak öğrenme-öğretme teknik ve yöntemlerine iliĢkin 

birtakım açıklamalara da yer verildiğini belirtmiĢtik. Bu anlamda altı çizilmesi gereken 

bir diğer nokta da Türkçe öğretiminde yaklaĢım mevzusudur. Programda her ne kadar 

ayrı ayrı dersler Ģeklinde tasnif edilse de becerilerin bir bütün olduğu ve farklı birer ders 
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olarak değil, Türkçe eğitimi bünyesinde bütünsel olarak öğretilmesi gerektiği “Türkçe 

Dersleri Bir Külldür” baĢlığı altında belirtilmiĢtir:  

“Ġlk mekteplerde her ne kadar Türkçe dersi elifba, kıraat, inĢad, temsil, 

imla, tahrir, sarf ve yazı gibi kısımlara ayrılmakta ise de bunların he biri müstakil 

birer ders değildir. Heyet-i mecmuası bir küll teĢkil eder. Bu itibarla Türkçe 

zümresine dahil olan derslerin her biri yek diğerinin mütemmimi ve yardımcısıdır. 

Kıraat, yazı, imla, tahrir ve kavaid birbirine sıkı bir surette merbut olacaktır. Bir 

sınıfın bütün Türkçe derslerini behemehal bir muallimin deruhte etmesi lazımdır. 

Ancak ilk mektebin son iki sınıfındaki yazı dersinde bir istisna yapılabilir” 

(Temizyürek ve Balcı, 2006, s.19).   

Bu vurgu, yapılandırmacı yaklaĢımın Türkçe derslerinin bir bütün olduğu 

vurgusu ile aynıdır. 

Programda “ġifahi Temrinler” diye baĢlıklandırılan ve esasında konuĢma 

becerisini kazandırma amacı güden ifade alıĢtırmalarının kıraat, inĢad ve tahrir 

dersleriyle iç içe yürütülmesi gerekliliği ifade edildiği gibi; hayat bilgisi, tarih ve 

coğrafya derslerinde de öğrenilenlerin öğrenci tarafından ifade edilmesine olanak 

sağlanması gerektiği vurgulanmıĢtır. Bu Ģekilde Türkçenin sadece Türkçe dersinde 

değil, diğer derslerle de iliĢki içinde öğretilmesi söz konusu olmuĢtur.      

 

2.1.1. 1924 Ġlk Mektepler Türkçe Müfredat Programında Kıraat Dersleri  

 

Türkçe dersleriyle dinleme, konuĢma, okuma ve yazma becerilerinin 

kazandırılması hedeflenmektedir. Bu becerilerden biri olan “okuma; sözcüklerin, duyu 

organları yoluyla algılanıp anlamlandırılmasına, kavranmasına ve yorumlanmasına 

dayanan zihinsel bir etkinliktir” (Sever, 2004, s.12). Kıraat dersleri bu zihinsel 

etkinliğin bir beceri olarak kazandırılması maksadıyla 1924 ve 1926 Ġlk Mektepler 

Türkçe Müfredat Programlarında yer almıĢtır.  

1924 Ġlk Mektepler Türkçe Müfredat Programında kıraat derslerinde 

uygulanması gereken hususlar üç maddeyle açıklanmıĢtır. Çocukların okuma esnasında, 

sese alıĢkanlıktan veya okuma güçlüğü gibi sebeplerden kaynaklanan bir ahenk 

katmasının önüne geçilmesi ve bunun yerine okumanın konuĢmadaki doğal ahenge 
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yaklaĢtırılması; metinlerde yer alan ve anlamı bilinmeyen kelimelerin anlamının 

açıklanması ve cümle içinde kullandırılması üzerinde durulmuĢtur.  

Programda ayrıca okuma metinlerinin içermesi gereken konular üzerinde de 

durulmuĢtur. Metinlerin Cumhuriyet ilkeleri, milli tarih, son istiklâl mücahidelerine 

yönelik konularda hazırlanması istenirken ahlakî ve edebî nitelik taĢıması gerektiği de 

vurgulanmıĢtır. Madde içerisinde, “istiklâl kahramanları” yerine “istiklâl mücahideleri” 

denilmesi dikkat çekmektedir. Bu yönüyle program, istiklâl mücadelesinde kadınların 

da yer aldığını, savaĢlarda savaĢarak, hasta bakarak, yardım toplayarak, çalıĢarak vs. 

erkekler gibi aktif rol üstlendiğini vurgulayan metinler vasıtasıyla hem milli mücadele 

ruhu kazandırmayı, hem de erkek ya da kadın faaliyetleri ayırdının doğru olmadığını 

sezdirmeyi amaçlamıĢtır.  

 

2.1.2. 1926 Ġlk Mektepler Türkçe Müfredat Programında Türkçe Dersinin 

Hedefleri 

 

1924 Ġlk Mektepler Müfredat Programında sadece derslere yönelik birtakım 

yönergelere üstünkörü bir Ģekilde yer verilmiĢ, derslerin amaçları belirtilmemiĢtir. 1926 

Ġlk Mektepler Müfredat Programında ilkokulun amaçlarıyla birlikte her bir derste 

gerçekleĢtirilmesi beklenen amaçlar da yer almıĢtır. 

 “Türkçe Dersinin Hedefi” baĢlığı altında açıklanan Türkçe dersinin amaçları 

incelendiğinde ilk olarak öğrencilere okuduğunu ve dinlediğini doğru anlama yetisinin 

kazandırılması maddesiyle okuma ve dinleme becerilerine yönelik bir amaca yer 

verildiği görülmektedir. Öğrencilerin duygu, düĢünce ve bildiklerini yazılı ve sözlü 

olarak doğru ve güzel bir Ģekilde ifade edebilme becerisinin kazandırılması maddesiyle 

de konuĢma ve yazma becerilerinin geliĢtirilmesi amaçlanmıĢtır. Okuma ve dinleme 

anlama yetisi, konuĢma ve yazma da anlatma becerisi olarak vurgulanmıĢtır. Dil 

becerileri anlama ve anlatma Ģeklinde iki tema altında gruplandırılarak Türkçe dersine 

yönelik amaçlar, günümüzdeki Türkçe eğitimi anlayıĢına paralel bir yaklaĢımla 

değerlendirilmiĢtir.  

1926 programında, 1924 programında yer alan „bilinmeyen kelimelerin 

anlamının açıklanması ve cümle içerisinde kullandırılması‟ etkinliği ile ulaĢılması 
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beklenen sonuç da açıklanmıĢtır: “Talebenin kullandığı kelimelerin manaları hakkında 

vazıh fikre sahip olmalarını temin ve bu suretle onları doğru düĢünmeye alıĢtırmak” 

(Temizyürek ve Balcı, 2006, s.19). Çocukların standart Türkçe ile (programda millî 

Ģive, “Ġstanbul Ģivesi” olarak belirtilmiĢtir) konuĢmalarının sağlanması dersin 

amaçlarından biridir. Dilin çocuklarda “iyi ve güzel” hisler uyandıracak Ģekilde 

kullanılmasıyla edebî zevk uyandırmak amaçlanırken çocukların yaĢ seviyesinin 

gözetilmesi gerektiğinin de vurgulandığı görülmektedir.    

 

2.1.3. 1926 Ġlk Mektepler Türkçe Müfredat Programında Kıraat Dersleri  

 

1926 Ġlk Mektep Türkçe Müfredat Programında elifba, kıraat, ezber ve inĢad, 

tahrir, imla, kavaid, yazı derslerine yer verilmiĢtir. Programda, Türkçe dersinin amaçları 

açıkça belirtildikten sonra, Türkçe dersi bünyesinde yer alan her bir dersin amaçları da  

ayrı ayrı belirtilmiĢtir.  

Kıraat dersinin amaçlarının yine “hedef” baĢlığı altında dört maddeyle 

açıklandığı görülmektedir. Amaçlar, bir beceriyi geliĢtirirken ona bağlı olarak diğer 

beceriyi de geliĢtirmek üzerine düzenlenmiĢtir. Okuduğunu anlamanın, çocukların 

anlatma becerisine de katkı sağlamasının amaçlandığı görülmektedir. Çocukların akıcı 

ve açık bir okuma gerçekleĢtirirken aynı zamanda yeni kelimeler öğrenmesi ve 

anladığını anlatırken de yeni kelimeleri kullanması amaçlanmıĢtır. Böylece dil 

becerilerinin bir bütün olduğu kriteri, amaçlar belirtilirken somutlaĢtırılmıĢtır.  

Programda amaçlardan hemen sonra kıraat derslerinde uyulması beklenen 

kurallara yer verilmiĢtir. Kıraat çalıĢmaları çocukların daha önce okumadıkları metni 

akıcı bir Ģekilde okumalarını sağlamaya yönelik olmalıdır. Akıcı okuma sağlanırken 

noktalama iĢaretlerine dikkat edilmesi ve okumanın metnin anlamına uygun tonlama ve 

vurgularla gerçekleĢtirilmesi istenmiĢtir. 1924 programında vurgulandığı gibi okuma 

esnasında sesin, yapay tonlamalardan uzaklaĢtırılarak konuĢmadaki doğal ahenge 

yaklaĢtırılması istenmiĢtir.  

Akıcı ve doğru okumanın yanı sıra çocukların okudukları metinlerin içeriğini ve 

konusunu anlatmaya ve öğretmeye alıĢtırılması ve bu maksatla okuma tamamlandıktan 

sonra kitaplar kapattırılarak konunun öğrencilere anlattırılması istenmiĢtir. Bu etkinlikle 

sadece çocukların öğrenmesi sağlanmayacak, öğrendiklerini ifade etmeyi de alıĢkanlık 
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haline getireceklerdir. Dolayısıyla etkinliğin okuduğunu anlama kazanımına olduğu 

kadar kendini doğru bir Ģekilde ifade edebilme becerisine de yönelik olduğu 

görülmektedir. Metinlerde anlamı çocuklar tarafından bilinmeyen kelimelerin anlamının 

açıklanması yoluyla metnin konusunun kavrandığından emin olunması ve yeni 

öğrenilen kelimelerin cümle içinde kullandırılarak kelime dağarcığının geliĢtirilmesi 

beklenmiĢtir. Ders kitabında olmayıp çocukların seviyelerine uygun Ģiirlerin de 

okutulması ve günümüzde birtakım araĢtırmacılar tarafından çocukları Ģiirden 

uzaklaĢtıracağı savıyla doğru bulunmayan bir uygulama olan çocuklara Ģiirlerin (bir 

kısmının) ezberletilmesi, riayet edilmesi istenen kurallar arasında yer almıĢtır. Diyalog 

halinde hazırlanan metinlerin çocuklara karĢılıklı olarak okutulması yoluyla küçük 

temsillere hazırlık yapılmasının istenmesi, çocukların birçok yönden donanımlı olmasını 

sağlamaya çalıĢan bir politika izlendiğini göstermektedir. Drama yoluyla konuların 

oyunlaĢtırılması çocukların ilgisini çekeceği için öğrenmeyi kolaylaĢtıracağı gibi 

çocukların doğal, canlı ve etkili bir biçimde konuĢmalarını da sağlayacaktır (Kıbrıs, 

2002).  

Okumada akıcılığı engelleyen kelime tekrarlarına (Bu problemin bir sonraki 

kelimeyi okumakta zorluk yaĢamaktan kaynaklandığına yönelik bir tespite yer 

verilmiĢtir.) izin verilmemesi, okuma yöntem ve teknikleri arasında yer alan sessiz 

okuma etkinliklerinin yapılması, öğrencinin sessiz okuduğu metni anlaması ve sözlü 

olarak ifade edebilmesi için okuma sonrasında okuduklarını anlatması, sözlük kullanma 

becerisinin kazandırılması beklentiler arasında yer almıĢtır. Son olarak kıraat 

kitabındaki metinleri sırasıyla okutmak yerine geliĢen olaylara, mevsimlere, diğer 

derslerle kurulan ilgiye göre hangi metnin okutulacağına öğretmenin karar vermesi daha 

doğru bulunmuĢtur.             

1924 ve 1926 Ġlk Mektepler Türkçe Müfredat Programlarında kıraat derslerine 

iliĢkin hükümler incelendiğinde özetle; seviyeye uygunluk, kelime hazinesinin 

geliĢtirilmesi, akıcı ve anlayarak okumanın sağlanması gibi esasların yanı sıra, okurken 

vurgu ve tonlamalara dikkat edilmesini sağlamanın da vurgulandığı görülmektedir. Bu 

doğrultuda çocuklara doğru bir telaffuz kazandırmanın da hedeflenen kazanımlardan 

biri olduğu görülür. Kıraat kitaplarındaki metinlerin edebi anlamda doyurucu, millî 

bilinç ve ahlaki benlik kazandıran, tarih bilgilerinin yanında yeni rejimin, 

Cumhuriyet‟in ilkelerini seviyeye uygun bir Ģekilde aktaracak nitelikte bireyler olarak 
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yetiĢtirilmesi istenmiĢtir. Bu metinlerde çocukların anlayamadığı konuların izah 

edilmesi gerektiği belirtilirken çocukların seviyesi göz önünde bulundurulmuĢ, sessiz ve 

sesli okuma becerilerinin kazandırılması ve sözlük kullanma bilgisinin aktarılması 

üzerinde önemle durulmuĢtur.  

 Metin türlerine dair her iki programda da herhangi bir bilgiye yer verilmemekle 

birlikte, 1926 Ġlk Mektepler Türkçe Müfredat Programında Ģifahî ifade dersinin konuları 

olarak “çocuğun muhitinde bulunan eĢya ve etrafında cereyan eden hadiseler, çocuğun 

yaĢadığı haller ve kendisine yaptığı müĢahedeler, masal ve hikâyelerin çocukları ne 

kadar cezb ve teshir ettiği, masallardan istifade edilmesi gerektiği belirtilmiĢtir” 

(Temizyürek ve Balcı, 2015, s.26-27). 1926 Ġlk Mektepler Müfredat Programında yer 

alan kıraat dersine yönelik esaslarında, düz yazıların yanında edebî değeri yüksek 

manzumelere yer verilmesi, karĢılıklı diyaloglar halinde yazılmıĢ metinlerin çocuklar 

arasında karĢılıklı olarak okutulması sağlanarak temsil yeteneğine hazırlık yapılması 

gerektiği vurgulanmıĢtır. Bu ifadeler dıĢında programda metin türlerine yönelik bir 

vurgu yer almamıĢtır.    

   

2.2. Ders Kitapları 

 

Ders kitabı, öğretim programında belirlenen hedef davranıĢların çocuklara 

aktarılmasında kullanılan en temel araçtır. Bu sebeple ders kitaplarının müfredat 

programları ile belirlenen hedefleri gerçekleĢtirmeye yönelik nitelikte olmasına dikkat 

edilir. Türkçe dersi ile hedeflenen becerilerin kazandırılmasında da Türkçe ders kitabı 

temel araç rolünü üstlenmektedir. “Ġyi bir Türkçe kitabında bulunması gereken dört 

temel unsur vardır: 

 Ġçerik 

 Biçim 

 Dil 

 Öğreticilik” (Ünalan, 2006, s.188). 

Biçim; sayfa düzenini, yazı biçimini, resimleri, kitabın hacmini, kullanılan 

malzemenin kalitesini vs. kapsarken içerik; iĢlenen temaları, iletileri, konuları vs. 

kapsar. Ders kitaplarında kullanılan dilin anlaĢılır olması beklenir. Yazım, noktalama, 

cümle düzeni gibi unsurlar dilin anlaĢılırlığını etkileyen unsurlardır. Öğreticilik ise ders 



17 

 

kitaplarının tamamında bulunması beklenen bir unsurdur. Zaten ders kitaplarının 

kullanılmasının temel nedeni öğretici niteliğe sahip olmasıdır. Öğretmenlerin kullandığı 

temel araç olması nedeniyle ders kitaplarının nitelikli öğrenmeyi sağlaması beklenir. Bu 

amaçla Türkçe Dersi Öğretim Programında Türkçe ders kitabına alınacak metinlerin 

nasıl özellikler taĢıması gerektiği belirtilmiĢtir. 

 Genel itibariyle metinlerin edebî ve estetik bir değer taĢıması; programda yer 

alan temaları vurgulaması; yazar ve Ģairlerin biyografilerinde sadece edebî yönlerinin 

ön plana çıkarılması istenmiĢtir. Programda alıntılara yönelik yönergelerin bulunduğu 

görülmektedir. Ġkincil aktarımlara yer verilmemesi, alıntıların baĢında bağlamın 

anlaĢılabilmesi için eserin alıntılanan yerine kadar olan kısmının özetinin verilmesi ve 

alıntının eserin hangi bölümünden alındığına dair kısa bir açıklamanın yapılması; 

metnin bütünlüğünü bozmamak kaydıyla kısaltma yapılabileceği, eğitsel yönden uygun 

olmayan ifadelerin metnin bütünlüğünü bozmamak kaydıyla çıkarılması, çıkarılan 

bölümlerin parantez içinde üç noktayla gösterilmesi; dünya edebiyatından metin 

alınacaksa doğru ve nitelikli olan çevirilerin alınması, yazarın üslubundan ve Türkçenin 

dönemsel söyleniĢ özelliklerinden kaynaklanan yazım farklılıklarının düzeltilmemesi, 

aksine bu hususlardan öğretim amaçlı olarak yararlanılabileceği belirtilmiĢtir. 

Programda kitapta yer alacak metinlerin yazarlarına yönelik kurallara da verilmiĢtir. 

Gazete haberi, reklam, dilekçe, tutanak, öz geçmiĢ, ağ günlüğü (blog), sosyal medya 

uygulamalarında yer alan yazı türleri dıĢında ders kitabının yazarı/yazarları tarafından 

yazılan en fazla iki metne, yine aynı yazar/Ģaire ait en fazla iki metne yer verilebileceği 

görülmektedir. Bu düzenlemenin öğrencilerin duygu ve düĢünce dünyasını 

zenginleĢtirmek amacıyla yapıldığı belirtilmiĢtir.  

 

2.2.1. Mektep Kitapları Hakkında Talimatname 

 

1925 yılında mektep kitaplarının Ģekil ve içerik açısından nasıl olması 

gerektiğini belirten bir talimatname yayımlanmıĢtır. Ders kitaplarının bu talimatnameye 

uygun Ģekilde hazırlanması zaruri kılınmıĢtır. (Ġlk Mekteplere Mahsus Mektep Kitapları 

Talimatnamesinin Ģekil ve esasa ait bölümünün orijinal metin transkripsiyonu için bk. 

Ek 2.) Bu talimatnamede belirlenen kriterler incelendiğinde Ģekle ait esaslar bildirilirken 

ders kitaplarında; 
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 Kullanılacak malzemenin kalitesine,  

 Yer verilecek resimlerin özelliklerine, 

 Düzenleme hatalarına, 

 Forma sayısına, 

 Kitabın baĢında içindekileri bildiren bir fihristin ve ders müfredat 

programının bulunmasına, 

 Yazı puntosuna yönelik kurallara yer verildiği görülmektedir. 

 

Ders kitaplarının içeriği için; 

 Açık, anlaĢılır ifadelerin kullanılması, 

 Her ders kitabının baĢında, eser hakkında bilgi verecek bir giriĢ bölümü 

ile sonunda derse ait bir özet bölümüne yer verilmesi, 

 Ġmla kurallarına uyulması, 

 Kitapta, öğretmenlere hitaben uyarı ya da tavsiyelere yer verilmemesi, 

 Kitap hazırlanırken yararlanılan kaynakların belirtildiği bir bölümün yer 

alması, 

 Herkesçe kabul görmeyen kelimelerin kullanılmaması Ģeklinde kriterler 

belirtilmiĢtir. 

 

2.2.1.1. Kıraat Kitapları Hakkında Talimatname 

 

1925 yılında mektep kitapları hazırlanırken dikkat edilmesi gereken hususların 

belirtildiği bir talimatname yayımlanmıĢtır. Her ders için ayrı ayrı hazırlanan 

talimatnamede, kıraat kitaplarının içeriğine ve biçimsel özelliklerine dair yönergeler 

maddeler halinde belirtilmiĢtir. Bu maddelerden üçü, yazı boyutunu ve Ģeklini, sayfaların 

resimlendirilmesini konu alan biçime yönelik yönergelerden oluĢmaktadır. 

Talimatnamede ilk olarak cümle yapısı, kelime seçimi gibi konularda hitap edilen 

çocukların dil ve zihinsel geliĢiminin dikkate alınması üzerinde durulmuĢtur. Kısa 

cümleler, sade bir üslup ve Türkçe kelimelerle hitap edilmesi istenirken, metinlerin 

uzunluğunun da iki sayfadan fazla olmaması gerektiği belirtilmiĢtir.   
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1924 programında belirtilen metinlerin ahlakî ve edebî bir nitelik taĢıması, milli 

kimliği ve Cumhuriyet ilkelerini vurgulayan bir içeriğe sahip olmasının yanı sıra 

coğrafya, tarih, sağlık bilgisi gibi diğer dersleri destekleyecek biçimde hazırlanması, 

diğer derslerde yer verilen konularla ilgili olması istenmiĢtir. Bu konuların, Türkçe 

dersinin tabiatına uygun olarak üslubuyla aktarılması gerektiği de ilave edilmiĢtir. Bu 

vurgu Türkçe ders kitabını bilgi verirken coğrafya, tarih gibi ansiklopedik üsluba sahip 

kitaplar olmaktan kurtaran bir vurgu olması itibariyle önemlidir.  

Hikâyelerin gerçek hayatla ilintili olması, kitabın sonuna metinlerdeki kelimelerin 

anlamının açıklandığı bir sözlük eklenmesi ve sözlükte açıklamaların Arapça ve Farsça 

kelimelerden arındırılarak öz Türkçe ile yapılması istenmiĢtir. Her metnin sonunda 

konuyla ilgili eğitici sorulara yer verilmesi, Ģiirlerin hece ya da aruz vezninde 

olabileceği; ancak aruz vezninde yazılmıĢ Ģiirler seçilirken öğrencilerin seviyesinin 

gözetilmesi gerektiği,     

Dilbilgisi konularına, günümüzde olduğu gibi ilk mektep 4. sınıftan itibaren yer 

verileceği, bazı metinlerin sonuna dilbilgisi kurallarını içeren alıĢtırmaların yer alacağı 

belirtilmiĢtir.    

 

2.2.2. Ġlk Mektep Kitapları Tetkik Komisyonunun Kıraat Kitapları 

Hakkındaki Raporu 

 

Cumhuriyet döneminde ders kitapları üzerinde ciddi çalıĢmalar yapılmıĢtır. Ders 

kitaplarının hangi özellikleri taĢıması gerektiğini belirten bir talimatname 

yayımlanmakla kalmamıĢ, ders kitaplarını inceleyerek eksik yönlerini belirlemek üzere 

Ġlk Mektep Kitapları Tetkik Komisyonu kurulmuĢtur.  Komisyon tarafından elifba, 

hesap, hendese, musiki, kıraat kitapları hakkında ayrı ayrı rapor hazırlanarak ders 

kitaplarında yer alan hatalar veya eksiklikler vurgulanmıĢ, önerilerde bulunulmuĢtur. 

Söz konusu raporlar Hayrünisa Alp tarafından incelenerek yayımlanmıĢtır (Ġlk Mektep 

Kitapları Tetkik Komisyonunun Kıraat Kitapları Hakkındaki Raporu‟nun tam ve orijinal 

metin transkripsiyonu için bk. Ek.3). Toplamda 68 kıraat kitabının incelenmesi sonucu 

hazırlanan raporda kıraat kitapları için özetle: 

-Metinlerin çoğunun eğlendirici bir içerikten uzak olduğuna ve kuru kuruya 

nasihatlerden oluĢtuğu için çocuklara hitap etmediğine, 
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-Metin türlerinde çocuklara hitap eden masallara ve gezi yazılarına yer 

verilmediğine, 

-Metinlerde hayvanlar ve bitkiler âlemine ait kahramanların seçilmesi konusunda 

eksikler bulunduğuna, 

-Ġdealleri uğruna ömür tüketmiĢ, insanlık adına hizmetleri dokunmuĢ büyük 

adamlara yer verilmediğine,  

-Ġstiklâl mücadelesinde kahramanlık ve fedakârlık gösteren çocuk karakterlerin 

yer aldığı metinlerin bulunmadığına,   

 -Metinlerin üslup açısından seviyeye uygun olmadığına, 

-Metinlerde salt bilgi verme amacı güdüldüğüne, bu nedenle metinlerin 

çocuklarda ilgi uyandırmadığına ve onlara haz verecek nitelik taĢımadığına, 

 -Tarihî, vatanî ve millî unsurlara yer verilmediğine, 

-Köy hayatına yer verilmediği gibi bazı metinlerin köylüyü aĢağılayan bir içeriği 

olduğuna, 

-Türk inkılabını konu edinen ve çocuklarda ilgi uyandıracak bilimsel metinlere 

yer verilmediğine,  

 -Dilin kullanımında yanlıĢ ifadelere yer verildiğine, 

 -Sanatsal ve edebî değeri olmayan manzumelere yer verildiğine,    

 -Ahlaki açıdan olumsuz iletilerin yer aldığına, 

-Ahlaki değerlere dair sadece geleceğe yönelik temennilerle yetinildiğine ve 

çocuklara bugüne dönük olarak hiçbir ahlaki vasıf kazandırma çabası 

güdülmediğine, 

 -Metinlerin gereğinden fazla kısa olduğuna, 

-Resimlerin çocuklara hitap etmediğine, 

-Ġmla yanlıĢlarına 

 -Kitabın baskı kalitesindeki yetersizliğe dair tespitlerde bulunulduğu 

görülmektedir. Kıraat kitaplarının çocuğa görelik, metin türleri, metnin uzunluğu, 

metnin konusu, kitabın baskı kalitesi, dil ve üslup, estetik unsurlar, karakterler, imla ve 
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resimlendirme gibi unsurlar açısından değerlendirildiği ve baĢarısız bulunduğu 

görülmektedir.    

    

2.3. Ġlgili ÇalıĢmalar 

 

Yapılan literatür taramasında, Türk eğitiminin tarihsel süreç içerisinde 

değerlendirildiği birçok bilimsel yayın bulunmuĢtur.  Bu çalıĢmalar, tarihi dönemlerde 

eğitim anlayıĢı, eğitim sisteminin nitelikleri, nicelikleri, eğitime katkısı olan tarihi 

Ģahsiyetlerin fikirleri, yapılan eğitim çalıĢmaları, eğitim materyalleri gibi konularda 

yapılmıĢ çalıĢmalardır.  

Erdal Aslan (2010), “Türkiye Cumhuriyeti‟nin Ġlk Ders Kitapları” isimli 

makalesinde 1921-1922 yıllarında ilkokul ve ortaokullarda okutulan ders kitaplarının bir 

listesini günıĢığına çıkararak araĢtırmaya sunmuĢtur. Yine Erdal Aslan (2011) 

tarafından yapılan “Türkiye Cumhuriyet‟inin Ġlkokullarda ĠĢlediği Ġlköğretim Programı: 

1924 Ġlk Mektepler Müfredat Programı” isimli makalede 1924 öğretim programının, 

hazırlanmasında yaĢanan sıkıntılara, dönem içerisindeki sorunlara değinildikten sonra 

içeriği değerlendirilmiĢtir. Makale sonucunda programın laiklik, bilimsellik ve 

ulusalcılığa dayandığı, çocukların gerçek yaĢama hazırlanmalarını sağlayan bir nitelikte 

olduğu, çocukların zihinsel, fiziksel, düĢünsel, sanatsal, kültürel ve sosyal geliĢimlerini 

bir bütün olarak ele aldığı belirtilmiĢtir.  

Alev Sınar (1997), “Cumhuriyet‟in Ġlk On Yılında Okutulan Türkçe Ders 

Kitapları” adlı makalesinde Cumhuriyet‟in ilk 10 yılında hazırlanan 58 adet Türkçe 

okuma kitabını tanıtmıĢtır. Sınar, çocukları olumlu değer ve davranıĢlara yönelten 

öğelerin bu dönemde hazırlanan kitaplara ne ölçüde yansıtıldığını değerlendirmiĢ, 

üzerinde en çok durulan iletileri üç baĢlık altında tasnif etmiĢtir: 1. Bazı beĢerî değer ve 

davranıĢları telkin eden metinler, 2. Millî değerleri telkin eden ve Türk tarihi ile ilgili 

metinler, 3. Umumî bazı konularda bilgi veren metinler (coğrafya, fen bilgisi, çevre, 

teknoloji ve dünya tarihi ile ilgili metinler). ÇalıĢma sonucunda bu kitaplarda okutulan 

metinlerin günümüz öğrencileri için bir hayli ağır olduğu, ve hemen hepsinde Millî 

Mücadele'nin heyecanının ve Türkiye Cumhuriyeti'ni yaĢatacak temel prensiplerin 

telkininin ön planda tutulduğu sonucuna ulaĢılmıĢtır.  
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 Tutsak ve Batur (2011), 1922‟de okutulan birinci sınıf Millî Kız Kırâati ve 2011 

yıllında okutulan birinci sınıf Türkçe ders kitaplarındaki metin ve görsellerin 

iĢlevselliğini karĢılaĢtırmıĢlardır. Makale sonucunda Türkçe ders kitabında ele alınan 

konuların Millî Kız Kırâati‟ne göre sınırlı kaldığını, Millî Kız Kırâati kitabının, biçimsel 

açıdan yetersiz kalsa da içerik açısından güncel ve iĢlevsel olduğunu vurgulamıĢlardır. 

Bekir Gökçe (2012), “1925 Yılında Yayımlanan „Küçük Mektepliye: Yeni Millî 

Kırâ‟at‟ Kitabının Ġncelenmesi ve Değerlendirilmesi” adlı makalesinde söz konusu ders 

kitabındaki metinleri biçim ve içerik bakımından incelemiĢtir. ÇalıĢmada metinler, tür 

özellikleri, iletiler, söz varlığı gibi açılardan değerlendirilmiĢtir. AraĢtırma sonucunda 

incelenen kıraat kitabındaki metinlerin, temel söz varlığı açısından zengin olduğu, biçim 

ve içerik açısından kolaydan zora doğru sıralandığı, hedef kitlenin okuma becerisini 

geliĢtirecek nitelikte olduğu saptanmıĢtır.  

Necdet Sakaoğlu (2003), “Osmanlı‟dan Günümüze Eğitim Tarihi” isimli 

eserinde, Türk devletlerinde eğitim anlayıĢına kısaca değindikten sonra Osmanlı 

devletinin kuruluĢ döneminden 2000 yılına kadar geçen süreçte eğitimi 

değerlendirmiĢtir. Sakaoğlu, çalıĢmasında eğitim alanında fikirleri ve çalıĢmalarıyla öne 

çıkmıĢ Ģahsiyetlerin fotoğraflarından eğitim kurumlarının fotoğraflarına kadar birçok 

fotoğrafa yer vermiĢtir. Eserinin sonuna, eğitim tarihini yansıtan ve 1332‟den 2000‟e 

kadar devam eden bir kronoloji çalıĢması eklemiĢtir. 

“Anadili Olarak Türkçenin Öğretimine Tarihsel Bir BakıĢ” isimli eserinde 

tarihsel süreç içerisinde Türkçenin öğretimi konusundaki anlayıĢ ve etkinliklere değinen 

BeĢir GöğüĢ (1989), anadili öğretimini üç döneme ayırarak incelemiĢtir: 1. 

Medreselerin kuruluĢundan Tanzimat çağına kadar, 2. Tanzimat ve MeĢrutiyet çağı, 3. 

Cumhuriyet çağı. Bu eserde, anadili öğretimindeki yanlıĢlıkları, eksiklikleri irdeleyen, 

hazırlanan öğretim programlarını değerlendiren GöğüĢ, incelediği her bir evrede Türkçe 

baĢlığı altında okutulan derslere, derslerin amaçlarına ve uygulamada izlenen aĢamalara 

kadar ayrıntılı bir Ģekilde yer vermiĢtir. Üç evreyi değerlendirmesi sonucunda GöğüĢ, 

ilerleyen evrelere doğru anadili öğretiminin geliĢme gösterdiği sonucuna ulaĢmıĢtır.  Bu 

geliĢmenin anadilinin, öneminin belirmesi üzerine okul programlarında anadiline yer 

verilmesine, anadilinin kurallar yığınından kurtarılıp bir beceri eğitimine, ezbercilikten 

eleĢtirip yorumlamaya, öğrenci seviyesinin, ilgi ve ihtiyaçların göz önünde 

bulundurulmasına doğru bir geliĢme olduğunu vurgulamıĢtır.       
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Yahya Akyüz (2005), “Türk Eğitim Tarihi (M.Ö. 1000- M.S. 2004)” isimli 

eserinde Türk tarihinin en eski dönemlerinden 2004‟e kadar geçen süre içerisinde 

eğitimle ilgili kurum, olay, düĢünce, deneyim gibi açılardan yaĢanan geliĢmeleri 

incelemiĢtir. Hükûmet ve inanç değiĢikliğinin eğitime olan etkisine değinerek her 

dönemin eğitiminin temel özelliklerini değerlendirmiĢtir. ÇalıĢmasında Cumhuriyet 

dönemi eğitiminin temel özelliklerine, bu özellikleri Ģekillendiren olaylara, dönem 

içerisinde her bir öğretim aĢamasında yapılan yenilik ve geliĢmelere, okul-öğretmen-

öğrenci sayısı gibi niceliksel imkânlara da yer vermiĢtir. Benzer bir çalıĢma Cavit 

BinbaĢıoğlu tarafından yapılmıĢtır. BinbaĢıoğlu (2009) “BaĢlangıçtan Günümüze Türk 

Eğitim Tarihi” adlı eserinde Cumhuriyet döneminde yapılan çalıĢmalara, baĢlıca 

olaylara, Ahmet Fuad, Ġsmail Safa, Vasıf Çınar, Mustafa Necati, Ġhsan Sungu gibi 

eğitimcilerin görüĢlerini belirten okuma parçalarına yer vermiĢtir. Her dönemin yönetici 

ve eğitimcilerinin eğitime olan katkıları hakkında bilgiler verdiği eserde, dönemin 

eğitim amaçları, öğretim programları, dil öğretimi ve öğretim yöntemleri hakkında kısa 

bilgiler verilmiĢtir.  

Murat Alper Parlak (2010) tarafından yayıma hazırlanan “Cumhuriyet Dönemi 

Eğitim Politikaları Sempozyumu”, Cumhuriyet dönemi eğitim çalıĢmalarına ıĢık tutan 

bildirilere yer vermesi açısından önemli bir eser olarak karĢımıza çıkmaktadır. 

Sempozyumda ele alınan ve çalıĢmamızla ilgili olduğunu düĢündüğümüz konu 

baĢlıkları Ģöyledir: 

1. Eğitim Sisteminin Temelleri ve OluĢumu: Bu baĢlık altında Cumhuriyet‟in ilk 

yıllarında eğitimle ilgili genel bir değerlendirme (eğitimin temel ilkeleri, eğitime ayrılan 

bütçe, eğitimle ilgili öne çıkan görüĢler vs.) yapılmıĢtır. 

2. Ġlköğretim: Bu bölümde Ayla Oktay, okul öncesi eğitimin tarihsel geliĢimini 

inceledikten sonra günümüzdeki durumu değerlendirerek günümüz okul öncesi 

öğretimine yönelik önerilerde bulunmuĢtur. “Cumhuriyet Döneminde Ġlköğretimin 

GeliĢimi”ni değerlendiren Adil Türkoğlu, 1924-1926-1936-1968 yıllarındaki ilköğretim 

programlarını değerlendirmiĢ, 1968 ile 1998 yıllarındaki hayat bilgisi öğretim 

programlarını karĢılaĢtırmıĢtır. ÇalıĢma sonucunda, hazırlanan yeni ilköğretim 

programlarında nelerin değiĢtiğini ortaya koymuĢ, ilköğretim aĢamasında yaĢanan 

sorunların çözülememesinin nedenlerini, yapılan çalıĢmaların plansız, programsız 

oluĢuna bağlamıĢtır. Ayrıca program geliĢtirme çabalarının 1970‟lerde baĢladığını, 
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ancak bu çalıĢmalarda bilimselliğin ihmal edildiğini vurgulamıĢtır. Sempozyumda Seval 

Fer, 1923‟ten günümüze kadar ilköğretim programları üzerine detaylı bir inceleme 

yapmıĢtır. Program geliĢtirme anlayıĢlarının değiĢimine ve değiĢen anlayıĢlar 

doğrultusunda giriĢilen program geliĢtirme çabalarına yer veren Seval Fer, “1923 

Yılından Günümüze Cumhuriyet Dönemi Ġlköğretim Programları Üzerine Bir 

Ġnceleme” adlı çalıĢmasında, Cumhuriyet‟in ilk yıllarından günümüze kadar öğretim 

programlarında kaliteyi yükseltmek amacıyla önemli değiĢikliklerin yapıldığını, fakat 

sayısal etkenler, okul çağındaki nüfus yoğunluğu, bozuk kentleĢme, kaynak yetersizliği 

gibi nedenlerle çalıĢmalarda istenen düzeye gelinemediği sonucuna ulaĢmıĢtır.   

Temizyürek ve Balcı (2006), tarafından hazırlanan “Cumhuriyet Dönemi 

Ġlköğretim Okulları Türkçe Programları” isimli eserde 1924‟ten 1981‟e kadar hazırlanan 

Türkçe öğretim programlarına orijinal biçimleriyle yer verilmiĢtir. Kitapta, belirtilen her 

dersin haftalık ders saatleri de yer almaktadır.   

Ahmet Balcı (2010), “1338 (1922) Ġlköğretim Türkçe Dersi Öğretim Programı” 

isimli makalesinde, Cumhuriyet öncesinde TBMM hükumetinin hazırladığı Ġlköğretim 

Türkçe dersi öğretim programının nitelikleri üzerinde durmuĢtur. Balcı, çalıĢma 

sonucunda programın, kısaca konu baĢlıklarının sıralanması ve dil becerilerine aynı 

oranda yer verilmemesi gibi nedenlerden ötürü program geliĢtirme anlayıĢından uzak 

olduğunu belirtmiĢtir. Programda, hedefler, etkinlikler, öğrenme-öğretme süreci ve 

değerlendirmeye iliĢkin açıklamaların yer almadığı sonucuna ulaĢmıĢtır. 

Balcı, CoĢkun ve Tamer (2012) tarafından hazırlanan “Cumhuriyet Dönemi 

Türkçe Dersi Öğretim Programlarının Genel Amaçları Bakımından Değerlendirilmesi” 

adlı makale, 1926‟dan 2006‟ya kadar hazırlanan Türkçe dersi öğretim programlarının 

genel amaçlarının çeĢitli açılardan karĢılaĢtırılarak değerlendirildiği bir çalıĢmadır. 

Programların genel amaçlarında, en çok konuĢma olmak üzere, dört temel dil becerisine 

ve görsel okuma ve sunuya iliĢkin ifadelere yer verildiği saptanmıĢtır. Programlarda 

ulusal değerlere, dilin kültürel boyutuna, zihinsel becerilere iliĢkin hedefler de 

bulunmaktadır. Yine benzer bir çalıĢma, CoĢkun ve TaĢ (2008) tarafından “Ders 

Kitaplarına Metin Seçimi Açısından Türkçe Öğretim Programlarının Değerlendirilmesi” 

adıyla yapılmıĢtır. Bu makalede de 1924‟ten 2006 yılına kadar hazırlanan on beĢ Türkçe 

öğretim programı, Türkçe ders kitaplarına metin seçiminde tür, tema, içerik, uzunluk, 

kaynak, yazar tercihi bakımından değerlendirilmiĢtir. ÇalıĢma sonucunda geçmiĢten 
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günümüze yaklaĢtıkça, Türkçe öğretim programlarında ders kitaplarına alınacak 

metinlerin seçimiyle ilgili daha çok değiĢkene ve daha belirleyici ifadelere yer verildiği 

belirtilmiĢtir.    

Hayrünisa Alp‟in (2009) doktora tezi olarak hazırladığı “Tevhid-i Tedrisat‟tan 

Harf Ġnkılabına Ġlköğretim (1924-1928)” adlı çalıĢmada Cumhuriyet dönemindeki 

eğitim çalıĢmaları ayrıntılarıyla incelenmiĢtir. ÇalıĢmada dönem içerisindeki ilköğretim 

müfredat programları, eğitim toplantıları, eğitime iliĢkin çıkarılan kanunlar, ders 

kitapları üzerine yapılan çalıĢmalar, mevcut öğretmen-öğrenci sayısı, öğretmen 

yetiĢtirme, millî eğitim bakanları gibi konular değerlendirilmiĢtir. Yapılan çalıĢma 

sonucunda Cumhuriyet döneminde ilkokul öğrenci ve öğretmen sayısının arttığı, 

yayınlanan kanun, talimatname, tamim gibi yasal düzenlemelerin yanı sıra bazı 

dergilerin bakanlık, öğretmen ve eğitimciler arasında bir köprü vazifesi gördüğü 

sonucuna ulaĢılmıĢtır. Ayrıca Alp‟in Cumhuriyet döneminde oluĢturulmuĢ olan ders 

kitapları tetkik komisyonunun raporlarını incelediği “Ġlkokul Kitaplarını Ġnceleme 

Komisyonunun Raporları (1924-1927)” makalesi de dönemin eğitim anlayıĢını yansıtan 

önemli bir çalıĢma olarak karĢımıza çıkmaktadır. ÇalıĢma sonucunda, ilkokullar için 

ders kitaplarında millîyetçilik ve vatanseverlik duygularının çocuklara verilmesi 

ilköğretim ders kitaplarındaki Ģiir, marĢ, okuma parçası ve ders programlarında anadil 

bilincinin kazandırılması millî birlik ve beraberlik duygularının pekiĢtirilmesi için uğraĢ 

verildiği vurgulanmıĢtır.          

Gizem Engin ve Selçuk Uygun (2011) tarafından hazırlanan “Osmanlı‟dan 

Günümüze Okuma Yazma Öğretimi” isimli makalede Osmanlı döneminden baĢlanarak 

günümüze kadar yapılan okuma yazma öğretimine yönelik çalıĢmalar üzerinde 

durulmuĢtur. Bu çalıĢmalar iki ayrı baĢlıkta incelenmiĢtir: 1. Osmanlı döneminde ilk 

okuma yazma çalıĢmaları, 2. Cumhuriyet döneminde ilk okuma yazma çalıĢmaları. 

ÇalıĢma sonucunda, Osmanlı döneminde okuma yazma çalıĢmalarının birbirinden ayrı 

yürütüldüğü, ezberciliğe dayandığı, öğretmenlerin yetkin olmadığı belirtilirken; 

Cumhuriyet döneminde farklı okuma yazma yöntemlerine yer verildiği, ancak bu 

konuda dünyadaki geliĢmelerin yeterince takip edilmediği belirtilmiĢtir.  

“Atatürk Döneminde Eğitim Alanında YaĢanan GeliĢmeler” isimli makalesinde 

Bahattin DemirtaĢ (2008), Atatürk döneminde eğitim alanında gerçekleĢtirilen 

inkılapları incelerken dönem içerisinde eğitim alanındaki fiziki Ģartlara da değinmiĢtir. 
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Atatürk‟ün eğitimdeki nicel ve nitel çalıĢmalara yön veren düĢüncelerinin de 

değerlendirildiği makalede ilk, orta ve yükseköğretim aĢamalarındaki geliĢmelerin 

değerlendirildiği görülmektedir. DemirtaĢ, Cumhuriyet döneminde yapılan eğitim 

çalıĢmalarının planlı ve programlı yapıldığı, böylelikle ilk, orta ve yükseköğretim 

kurumlarında hem nicelik hem de nitelik bakımından çok fazla ilerleme kat edildiği 

sonucuna ulaĢmıĢtır.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 



27 

 

ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

 

KIZ VE ERKEK ÇOCUKLARA KIRAAT KĠTABI ĠLE TÜRKÇE DERS 

KĠTABI’NDAKĠ METĠNLERĠN METĠN TÜRLERĠ AÇISINDAN 

ĠNCELENMESĠ 

 

Türkçe ders kitapları metinlerden oluĢur. KarakuĢ‟un da belirttiği gibi “Metinsiz 

dil eğitimi ve edebiyat öğretimi mümkün değildir” (KarakuĢ, 1996, s.8). Metin, TDK 

sözlükte “1. Bir yazıyı biçim, anlatım ve noktalama özellikleriyle oluĢturan kelimelerin 

bütünü, tekst. 2. Basılı veya el yazması parça, tekst.” Ģeklinde tanımlanmıĢtır (TDK, 

Türkçe Sözlük, 2011, s.1667).  

 Firdevs GüneĢ, “Metin nedir?” sorusuna Ģu Ģekilde cevap verir: “Metin, bilgi, 

duygu ve düĢüncelerin çeĢitli biçim, anlatım ve noktalama özelliklerine göre 

yerleĢtirildiği yapılardır. Bu yapılara yerleĢtirme iĢlemi peĢ peĢe sıralama Ģeklinde 

değil, mantıklı bir düzenleme ile gerçekleĢtirilir” (GüneĢ, 2013, s.2). Bu düzenleme 

biçimsel ve içeriksel açıdan farklılıklar gösterebilir. “Bir yazının biçimsel ve içeriksel 

özelliklerine göre, içerisine girdiği bölüme o yazının türü diyoruz. Hemen belirtelim ki, 

yazıların türü kalıplaĢmıĢ, demirbaĢ biçimler değildir. Ġnsan düĢüncesiyle birlikte türler 

de geliĢir, değiĢir” (Özdemir, 1992, s.239). Bu sebeple metin türlerinin farklı farklı 

tasnifleri yapılmıĢtır. 

 Firdevs GüneĢ, metinleri aktarma biçimlerine göre sözlü, yazılı ve görsel 

metinler; mantık düzeyine göre basit metinler ve üst düzey (ağır) metinler; iĢlevleri 

bakımından edebi ve öğretici metinler Ģeklinde sınıflandırmıĢtır. Düzenleme biçimlerine 

göre sınıflandırdığı roman, hikâye, Ģiir, masal, destan, tiyatro, karagöz, ortaoyunu vs. 

türleri edebî metinler kısmında değerlendirirken; bilimsel, tarihi ve felsefi metinler, 

makale, sohbet, deneme, fıkra, röportaj eleĢtiri, hatıra, gezi, mektup vs. türleri öğretici 

metinler baĢlığı altında gruplandırmıĢtır (GüneĢ, 2013). 

 Emin Özdemir metinleri, sözlü ve yazılı olarak ikiye ayırdıktan sonra yazınsal 

türleri de kendi içerisinde Ģiir, düzyazısal türler ve drama ve dramatik türler olmak 
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üzere üçe ayırır. ġiiri de kendi içerisinde konularına göre türlere ayırdıktan sonra 

düzyazısal türleri de iki genel baĢlık altında toplar: 

1.Öğretici Yazılar:  

a. Gazete ve Dergi Yazıları: KöĢeyazısı, makale, röportaj, eleĢtiri, deneme. 

b. Gerçek Bir YaĢamdan Kaynaklanan Yazılar: Günlük, anı, mektup, 

yaĢamöyküsü, özyaĢamöyküsü, gezi yazıları. 

2.YaĢatıcı ya da kurmacasal yazılar: Öykü, roman, masal, bilimkurgu (Özdemir, 

1999). 

Deneme, makale, eleĢtiri gibi öğretici metinler, çocuklara hitap edemeyecek 

kadar ağır bir üsluba ve içeriğe sahip olduğu için düĢünce yazıları ve bilimsel geliĢmeler 

çocuklara daha basit bir üslupla aktarılır. Bu sebeple çocuk edebiyatı türleri ortaya 

çıkmıĢtır. Çocuk edebiyatı alanında A. Ferhan Oğuzkan‟ın tür sınıflandırması Ģu Ģekilde 

olmuĢtur: Masallar, masalımsı eserler (destanlar, efsaneler, fabllar), hikâye ve roman, 

biyografiler, anılar, gezi yazıları, doğa ve fen olaylarını anlatan eserler, Ģiirler, 

dramatizasyon (Oğuzkan, 2001). Çocuk edebiyatı alanında bu tasnife benzer birçok 

tasnif yapıldığı görülmektedir.   

Türkçe Dersi Öğretim Programında metin türleri; bilgilendirici metinler, hikâye 

edici metinler ve Ģiir olmak üzere üç ana biçim altında gruplandırılmıĢtır. Bu 

gruplandırmada alt türler ve alt türlerin seçiminde sınıf düzeylerine göre dağılım tablosu 

da yer almıĢtır. Türkçe Dersi Öğretim Programında yer alan metin türleri ve metin 

türlerinin sınıf düzeylerine göre dağılımı, Tablo 1‟deki gibidir. 
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Tablo 1. Sınıf düzeylerine göre metin türleri ve metin türlerinin dağılımı (TÜDÖP, 

2017, S.20).  

TÜRLER 1 2 3 4 5 6 7 8 

BİLGİLENDİRİCİ METİNLER 

Anı   +  +  +   + +  +  +  

Biyografiler, Otobiyografiler        + + 

Blog       + + + 

Dilekçe        + + 

Efemera ve Broşür (liste, diyagram, tablo, grafik, kroki, 

harita, afiş vb. karma içerikli metinler) 
 

+  +  +  + + + + 

e-posta    + + + + + + 

Günlük   + + +     

Haber Metni, Reklam   + + + + + + + 

Kartpostal   + + +     

Kılavuzlar (kullanım kılavuzları, tarifname, 

talimatnameler 

vb.) 

 + + + + + + + 

Makale / Fıkra / Söyleşi /Deneme      + + + + 

Mektup      + + + + 

Özlü Sözler (atasözü, deyim, duvar yazıları, döviz vb.)  + + + +     

Özlü Sözler (vecize, atasözü, deyim, aforizma, duvar 

yazıları, motto, döviz vb.) 
    + + + + 

Sosyal Medya Mesajları     + + + + + 

HİKÂYE EDİCİ METİNLER 

Çizgi Roman  + + + + + + + + 

Fabl  + + + + + + + + 

Hikâye  + + + + + + + + 

Karikatür  + + + + + + + + 

Masal / Efsane / Destan  + + + + + + + + 
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Mizahi Fıkra  + + + + + + + + 

Roman     + + + + + 

Tiyatro  + + + + + + + + 

ŞİİR 

Mani / Ninni  + + + +     

Şarkı / Türkü  + + + + + + + + 

Şiir  + + + + + + + + 

Tekerleme / Sayışmaca / Bilmece  + + + +     

 

Tablo incelendiğinde üç ana biçim altında oldukça farklı metin türlerine yer 

verildiği, böylece öğrencilerin olabildiğince farklı metin türleriyle karĢılaĢmalarının 

sağlanmaya çalıĢıldığı görülmektedir. Çocukların farklı farklı türlerde metinler 

okuması, metin türlerinin özelliklerini kavramalarını sağlayacaktır. “Tür çeĢitliliği, 

okumayı monotonluktan kurtarmak gibi bir iĢleve de sahip olduğundan ayrıca bir öneme 

sahiptir. Aynı anlatım özelliklerini taĢıyan metinlerden oluĢan bir kitabın, hikâye, 

deneme vb. antolojisi niteliği taĢımaktan öteye geçmesi zordur” (Çeçen ve Çiftçi, 2007, 

s.42).  

Yine tablo incelendiğinde tüm sınıflarda hikâye edici metin türüne, Ģiir ve 

bilgilendirici metin türlerine göre daha fazla ağırlık verildiği görülmektedir. Birinci 

sınıflarda bilgilendirici metin türlerinden sadece atasözü, deyim, duvar yazıları, döviz 

gibi özlü sözlere, roman dıĢında hikâye edici metin türlerinin ve Ģiir biçimi altında 

değerlendirilen türlerin tamamına yer verilebileceği anlaĢılmaktadır. Ayrıca Türkçe 

Dersi Öğretim Programında ilk okuma yazma öğretiminde dikkat edilecek hususlar 

belirtilirken Ģöyle bir açıklama göze çarpmaktadır: “Öğrencilerin dil geliĢimine (doğru 

telaffuz, akıcılık, sesleri ayırt etme vb.) katkıda bulunan tekerlemelerin ilk okuma 

yazma öğretiminde kullanılması önerilmektedir. Okumayı geliĢtirmeye yönelik 

tekerleme, sayıĢma, ninni, bilmece ve maniler sıklıkla kullanılmalıdır” (TÜDÖP, 2017, 

s.17). Bu açıklama, programdaki metin türleri seçiminde kazanımların dikkate alınması 

vurgusunu somutlaĢtırmıĢtır.  

Türkçe Dersi Öğretim Programında, metin türlerinin temalara dağılımında 

esneklik bırakılmıĢ, tabloda yer alan biçimler altındaki türlerin, kazanımlar göz önünde 
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bulundurularak ders kitabında kullanılması ve dağılımının dengeli bir biçimde 

sağlaması istenmiĢtir:  

 “Belirtilen metin sayıları içinde kalmak kaydıyla hangi temada, hangi 

metin türlerinin yer alacağı ders kitabı yazarının/yazarlarının tercihine bağlıdır. 

Metin türlerinin dengeli dağılıp dağılmadığı metin biçimlerine göre belirlenecektir. 

Örneğin “Bilim ve Teknoloji” temasında bilgilendirici metin daha fazla olabilir. 

BaĢka bir temada ise Ģiir türündeki metinlere daha fazla yer verilebilir. Ancak ilke 

olarak metin türlerinin temalar arasında, kitap bütününde dengeli bir Ģekilde 

dağılımının sağlanması esastır” (TÜDÖP, 2017, s.20)      

 

3.1. Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı’ndaki Metinlerin Metin Türleri 

Açısından Ġncelenmesi 

 

Metin türleri çerçevesinde incelenen Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda 

yer alan metinlerin türleri ve dağılımı Tablo 2‟de gösterilmiĢtir.  
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Tablo 2. Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟ndaki metinlerin metin türleri 

bakımından tasnifi ve metin türlerinin kullanım sıklığı.  

 METNĠN 

TÜRÜ 

METNĠN ĠSMĠ TÜRLERĠN 

KULLANIM SIKLIĞI 

H
ik

â
y

e 
E

d
ic

i 
M

et
in

le
r
 

H
ĠK

Â
Y

E
 

Süheyla‟nın Kitabı 

YolunmuĢ Güller 

Gül Fidanı 

Yuva 

Çiçek Demeti 

Küçük Vedat 

Yaramaz Çocuklar 

Büyük Babanın Küçük Parmağı 

Bir KıĢ AkĢamı 

Sabiha‟nın Bebeği 

KardeĢ Sevgisi 

Bubi 

BaĢkasının Malı 

Küçük Bahçıvanlar 

Malımız Memleketimizindir 

Nisan Sabahı 

Büyük Babanın Bahçesi 

Fikret‟in Kedisi 

Bir Küçük Kız 

Saatim 

Sofrada Nasıl Oturmalı? 

21 

F
A

B
L

 

Güzel Bir Kuzu 

Fare Kapanı 

TavĢanım Diyor ki 

Bir Küçük Kızla Arı 

Akarsu ve Kaya 

Saksağanla Ġspinoz KuĢu 

Üç Civciv 

Ġki Maymun ile Bir Ceviz 

Ġki Ġnatçı Kedi 

Aslanla Tilki 

10 
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A
N

I 

Zavallı KuĢlar Zavallı Çiçekler 

Ġhtiyar Amcam 

Küçük Leyla ile Büyük Babası 

Ġyi Çocuk 

Bir Mağazada 

Bir Karınca 

6 

GÜNLÜK Yağmur 1 

B
il

g
il

en
d

ir
ic

i 

M
et

in
le

r
 

DĠDAKTĠK 

METĠN 

Mart 

YeĢillenmiĢ Topraklar 

Mehtabın ġarkısı 

3 

DÜġÜNCE 

YAZISI 
Ġlk Söz 1 

ġ
ĠĠ

R
 

Kır MenekĢeleri 

Pencerede Bahçe 

Salıncağım 

Tavukların Yumurtası 

Tilki ve Tavuklar 

KuĢlar 

Tarla KuĢları 

Küçük Leyla ile Beyaz Kazlar 

Ġlkbahar 

Dört KardeĢ ġarkısı 

Gece 

Haftanın Günleri 

Rüzgâr Ne Yapar 

Körebe 

Küçük Mektepli 

Bahçıvanlar 

Sevimli Köy 

17 

 

Metinlerin türleri ve metin türlerinin kullanım sıklığı tablodaki gibidir. Kitapta 

hikâye türünde yirmi bir, fabl türünde on, anı türünde altı, günlük türünde ise bir metne 

yer verildiği görülmektedir. Böylece hikâye edici metin türlerinden toplamda otuz yedi 

metnin yer aldığı tespit edilmiĢtir. Bilgilendirici metinlerden didaktik anlatıma sahip üç 

metin, düĢüncelerin aktarıldığı bir metin yer almıĢ, böylece bilgilendirici metin 

biçiminde dört metne yer verilmiĢtir. Kitapta yer alan Yuva, Küçük Vedat, Bubi isimli 

metinler, salt karĢılıklı konuĢmalardan oluĢtukları için dil ve üsluba, biçimsel özelliklere 
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dair ipuçları içermemektedirler. Bu durum metinlerde tür belirsizliğine yol açmıĢtır. Bu 

sebeple her ne kadar söz konusu metinlerin türü hikâye olarak belirtilse de metinler; 

roman, anı, tiyatro, günlük türlerinden alınmıĢ parçalar da olabilirler. 1926 Ġlk 

Mektepler Türkçe Müfredat Programında yer alan kıraat derslerine iliĢkin esaslarda 

belirtilen, “Mükâleme tarzında yazılmıĢ olan parçalar bazen karĢılıklı iki veya üç 

çocuğa okutturulur. Bu suretle küçük temsillere hazırlık yapılmıĢ olur” (Temizyürek ve 

Balcı, 2006, s.25) maddesinden yola çıkılarak karĢılıklı konuĢmalardan oluĢan bu 

metinlere, temsil yeteneğini geliĢtirmek amacıyla yer verildiği anlaĢılmaktadır.  

Saatim isimli metin, anlatıcı, üslup ve zaman özellikleri bakımından iki kısma 

ayrılmıĢ gibidir. Ġlk kısımda günlük türünün özelliklerini taĢıyan metin, birden bire 

hikâye türünün özellikleriyle karĢımıza çıkmaktadır. Bu durum metinde tür 

belirsizliğine yol açmıĢtır.  

Çocuk ve Ev baĢlıklı metin; olay, duygu yahut düĢünce ihtiva etmediği için 

herhangi bir tür kapsamında değerlendirilememiĢtir. Metin, bir çocuğun sayıklamalarını 

andıran cümleler yığını halindedir. Bu sebeple metin, tür özelliği göstermeyen bir metin 

olarak ne hikâye edici ne de bilgilendirici metinler kapsamında yer bulmuĢtur.   

Kitapta bir kısmı manzume olarak kaleme alınmıĢ olmak üzere 17 Ģiire yer 

verilmiĢtir. Bu Ģiirlerin vezinleri Tablo 3‟te gösterildiği gibidir.   
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Tablo 3. Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟ndaki Ģiirlerde kullanılan ölçü türleri. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6 Ģiirde 7‟li, 4 Ģiirde 8‟li ve 1 Ģiirde de 6‟lı olmak üzere 11 Ģiirde hece ölçüsünün, 6 

Ģiirde serbest ölçünün kullanıldığı görülmektedir. Çocuklara farklı ölçülerde Ģiirlerin 

sunulması, çocukların Ģiirde ölçünün farklılık gösterebileceğini sezmelerine yardımcı 

olacaktır.  

Kır Menekşeleri‟nde ölçü ve kafiye bulunmamaktadır. Kafiye örgüsünde devamlılık 

yoktur. ġiir soru-cevap Ģeklinde ilerlemiĢtir ve soruların muhatabı menekĢelerdir. 

KiĢileĢtirme ve /z/ ve /s/ sesleriyle aliterasyon sanatlarına baĢvurulmuĢtur. Pencerede 

Bahçe de yine ölçü ve uyak kurallarına bağlı olmayan bir Ģiirdir. ġiirde, çiçekler 

insanlara, çiçeklerle süslü pencereler bahçeye benzetilmiĢtir. Ayrıca gül/saksı/bahçe, 

ana/baba/yavru, bahar/yaz/kıĢ sözcükleri bir arada kullanılarak tenasüp sanatı 

yapılmıĢtır. Salıncağım Ģiiri, zengin kafiye ve rediflerin bulunduğu, gerek kafiye gerek 

ölçü yönünden güçlü bir Ģiirdir. Kafiye örgüsü aaaa/bbaa Ģeklindedir. Salıncağım ve 

oyuncağım sözcükleriyle tekrir, gelir gider sözcüleriyle tezat sanatı yapılmıĢtır. 

Tavukların Yumurtası‟nda ölçü ve kafiye bulunmamaktadır. Kafiye örgüsü düzenli 

değildir. Tilki ve Tavuklar Ģiirinde kafiye yoktur; ancak rediflerle hece tekrarının 

ġiirler ġiirlerin Ölçüsü 

 

Kır MenekĢeleri 

Pencerede Bahçe 

Salıncağım 

Tavukların Yumurtası 

Tilki ve Tavuklar 

KuĢlar 

Tarla KuĢları 

Küçük Leyla ile Beyaz Kazlar 

Ġlkbahar 

Dört KardeĢ ġarkısı 

Gece 

Haftanın Günleri 

Rüzgâr Ne Yapar 

Körebe 

Küçük Mektepli 

Bahçıvanlar 

Sevimli Köy 

 

Serbest Ölçü 

Serbest Ölçü 

8‟li Hece Ölçüsü 

Serbest Ölçü 

Serbest Ölçü 

8‟li Hece Ölçüsü 

Serbest Ölçü 

7‟li Hece Ölçüsü  

8‟li Hece Ölçüsü 

7‟li Hece Ölçüsü 

8‟li Hece Ölçüsü 

7‟li Hece Ölçüsü 

Serbest Ölçü 

7‟li Hece Ölçüsü 

7‟li Hece Ölçüsü 

6‟lı Hece Ölçüsü 

7‟li Hece Ölçüsü 
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sağlandığı görülmektedir. Kelime tekrarlarından oluĢan Ģiir, baĢtan sona tekrir sanatıyla 

doludur. /ç/ sesinde aliterasyon bulunmaktadır. Kuşlar Ģiirinde, tam kafiye 

kullanılmıĢtır. Yer yer zengin kafiye görülmektedir. Kafiye örgüsü, ababa/xx/ababa/xx 

Ģeklindedir. ġiirde benzetme sanatı kullanılmıĢ, Ģair kollarını kuĢların kanadına, 

koĢuĢunu da kuĢların uçuĢuna benzetmiĢtir. ġiirde kuĢlara “haydi” Ģeklinde seslenilerek 

nida sanatına baĢvurulmuĢtur. Tarla Kuşları‟nda kafiye örgüsünde devamlılık 

sağlanmamıĢtır. Kafiye olamamasına rağmen redifler vasıtasıyla ses uyumu 

yakalanmıĢtır. Tahkiyenin söz konusu olduğu Küçük Leyla ile Beyaz Kazlar Ģiirinde 

uyak bulunmamakta, redifler birbirinden uzak mısralarda yer almaktadır. Kafiye örgüsü 

düzenli değildir. “Ey güzel beyaz kazlar” dizesinde nida sanatı kullanılmıĢtır. /z/ sesiyle 

ses tekrarı sağlanmıĢtır.  Ġlkbahar Ģiirinde tam kafiye kullanılmıĢ olmakla birlikte yer 

yer tunç kafiye de görülmektedir. Rediflerin ve kafiye örgüsünün varlığı bakımından da 

zengin bir Ģiirdir. Kafiye örgüsü aabb/aaaa/ccaa Ģeklidedir. “Bahar” sözcüğünde tekrir 

sanatı yapılmıĢ, rüzgâr kiĢileĢtirilmiĢtir. Güçlü bir çevre betimlemesi ve /ç/ sesinde 

aliterasyon bulunmaktadır. Dört Kardeş Şarkısı Ģiiri, abcc/abcc/abcc Ģeklinde 

kafiyelenmiĢtir. Tam ve yarım kafiye kullanılmıĢ, ilk dörtlüğün son iki mısraında tunç 

kafiyeye yer verilmiĢtir. Rediflerin bulunduğu Ģiirde,  /z/ sesiyle aliterasyon yapılmıĢtır. 

ġiir tamamen benzetmelerden oluĢmuĢ, ancak benzetme edatı kullanılmamıĢtır. Vatan 

bahçeye, ormana ve cennete benzetilmiĢ; halkın gül gibi açması ve güzel koku saçması, 

bülbül gibi ötmesi, huri gibi oynaması dillendirilmiĢtir. Cennet/huri, 

bahçe/orman/gül/bülbül sözcüklerinde tenasüp bulunmaktadır. Gece, redifler açısından 

zengin bir Ģiirdir. ġiirde tam kafiye ve düz kafiye örgüsü kullanılmıĢtır. ġiirde benzetme 

sanatından yararlanılmıĢtır. Ay, ninenin kaĢlarına; yıldızlar nefesine benzetilmiĢtir. 

Yıldızlarda ninenin Ģefkat hissini bulan Ģair, bu yönden yıldızları kiĢileĢtirmiĢtir. ġiirde 

yer alan “karanlık düĢünce” ağır bir metafordur. Çocuklar, düĢünce ile bir araya 

getirilen karanlık sözcüğünün, mecazî olarak hüzün anlamı ihtiva ettiğini idrak etmekte 

zorlanabilir. Bu unsur dıĢında Gece, seviyeye hitap eden ve edebi haz uyandıran güçlü 

bir Ģiirdir. Haftanın Günleri, abba/ccdd/ffbb Ģeklinde kafiye örgüsüne sahiptir. Tam ve 

zengin kafiye kullanılmıĢtır. Pazartesi gününün gönül alması söz konusu edilmiĢ, 

kiĢileĢtirme yapılmıĢtır. Rüzgâr Ne Yapar? Ģiirinde kafiye bulunmamakta, ses uyumu 

kelime tekrarıyla sağlanmaktadır. “Rüzgâr ne yapabilir?” cümlesinde ve “bakınız” 

sözcüğünde tekrir bulunmaktadır. Körebe‟de yarım ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. 

Kafiye örgüsü, düz kafiye (aa/bb/cc...) Ģeklindedir. Ġlk iki mısrada redif kullanılmıĢ, 
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“körebe” ve “buldun” sözcüklerinde tekrir yapılmıĢtır. “Haydi” denilerek nida sanatı 

kullanılmıĢtır. Küçük Mektepli‟de tam kafiye ve redifler kullanılmıĢtır. Kafiye örgüsü 

aaba/aacc/aaca Ģeklindedir. “Mini mini” ve “cızır cızır” da tekrir ulunmaktadır. 

Bahçıvanlar ve Sevimli Köy, tam ve zengin kafiyenin kullanıldığı, redifler bakımından 

zengin Ģiirlerdir. Sevimli Köy Ģiirinde “Ne sevimli köyceğiz” cümlesiyle tekrir 

yapılmıĢtır.                       

Salıncağım, Kuşlar, Tarla Kuşları, Küçük Leyla ile Beyaz Kazlar, İlkbahar, Dört 

Kardeş Şarkısı, Gece, Haftanın Günleri, Körebe, Küçük Mektepli, Bahçıvanlar, Sevimli 

Köy Ģiirleri estetik açıdan zengin, Ģiir zevki kazandıracak sanatsal yönü yüksek ve 

seviyeye uygun Ģiirlerdir. 

 

3.2. Türkçe Ders Kitabı’ndaki Metinlerin Metin Türleri Açısından 

Ġncelenmesi   

 

Metin türleri çerçevesinde incelenen Türkçe Ders Kitabı‟nda tespit edilen türler 

ve türlerin dağılımları Tablo 4‟te gösterilmiĢtir. 

 

Tablo 4. Türkçe Ders Kitabı‟ndaki metinlerin metin türleri bakımından tasnifi ve metin 

türlerinin kullanım sıklığı. 

 METNĠN TÜRÜ METNĠN ĠSMĠ 

TÜRLERĠN 

KULLANIM 

SIKLIĞI 

H
ik

â
y

e 
E

d
ic

i 
M

et
in

le
r
 

H
ĠK

Â
Y

E
 

Yıkanmayı Sevmeyen Mumu 

Oyuncu Bulut 

Balıkçı Osman 

Kâtip Murat 

Nil Soru Soruyor 

Bilgisayar Sevgisayar 

Nasıl Yaparım? 

7 

F
A

B
L

 

TavĢan ile Kaplumbağa 

Ağustos Böceği ile Karınca 
2 
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DĠDAKTĠK 

METĠN 

DiĢlerimiz 

Ay‟da 
2 

DÜġÜNCE YAZISI Tolum Ġçinde YaĢamak 1 

BĠYOGRAFĠ Atatürk‟ü Anma Günü 1 

PORTRE 
Atatürk‟ün Kitap Okumaya Verdiği 

Önem 
1 

ġ
ĠĠ

R
 

Saklambaç Oyunu 

Televizyondaki Reklamcı Amca 

23 Nisan 

Benim de Uçaklarım Var 

4 

   

 

Metinlerin türleri ve metin türlerinin kullanım sıklığı tablodaki gibidir. Türkçe 

Ders Kitabı‟nda hikâye edici metin biçiminde dokuz metne yer verilmiĢtir. Bu 

metinlerin yedisi hikâye türünde, ikisi ise fabl türünde metinlerdir. Hikâye edici 

metinlerden sonra en büyük pay bilgilendirici metinlere ayrılmıĢtır. Doğrudan öğretici 

anlatımın hâkim olduğu didaktik türde iki metin, yazarın düĢüncelerini örneklendirerek 

aktardığı fikir yazısı türünde bir metin, Atatürk‟ün yaĢamını konu alan biyografi 

türünde bir metin ve Atatürk‟ün sadece kitap okuma sevgisinin bir anekdotla 

değerlendirildiği portre türünde bir metin yer almaktadır.  

Bilgisayar Sevgisayar metninde kahramanlar Hacivat ve Karagöz olmakla 

birlikte metin, okunmak için yazılmıĢ tiyatro türünün özelliklerini yansıtmamaktadır. Bu 

sebeple metin gölge oyununu konu edinmiĢ; ancak tiyatro türünde 

değerlendirilemeyecek, hikâye türünün özellikleriyle kaleme alınmıĢ bir metindir. 

Türkçe Ders Kitabı‟nda yer alan dört Ģiirin vezinleri Tablo 5‟te gösterilmiĢtir.  
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Tablo 5. Türkçe Ders Kitabı‟ndaki Ģiirlerde kullanılan ölçü türleri. 

ġiirler ġiirlerin Ölçüsü 

Saklambaç Oyunu 

Televizyondaki Reklamcı Amca 

23 Nisan 

Benim de Uçaklarım Var 

Serbest Ölçü 

Serbest Ölçü 

7‟li Hece Ölçüsü 

Serbest Ölçü 

 

23 Nisan ve Saklambaç Oyunu Ģiirlerinde kafiye örgüsü varken Televizyondaki 

Reklamcı Amca ve Benim de Uçaklarım Var Ģiirlerinde kafiye örgüsü yoktur. 

Televizyondaki Reklamcı Amca Ģiirinde didaktik endiĢe, ahenk unsurlarını ikinci plana 

itmiĢtir. Diğer Ģiirler; kafiye, aliterasyon, vezin gibi ahenk unsurları bakımından güçlü 

Ģiirlerdir. ġiirler uzunluk açısından seviyeye uygundur.  Dizelerin uzun tutulmadığı, 

çocukların ilgi alanlarına uygun konular içeren Ģiirlerdir.  

Benim de Uçaklarım Var Ģiiri nesnelerin, birinci sınıf öğrencilerinin seviyesini 

aĢacak ölçüde soyutlaĢtırıldığı bir söyleyiĢe sahiptir. Uçak kelimesinin gerçek anlamının 

dıĢında kullanılarak sevgi, umut gibi hissi kavramları yüklenen bir nesne haline 

getirilmesi, soyut kavramlar üzerinde düĢünemeyen çocuklar için Ģiiri 

anlamsızlaĢtırmakta ve daha kötüsü çocukların Ģiir türüne karĢı olumsuz tutum 

geliĢtirmelerine neden olma olasılığını arttırmaktadır: 

Benim de uçaklarım var 

Kâğıttan 

Ardında iz bırakmaz 

Ağıttan... 

Benim de uçaklarım var 

Sevgiden ve umuttan... dizelerinde uçak izi ile ağıt, uçak ile sevgi ve umut gibi 

hisler arasında kurulan bağdaĢtırma çocuğun zihinsel seviyesini aĢmaktadır. Çocukların 

algılama ve kavrama güçleri geliĢtikçe bu tür imgesel anlam kazanan kelimelerden, 

çocukların duygu dünyasını geliĢtirmek için faydalanılabilir. Ancak soyut anlam 

üstlenen estetik unsurların, çocukların Ģiirin duygusal boyutunu anlayamayacakları 

kadar yoğun kullanılmaması gerekmektedir. ġiirde redif ve tam kafiye bulunmaktadır. 
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Kafiye örgüsü xa/xa/xa Ģeklindedir. “Benim de uçaklarım var” dizesi tekrar edilmiĢ, 

tekrir sanatı kullanılmıĢtır.  

Saklambaç Oyunu, düzensiz bir kafiye örgüsüne sahiptir. ġiirde kafiye 

bulunmamaktadır, ses uyumu redifler vasıtasıyla sağlanmıĢtır. Televizyondaki Reklamcı 

Amca Ģiirinde kafiye örgüsü ve kafiye yoktur. Redifler, birbirinden uzak dizelerde ses 

uyumu oluĢturmaktadır. 23 Nisan Ģiirinde redif ve tam kafiye kullanılmıĢ ve Ģiir, 

abab/xcxc/xfxf Ģeklinde kafiyelenmiĢtir. “Uyuklayan koca dev” dizesinde kendisine 

benzetilen dillendirilmiĢ; ancak benzeyen “millet”, yer almamıĢtır. Dizede kapalı istiare 

bulunmaktadır.    

Saklambaç Oyunu, Televizyondaki Reklamcı Amca, 23 Nisan Ģiirleri gerek dil ve 

üslup gerekse da sanatsal açıdan seviyeye uygundur.  
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DÖRDÜNCÜ BÖLÜM  

 

KIZ VE ERKEK ÇOCUKLARA KIRAAT KĠTABI ĠLE TÜRKÇE DERS 

KĠTABI’NDAKĠ METĠNLERĠN TEMALAR AÇISINDAN ĠNCELENMESĠ 

 

Ders kitaplarında yer alan her metin öğrencinin davranıĢ, düĢünce ve duygularını 

Ģekillendirebilecek bir yapı ve içeriğe sahiptir. Ġçerikte bunu sağlayan somut unsurlar 

olduğu gibi soyut unsurlar da mevcuttur. Bir baĢka deyiĢle her metnin bir konusu ve 

teması vardır. “Üzerinde duracağımız, yazı yazacağımız, söz söyleyeceğimiz Ģeyin 

anlatım dilindeki adı konudur” (Özdemir, 1992, s.96).  “Bir edebî eserin tema‟ları 

demek, o eserde dile getirilen, sürekli vurgulanmaya çalıĢılan düĢünceler toplamıdır. 

Yazar bu Ģekilde eseriyle belirli bir ana fikri savunarak bir sonuç elde etmeye çaba 

gösterir” (Ciravoğlu, 2000, s.189).  “Tema kavramı, konu gibi içerikle değil, daha 

ziyade metnin ana fikriyle, metinde verilmek istenen mesajla ilgilidir. Böylece 

programın genel amaçlarına ulaĢmak için temaların önemli bir yeri olduğu söylenebilir. 

Özellikle duyuĢsal yönü bulunan amaçlara ulaĢılması ancak metinlerin temalarıyla 

mümkün olabilir” (Özbay ve Çeçen, 2012, s.69).  “Temalar çok çeĢitlidir. AĢk, ölüm, 

kahramanlık gibi ana ve evrensel temalar yanında bunları bütünleyen ya da özel 

mahiyette olan yan/ikincil temalar da vardır. Bu nedenle temalar kendi içlerinde çok 

çeĢitli alt temalara ayrılabilirler” (AktaĢ ve Gündüz, 2005, s.222).  Türkçe Dersi 

Öğretim Programında yer alan temalar ve bu temalara uygun konu örnekleri Tablo 

6‟daki gibidir.  
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Tablo 6. Türkçe Dersi Öğretim Programında yer alan temalar ve konu önerileri 

(TÜDÖP, 2015, s.9). 

Temalar ve Konu Önerileri 

ERDEMLER 

ahlak, alçak gönüllülük, azim, cömertlik, dayanıĢma, dostluk, dürüstlük, güven, iyilikseverlik, kardeĢlik, merhamet, paylaĢma, sabır, 

sadakat, saygı, sevgi, sılayırahim, vefa, vicdanlı olmak, yardımlaĢma vb. 

MĠLLÎ KÜLTÜRÜMÜZ 

aile, bayrak, büyüklerimiz, dinî bayramlar, gelenekler, geleneksel sporlar, insan iliĢkileri, kültürel miras, mekânlar, millî bayramlar, 

Ģehirlerimiz, sıla, tarihî mekânlar, tarihî Ģahsiyetler, tarihî eserlerimiz, Türkçe, vakıf kültürü, vatan, yurdumuz vb. 

MĠLLÎ MÜCADELE VE ATATÜRK 

15 Temmuz, Atatürk, Çanakkale, cesaret, Cumhuriyet, fedakârlık, gazilik, Ġstiklâl MarĢı, kahramanlık, Kut‟ül Amare, millî egemenlik, 

millî irade, millî kimlik, millî mücadele, SarıkamıĢ Harekâtı, Ģehitlik, vatanseverlik vb. 

BĠREY VE TOPLUM 

ana dili, adalet, barıĢ, bireysel farklılıklar, çok dillilik, çok kültürlülük, dayanıĢma, devlet, dezavantajlı gruplar, empati, eĢitlik, 

farklılıklara saygı, gurbet, haram, hayat becerileri, helal, hukuk, hükûmet, iktidar, kardeĢlik, kent kültürü, komĢuluk iliĢkileri, kul 

hakkı, kültürel farklılıklar, küreselleĢme, medeniyet, meslekler, misafirperverlik, selamlaĢma, siyaset, sosyal içerme, sosyokültürel 

farkındalık, toplumsal kurallar, vatandaĢlık, zaman yönetimi vb. 

OKUMA KÜLTÜRÜ 

bilgi okuryazarlığı, çoklu okuryazarlık, dijital okuryazarlık, dil sevgisi, edebî Ģahsiyetler, e-kitap, eleĢtirel okuryazarlık, kitabevi, 

kitaplar, kütüphaneler, metinler arasılık, okuma alıĢkanlığı, okuma serüveni, okuma sevgisi, okur kimliği, sözlük kültürü, süreli 

yayınlar, teknoloji okuryazarlığı, yaratıcı okuma, yazılı kültür, z-kitap, z-kütüphane vb. 

ĠLETĠġĠM 

aile iletiĢimi, bilgi iletiĢimi, diğer canlılarla iletiĢim, etkili iletiĢim, iletiĢim becerileri, insanlarla iletiĢim, kitle iletiĢim araçları, 

komĢuluk, kültürel iletiĢim, kültürler arası iletiĢim, medya okuryazarlığı, öğrenci hareketliliği, öğrenci öğretmen iletiĢimi vb. 

HAK VE ÖZGÜRLÜKLER 

bireysel haklar, birinci kuĢak haklar, çocuk hakları, demokrasi, din ve vicdan özgürlüğü, düĢünce özgürlüğü, eğitim hakkı, engelli 

hakları, eĢitlik, haberleĢme özgürlüğü, hakkını savunma, hasta hakları, hayvan hakları, ifade özgürlüğü, ikinci kuĢak haklar, inanç 

hakkı, insan hakları, kiĢi dokunulmazlığı, merhamet, özel hayatın gizliliği, özgürlükler, seyahat özgürlüğü, temel hak ve özgürlükler, 

toplumsal cinsiyet adaleti, toplumsal cinsiyet eĢitliği, yaĢama hakkı vb. 

KĠġĠSEL GELĠġĠM 

baĢarı, beceri, çalıĢkanlık, çatıĢma yönetimi, empati, giriĢimcilik, karar verme, kendini tanıma, kiĢilik tipleri, meslek seçimi, 

motivasyon, öğrenmeyi öğrenme, olumlu düĢünme, öz denetim, öz eleĢtiri, öz güven, öz saygı, sorumluluk, sosyal geliĢim, yetenek, 

yeterlilik, zaman yönetimi vb. 
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BĠLĠM VE TEKNOLOJĠ 

bilim insanları, bilim okuryazarlığı, biliĢim okuryazarlığı, etik, giriĢimcilik, haberleĢme, hayal gücü, iletiĢim, keĢif ve icatlar, 

matematik okuryazarlığı, merak duygusu, olay, olgu, patent, sosyal medya, tasarım, teknoloji, telif, ulaĢım, yenilikçilik vb. 

SAĞLIK VE SPOR 

adil oyun, beden eğitimi, beden sağlığı, beslenme, centilmenlik, dengeli beslenme, hareketlilik, hastalıklardan korunma, ilaç 

kullanımı, ilk yardım, öz bakım, ruh sağlığı, sağlıklı beslenme, sağlıklı yaĢam, spor kültürü, sportmenlik, temizlik, uyku vb. 

ZAMAN VE MEKÂN 

çevremiz, evimiz, geçmiĢ Ģimdi gelecek, gezginler, odamız, okulumuz, Ģehirler, sınıfımız, ülkeler vb. 

DUYGULAR 

bağıĢlama, beğenme, duygu yönetimi, heyecan, kaygı, kıskançlık, korku, mutluluk, özlem, sevgi, sitem, 

takdir etme, umut, üzüntü, veda, yalnızlık vb. 

DOĞA VE EVREN 

bitkiler, canlılar, çevre, çevrenin korunması, doğa, doğa olayları, doğal afetler, dünya, evren, gece, 

gezegenler, gündüz, hayvanlar, iklim, kar, manzaralar, mevsimler, renkler, uzay, yağmur, yeryüzü, yıldızlar, zaman bilinci vb. 

SANAT 

afiĢ, bale, cilt, söz sanatları, ebru, edebiyat, estetik, estetik duyarlılık, festival, fotoğraf, gala, geleneksel 

sanatlar, gölge oyunu, grafik, grafiti, heykel, mimari, minyatür, müzik, opera, özgünlük, pandomim, peyzaj, resim, seramik, sinema, 

tezhip, tiyatro, yenilikçi düĢünme vb. 

VATANDAġLIK 

adalet, alın teri, çalıĢma, emek, eĢitlik, göç, göçmenlik, görev bilinci, hukukun üstünlüğü, iĢ birliği, mültecilik, özgürlük, paylaĢma, 

sorumluluk, üretme, vergi bilinci vb. 

ÇOCUK DÜNYASI 

çocuk kültürü, çocuk müzesi, dijital oyunlar, eğlence, geleneksel çocuk oyunları, hayal, hobiler, keĢif, 

lunapark, merak, mizah, okul, oyun, oyuncak, rüya, sokak oyunları vb. 

 

Toplamda on altı ana temanın yer aldığı programda, her sınıf düzeyinde sekiz 

temanın iĢlenmesi ve her temada dört metnin yer alması öngörülmüĢtür. Ders 

kitaplarında yer verilecek sekiz temadan üçü programda zorunlu tutulmuĢ, beĢi ise kitap 

yazarlarının tercihine bırakılmıĢtır. Her sınıf düzeyinde zorunlu olduğu belirtilen üç 

tema, “Erdemler”, “Millî Kültürümüz”, “Millî Mücadele ve Atatürk” temalarıdır.   
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 Temalar konusunda dikkat edilmesi gereken hususlardan biri de yazılı anlatım 

unsurlarının (olay örgüsü, kahramanlar, zaman ve mekân, üslup, bakıĢ açısı) temaların 

kavranmasını destekleyecek bir biçimde değerlendirilmesidir. Temaların seçimi kadar 

temaların iletilme biçimi de önem arz etmektedir. “Ana fikir (tema), eserlerde gizli veya 

açıkça bulunabilir. Daha çok dolaylı anlatıma sahip duygu yoğunluklu roman, hikâye, 

Ģiir, tiyatro gibi eserlerde gizli olabilir. AraĢtırma yazıları, bilimsel eserler, düĢünce 

ağırlıklı gazete ve dergi yazıları gibi eserlerde ana fikir açıkça ortaya konabilir (Yalçın 

ve AytaĢ, 2008, s.45). Temaların metinlerde gizli olarak bulunması duygu, düĢünce ve 

davranıĢı sezdirme yoluyla kazanım haline dönüĢtürmek anlamında daha etkilidir. 

Ancak bu unsur, seviye gözetilerek değerlendirilirse amacına ulaĢır. Ġlkokul birinci 

sınıflarda temanın gizli bir Ģekilde iletilmesi hususunda abartıya kaçılmamalıdır.    

 

4.1. Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı’ndaki Metinlerin Temalar 

Açısından Ġncelenmesi 

 

Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda Doğa ve Evren, Erdemler, Çocuk 

Dünyası, Birey ve Toplum, KiĢisel GeliĢim, Millî Kültürümüz,  VatandaĢlık, Millî 

Mücadele ve Atatürk, Okuma Kültürü, Sağlık ve Spor, Zaman ve Mekân ve Duygular 

olmak üzere on iki temaya yer verilmiĢtir. ĠletiĢim, Hak ve Özgürlükler, Bilim ve 

Teknoloji ve Sanat temalarında metinler bulunmamaktadır.  Kitapta yirmi yedi metinde 

“Doğa ve Evren”, on altı metinde “Erdemler”, altı metinde “Çocuk Dünyası”, beĢ 

metinde “Birey ve Toplum”, dört metinde “KiĢisel GeliĢim”, üç metinde “Millî 

Kültürümüz”, iki metinde “Zaman ve Mekân”, iki metinde “VatandaĢlık”, bir metinde 

“Millî Mücadele ve Atatürk”, bir metinde “Okuma Kültürü”, bir metinde “Sağlık ve 

Spor”, bir metinde “Duygular” temasına yönelik vurgular yer almıĢtır. Bazı metinlerde 

birden çok temaya yönelik iletilerin olduğu görülmektedir.  Bu metinler ve temaları, alt 

temalarla birlikte Tablo 7‟de belirtilmiĢtir. 
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Tablo 7. Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟ndaki tema ve metinler. 

TEMA METĠN ADI TEMA 

D
O

Ğ
A

 V
E

 E
V

R
E

N
 

YolunmuĢ Güller  

Kır MenekĢeleri  

Pencerede Bahçe  

Yuva 

Tavukların Yumurtası  

Çiçek Demeti  

Tilki ve Tavuklar  

Zavallı KuĢlar Zavallı Çiçekler  

KuĢlar  

Tarla KuĢları 

Küçük Leyla ile Beyaz Kazlar  

 Ġlkbahar  

Yağmur  

TavĢanım Diyor ki  

Mehtabın ġarkısı  

Haftanın Günleri  

Mart 

Bubi 

Küçük Bahçıvanlar 

Bahçıvanlar 

Nisan Sabahı 

YeĢillenmiĢ Topraklar 

Bir Mağazada  

Büyük Babanın Bahçesi  

Fikret‟in Kedisi  

Saatim  

Rüzgâr Ne Yapar? 

Çevrenin Korunması 

Bitkiler 

Bitkiler 

Çevrenin Korunması 

Çevrenin Tanınması 

Bitkiler 

Hayvanlar 

Çevrenin Korunması 

Hayvanlar  

Hayvanlar 

Hayvanlar 

Mevsimler 

Doğa Olayları  

Hayvanlar 

Ay 

Günler 

Aylar 

Hayvanlar 

Bitkiler 

Bitkiler  

Aylar 

Mevsimler 

Sayılar 

Meyveler ve Sebzeler 

Hayvanlar 

Zaman Bilinci 

Doğa Olayları 
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E
R

D
E

M
L

E
R

 

Gül Fidanı  

Çiçek Demeti  

Ġhtiyar Amcam  

Küçük Vedat  

Büyük Babanın Küçük Parmağı  

Ġlk Söz  

Güzel Bir Kuzu  

Fare Kapanı  

Gece  

KardeĢ Sevgisi  

Akarsu ve Kaya  

Küçük Bahçıvanlar 

Üç Civciv 

Bir Karınca  

Ġki Ġnatçı Kedi  

Aslanla Tilki  

Ahlak 

Sevgi  

Ġyilikseverlik  

YardımlaĢma 

Büyüklere Ġtaat ve Dürüstlük 

Annelik Duygusu 

Deneyimlerden Yararlanmak 

Deneyimlerden Yararlanmak 

Sevgi 

KardeĢlik ve Özgecilik  

Azim 

DayanıĢma 

Temkinli Olmak 

DayanıĢma 

HoĢgörü 

Deneyimlerden Yararlanmak 

Ç
O

C
U

K
 D

Ü
N

Y
A

S
I Salıncağım 

Yaramaz Çocuklar 

Küçük Leyla ile Büyük Babası 

Sabiha‟nın Bebeği 

Körebe  

Küçük Mektepli 

Oyuncak 

Mizah 

KeĢif 

Oyuncak 

Oyun 

Okul 

B
ĠR

E
Y

 V
E

 

T
O

P
L

U
M

 

Pencerede Bahçe 

Yuva 

Ġyi Çocuk  

BaĢkasının Malı 

Sofrada Nasıl Oturmalı? 

Empati 

Empati 

KomĢuluk ĠliĢkileri 

Kul Hakkı  

Görgü Kuralları 

K
Ġġ

ĠS
E

L
 

G
E

L
Ġġ

ĠM
 Bir Küçük Kızla Arı 

Saksağanla Ġspinoz KuĢu 

Bir Mağazada  

Saatim 

ÇalıĢkanlık 

Dinleme 

Sorumluluk 

Sorumluluk 

M
ĠL

L
Ġ 

K
Ü

L
T

Ü
-

R
Ü

M
Ü

Z
 Çiçek Demeti 

Bir KıĢ AkĢamı 

Dört KardeĢ ġarkısı 

HediyeleĢme  

Aile  

Vatan 

ZAMAN VE 

MEKÂN 

Sevimli Köy 

Çocuk ve Ev 

Köy  

Ev 

VATAN-

DAġLIK 

Ġki Maymun ile Bir Ceviz 

Bir Küçük Kız  

Emek 

ÇalıĢma 

MĠLLĠ MÜCA-

DELE VE 

ATATÜRK 

Malımız Memleketimizindir Vatanseverlik 

OKUMA 

KÜLTÜRÜ 
Süheyla‟nın Kitabı Okuma Sevgisi 

SAĞLIK VE 

SPOR 
Süheyla‟nın Kitabı Temizlik 
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DUYGULAR Tilki ve Tavuklar Kaygı ve Acıma 

 

 

4.1.1. Doğa ve Evren Temasının ĠĢlendiği Metinlerin Değerlendirilmesi 

 

 Yolunmuş Güller isimli metinde annesini sevindirmek maksadıyla bilinçsizce 

doğayı tahrip eden bir çocuk ile annesi arasında geçen diyaloğa yer verilmiĢtir. Çocuğun 

gülleri yolması karĢısında annesinin takındığı üzgün ve kızgın tavır, bu fiilin yanlıĢ ve 

çok çirkin olduğunu belirtmek içindir. Öte yandan güller, baharın hediyesi Ģeklinde 

nitelendirilerek evrendeki varlıkların güzelliği vurgulanmıĢ, doğayı sevmenin onu 

koruyup gözetmekle mümkün olacağı sezdirilmiĢtir. 

 Kır Menekşeleri isimli manzumede menekĢeler, çocuğa soru-cevap yoluyla 

tanıtılmıĢ, intak ve teĢhis sanatına baĢvurularak çiçek sevgisi kazandırılmaya 

çalıĢılmıĢtır. Böylece çocuk, çevresini tanıyacak ve doğaya sevgiyle bakabilecektir. 

 Pencerede Bahçe isimli manzumede, bir çocuğun çiçekleri sevgiyle yetiĢtirmesi 

ve onlarla bahçesini süslemesi konu edilmiĢtir. Manzumede, çiçeklerin çevreye 

kazandırdığı estetik görüntü vurgulanmıĢ, bitkiler insanlara benzetilerek çocuğa doğa 

bilinci kazandırmak hedeflenmiĢtir. Bitki sevgisinin iyi insanların vasıflarından olduğu 

belirtilmiĢ, çocuk doğayı korumaya özendirilmiĢtir. 

 Bir ağaç kovuğunda gördüğü kuĢ yuvasını bozmayı düĢünen bir çocukla ablası 

arasında geçen bir diyalogdan oluĢan Yuva isimli metin, “Ha bir evi yıkmıĢsın, ha bir 

yuva bozmuĢsun.” cümlesiyle sonlandırılmıĢ, verilmek istenen mesaj özetlenmiĢtir. Bu 

Ģekilde çocuğun kendisi ile doğadaki diğer canlıları özdeĢleĢtirmesi, bütün canlıların 

varlık itibariyle eĢdeğer olduğunu öğrenmesi amaçlanmıĢtır. Hayvanlara zarar vermenin 

insanlara zarar vermek kadar kötü bir iĢ olduğu üzerinde durulmuĢtur. 

 Tavukların Yumurtası isimli metinde öncelikle çocuklara “Sepetimde ne var?” 

sorusu iletilmiĢ, böylece okuyucunun metne ilgi duyması sağlanmıĢtır. Verilen 

cevaplara, “Hayır, baĢka bir Ģey…” gibi karĢılık verilmesi okuyucunun tahmin yürütme 

becerisinin geliĢmesini sağlayacaktır. Soru-cevap yöntemiyle metne eğlenceli bir hava 

katılmıĢ, bir sepette olabilecek Ģeyler (çiçek, portakal, yumurta) sıralanarak çocuğa 

çevreyi tanıtmak hedeflenmiĢtir. 



48 

 

 Çiçek Demeti isimli metinde, rengârenk çiçekler yetiĢtiren bir baba karakterine 

yer verilmesi, çocukları çiçek yetiĢtirmeye özendirecektir. 

 Tilki ve Tavuklar isimli manzume, piliçlerini kapmaya çalıĢan tilkiye seslenen 

öznenin cümlelerinden oluĢmaktadır. Bazı hayvanların, bazı hayvanlar için tehlike arz 

ettiklerine dair çocuklarda farkındalık oluĢturması açısından metnin içeriği önem arz 

etmektedir 

 Zavallı Kuşlar Zavallı Çiçekler isimli metinde, doğaya zarar vermenin 

doğurduğu olumsuz durumlar sezdirilmeye çalıĢılmıĢ, doğa tahribinin hayvanları ve 

bitkileri sürüklediği acı durum vurgulanarak doğayı korumanın önemi sezdirilmiĢtir.  

YeĢil bir doğanın tasvirinin yapıldığı metinde, bu yeĢil doğa, tahrip edilmiĢ doğanın 

neĢesizliği, kuruluğu ve cansızlığıyla karĢılaĢtırılmıĢtır. KarĢılaĢtırma sonucunda tahrip 

edilmiĢ doğanın kuruluğu, cansızlığı dile getirilerek tahribatın trajik sonucu 

vurgulanmıĢtır. Metnin sonunda hayvanların, bitkilerin doğadaki sükûtuna değinilerek 

sebep-sonuç iliĢkisi kurulmuĢtur: “KuĢlar ötmüyor; çünkü yuvaları bozuldu; çiçekler 

kurumuĢ; çünkü güneĢ yüzü görmüyorlar…” Kurulan bu sebep-sonuç iliĢkisi, 

çocukların akıl yürütme becerisini geliĢtirecek ve karĢılaĢtıkları olaylar/durumlar 

karĢısında sebep-sonuç iliĢkisi kurmalarında etkili olacaktır. 

 Kuşlar isimli Ģiirde, doğayla bütünleĢen bireyin mutluluğu sezdirilmiĢtir. ġiirde 

kuĢlara seslenen Ģair, her canlının farklı bir vücudu ve farklı yetenekleri olduğunu 

sezdirmeyi baĢarmıĢtır. Bunun yanı sıra Ģair, bu farklılıklar arasında benzerlik iliĢkisi 

kurarak bireyi doğa ile bütünlük içinde resmetmiĢtir. ġairin içindeki coĢku kuvvetli bir 

biçimde kendini hissettirmiĢtir.  

Yine kuĢların konu edildiği bir baĢka Ģiir olan Tarla Kuşları‟nda, özel anlamda 

kuĢların, genel anlamda hayvanların evrene kattığı neĢenin tasviri yapılmıĢ, çocuklara 

doğa sevgisi kazandırılmaya çalıĢılmıĢtır. 

Küçük Leyla ile Beyaz Kazlar adlı metin, kazların yüzdüğünü bilmeyen bir kız 

çocuğunun, yüzen kazları görünce yaĢadığı ĢaĢkınlık üzerine kazlara sorular yöneltip 

cevap aldığı bir diyalogdan oluĢmaktadır. Ġntak ve teĢhis sanatından yararlanılarak 

kazların hem uçup hem yüzebildikleri aktarılarak,  hayvanların birden fazla yeteneğe 

sahip olabileceği sezdirilmiĢtir.   
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 İlkbahar baĢlığını taĢıyan Ģiirde, ilkbaharda doğada meydana gelen değiĢiklikler 

resmedilmiĢtir. Her mevsimde doğa farklı bir görüntüye bürünür. ġairin, ilkbahar 

geldiğinde çevresinde yaĢanan değiĢikliği dile getirirken duyduğu heyecan 

hissedilmektedir. Bu Ģekilde, doğanın canlanıĢıyla birlikte insanı saran mutluluk 

duygusu sezdirilmiĢtir. ġiir: 

…Tepelerden sürü iner. 

KuĢlar geçer akın akın 

Çocuk sen de durma sakın 

Bak ne diyor? Esen rüzgâr  

-ÇalıĢ, iĢte geldi bahar. 

Ģeklinde son bulurken doğadaki hareketliliğe değinilmiĢ, diğer canlılar örnek 

gösterilerek çocuğa çalıĢması öğütlenmiĢtir. “ĠĢte geldi bahar” ifadesiyle zamanın 

geçtiği hissi oluĢturulmuĢtur. Çocuktan, zamanın geçtiğini, evrendeki canlıların bu akıĢa 

göre hareket ettiği ve kendisinin de durmayıp çalıĢması gerektiğini anlaması beklenir. 

 Yağmur adlı metinde, yağmur yağdığı için sevinen iki kardeĢin eğlenceleri konu 

edilmiĢtir. Yağmur, bitkilerin sulanmasını sağlarken iki kardeĢ için de bir 

eğlence/mutluluk kaynağı olmuĢtur. Doğa olaylarından biri olan yağmurun yeryüzüne 

faydalı olduğu sezdirilmiĢtir. Böylece çocukların, doğa olaylarına karĢı varsa olumsuz 

tutumları yerini olumlu tutumlara bırakacaktır. Aynı zamanda metinde, gün içerisinde 

hava Ģartlarının değiĢtiğinden bahsedilmesi, çocukların hava değiĢikliği konusunda 

bilinçli davranmasını sağlayacaktır. 

 Tavşanım Diyor ki metninde kahraman bir tavĢandır. Ġntak ve teĢhis sanatından 

faydalanılarak eve hapsedilen bir tavĢanın hisleri aktarılmıĢtır. Doğadaki bütün 

canlıların yaĢam alanlarının farklı olduğu, bunu kısıtlamaya çalıĢmanın onlara zarar 

vereceği vurgulanmıĢtır. “Ben tarlalarda, istediğim gibi koĢup gezerken bu karanlık ve 

dar yerde nasıl yaĢayabilirim!” cümlesinde, soru sorularak duyguların karĢı taraf 

üzerinde daha güçlü bir etki oluĢturması sağlanmıĢtır. Amaç, soru sormak değil, 

hürriyetinin kısıtlanmasının bir canlıda oluĢturduğu yıkıcı duyguyu hissettirmektir. 

Metnin daha ilerisinde,  “…Merhametli kız bana bakıyor ve acıyordu; fakat ben 

yemekten içmekten kesildim…” ifadesiyle okuyucu, yaĢam koĢulları ne kadar iyi olursa 

olsun, tutsaklığın acı simasıyla yüzleĢtirilir. TavĢanı, evinde beslemeye çalıĢan küçük 
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kızın kötü bir amacı yoktur. Sadece bulduğu tavĢanı evinde beslemek istemektedir, 

ancak farkında olmadan tavĢana kötülük etmiĢtir. Bu olaylar zinciri, çocukların 

canlıların özgürlüğü konusunda etraflıca düĢünmelerini sağlamak içindir. 

 Mehtabın Şarkısı adlı metin, “Küçük çocuk!” hitabı ile baĢlamıĢ, sorular ve 

cevaplarla devam etmiĢtir. Ay ıĢığının, evrendeki bütün canlılar için önemli bir iĢleve 

sahip olduğu, intak ve teĢhis sanatından yararlanılarak vurgulanmıĢtır. Her varlığın 

evrende bir görevi olduğu sezdirilmiĢ, ayın gece vakti dünyayı aydınlattığı ifade 

edilerek çocuklarda evrendeki varlıklara karĢı bir farkındalık oluĢturulmaya 

çalıĢılmıĢtır. 

 Haftanın Günleri Ģiirinde, haftanın yedi günü çocuklar için eğlenceli bir hâle 

getirilerek tanıtılmıĢtır. Her bir günde yapılan iĢler çocukların bakıĢ açısıyla sıralanarak 

tatil günleri düğün olarak nitelendirilmiĢtir: 

“Cuma” eğlence günü, 

“Cumartesi” ders baĢlar. 

Arkadan gelir: “pazar”. 

Çocukların gönlünü, 

Alır da “pazartesi”, 

Yükselir sevincin sesi... 

Mart isimli metinde, mart ayında doğada meydana gelen iklimsel değiĢikliğe yer 

verilmiĢtir. Metinde, toprak daha yeni yeni ısınmaya baĢlamıĢtır ve doğaya bir 

kararsızlık hâkimdir. Mart ayı, ilkbahar mevsiminin yaĢandığı bir ay olmasına rağmen 

kıĢı andırdığı dillendirilmiĢtir.  Çiçeklerin açtığı, güneĢin dünyayı ısıtmaya baĢladığı 

mart ayında, havanın birdenbire değiĢebildiği vurgulanmıĢtır.  KıĢ ile ilkbahar arasında 

bir köprü vazifesi gören mart, bir geçiĢ döneminde olduğu için her iki mevsimin de 

özelliklerini taĢımaktadır.  Metinde çocuğa mart ayındaki bu değiĢken hava durumu 

aktarılarak mevsimler arasındaki bu bağıntıyı kurması sağlanmaya çalıĢılmıĢtır. 

 Bubi isimli metinde, kedi besleyen bir çocuk ile köpek besleyen bir çocuğun 

arasında geçen bir diyaloğa yer verilmiĢtir. Ġki çocuk da hayvanından hangi alanlarda 

yararlandıklarından bahsetmiĢtir. Hayvanların insanlara çeĢitli alanlarda yardımcı 

olabileceği vurgulanmıĢ, çocuklar hayvan beslemeye özendirilmiĢtir. 
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Küçük Bahçıvanlar, çiçek yetiĢtirmeye dair tavsiyelerle baĢlamıĢ, sonrasında 

metinde çiçek yetiĢtiren iki kardeĢin, bahçede yaptıkları iĢlerden övgüyle bahsedilmiĢtir. 

Bu yönüyle metnin giriĢinde çocuklar, direktiflere maruz bırakılmıĢtır. Bahçe, tasvir 

edilirken eğlence dolu bir ortam çizilerek çocuklar çiçek yetiĢtirmeye özendirilmiĢtir. 

Doğa ile iç içe yaĢamanın, çiçek yetiĢtirmenin, toprakla temas halinde olmanın insana 

sunduğu mutluluk dile getirilmiĢtir. Metinde, bahçede kullanılan araçlar sıralanarak, 

çocukların bahçe malzemelerine dair söz varlığı edinmeleri sağlanmaya çalıĢılmıĢtır: 

“…Babaları onlara bahçe aletleri satın aldı: Bir küçük el arabası, kazma, bel, kürek, 

bahçıvan tarağı, süzgeçli su kovası…”  

Bahçıvanlar isimli metinde, çiçek yetiĢtirmek için çalıĢıp çabalayan çocukların 

harcadıkları emek göze çarpmaktadır. Çiçek dikmek için bahçeyi çapalayan, su taĢıyan, 

var gücüyle çalıĢan çocuk kahramanlar tasvir edilmiĢtir. Kazma, bel, el arabası, 

bahçıvan tarağı, süzgeçli su kovası gibi bahçe aletleri sıralanarak çocukların zihninde bu 

sözcüklere yönelik bir kavram alanı oluĢturulmuĢtur.     

 Yeşillenmiş Topraklar‟da, bahar mevsiminin gelmesiyle canlanan doğanın tasviri 

yapılmıĢ ve bu güzelliğin sadece bir tablodan ibaret olmadığı, Ġnsan olarak ürünlerinden 

faydalandığımız hayvanlar için yiyecek kaynağı olduğu bildirilmiĢtir. Bu Ģekilde 

çocuğun doğaya güzelliğinin yanı sıra farklı bir bakıĢ açısıyla bakması sağlanmıĢtır. Bu 

durum çocukta doğayı koruyup kollama eğilimini arttıracaktır.  

Bir Mağazada isimli metinde, annesiyle alıĢveriĢe çıkan bir çocuğun, aldıkları 

kumaĢın ölçüsünü sayması konu edilmiĢtir. Çocuk, kumaĢın dokuz arĢın geldiğini 

söyleyerek arĢınları dokuza kadar saymıĢtır. Çocuğun seviyesine uygun olarak sadece 

rakamlara yer verilmiĢ, rakamsal karĢılığının yanında yazıyla yazılıĢının da metinde yer 

almasıyla çocukların rakamları yazılıĢları itibariyle de tanıması sağlanmıĢtır. Bu Ģekilde 

bir tema olarak sayılar, çocuklara Türkçe dersinde aktarılmıĢ, çocuğun öğrendiklerinin 

günlük hayatında ona fayda sağlayacağı hissettirilmiĢtir.  

Büyük Babanın Bahçesi metninde, küçük Adil, bahçede çalıĢan büyükbabasına 

yardım ederken meyvelerin, sebzelerin, yemiĢlerin yetiĢtirilmesine dair pek çok Ģey 

öğrenmektedir. Adil'in öğrendiklerinden hareketle bitkilere zarar veren bazı hayvanların 

olduğuna, bitkilerin türüne göre farklı zamanlarda meyve-sebze verdiğine dair bilgiler 

verilmiĢtir. Her meyvenin belli bir mevsimde olgunlaĢtığı, meyvelerden farklı farklı 
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yiyecek ve içecek yapıldığı dile getirilirken sebze ve meyve çeĢitleri sıralanmıĢtır. 

Böylece çocukların meyve-sebze ayrımını kavrarken, çeĢitlerini tanıması sağlanmıĢtır. 

Fikret’in Kedisi adlı metinde, evinde kedi besleyen bir çocuğun kediyle oynadığı 

oyunlardan, kedinin eve kattığı neĢeden bahsedilmiĢtir. Evi saran eğlenceli atmosferin 

nedeni olan kedinin -farelere göz açtırmazdı denilerek- ev için faydalarına da 

değinilmiĢ, kediye duyulan sevgi dillendirilmiĢtir. Böylece çocuklara hayvan sevgisi 

kazandırmak hedeflenmiĢ, Çocuklar kedi beslemeye özendirilmiĢtir. 

Babasından hediye olarak saat alan bir çocuğun düĢüncelerinin aktarıldığı 

Saatim adlı metinde, zaman bilinci kazandırılırken zaman planlamasının önemi 

vurgulanmıĢtır. Saat, zamanın akıp geçtiğini göstermesi açısından sadık bir dosta 

benzetilmiĢtir. Metnin devamında bu yönüyle saatin, insanın vazifesini hatırlatan bir 

iĢleve büründüğü görülür. Metinde, saat sözcüğüne üç anlamıyla yer verilmiĢtir. ( TDK, 

Türkçe Sözlük, 2010: 1993 ): 

1.Bir günlük sürenin yirmi dörtte birine eĢit, altmıĢ dakikalık zaman dilimi, 

zaman parçası: 

 “ - Ġki saat vakti ne çabuk geçmiĢ!” 

2.Vakit, zaman: 

 “- Bakayım kaça gelmiĢ? Tam altı.”  

3.Günün hangi anı olduğunu gösteren alet: 

 “- Babam bana çerçeveli bir saat hediye etti.” 

 “- Saatim yepyeni.” 

 “-  Saatimi kulağıma koydum.” 

 “- Tekrar saate baktım.”  

 Özetle metinde, saat sözcüğüne farklı anlamlarıyla yer verilmiĢ, bu Ģekilde 

çocuklara, çok anlamlılık örneği sunulmuĢtur. 

Rüzgâr Ne Yapar metninde, baĢlığının soru Ģeklinde verilmesi ve devamında 

çocuğa sorular sorulması ile çocukta doğaya karĢı merak duygusu uyandırmak 

hedeflenmiĢtir.  

“…Ağaçlara bakınız; 
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ġemsiyeye bakınız; 

Bulutlara bakınız; 

Uçurtmalara bakınız. 

ġimdi bana söyleyiniz. 

Rüzgâr ne yapabilir!” dizeleriyle çocuk doğayı 

gözlemlemeye teĢvik edilmiĢ, var olan durumlar arasında neden sonuç iliĢkisi kurarak 

rüazgârın iĢlevini söylemesi beklenmiĢtir. Bu yöntem, akıllara öğretmenin bir rehber 

görevi gördüğü, öğrencinin çalıĢıp çabalayarak bilgiye ulaĢtığı buluĢ yoluyla öğretim 

stratejisini getirmektedir. Çocuklardan doğayı gözlemleyip rüzgârın göreviyle ilgili 

çıkarımda bulunması istenmiĢtir. Bu Ģekilde bilgi, öğrenci açısından hem daha anlamlı, 

hem daha kalıcı olacaktır. Rüzgârın göreviyle ilgili birçok seçenek sunularak, yaĢamın 

devam etmesi için rüzgârın önemli bir iĢleve sahip olduğu sezdirilmiĢtir. Üstelik 

çocuğun merak duygusu kamçılanarak bilimsel araĢtırmalara yönelmesini sağlayacak 

bir metin niteliğindedir 

 

4.1.2. Erdemler Temasının ĠĢlendiği Metinlerin Değerlendirilmesi 

 

Gül Fidanı isimli metinde, bir gül fidanının dıĢarıda unutulup soğuktan kuruması 

konu edilmiĢtir. Anlatılan bu olayla verilmek istenen mesaj, metnin sonunda annenin 

sözleriyle iyice belirginleĢir. Bu sözlerle anne, benzetmeden yararlanarak kötülüğün 

kiĢinin kendisine zarar verdiğini vurgulamıĢ, iyilikten yana olunması gerektiğini 

söylemiĢtir. Böylece iyi bir birey olmanın bireyin kendisi ve çevresi için gerekli olduğu 

mesajına metinde doğrudan yer verilmiĢtir.  

Çiçek Demeti isimli metinde, anne sevgisi kazandırılmaya çalıĢılırken kibar bir 

kiĢiliğe sahip olmanın takdire Ģayan olduğu vurgulanmıĢ; sevginin, bireyi ve 

çevresindekileri mutlu kıldığı hissettirilmiĢtir. Bir annenin çocuğuyla iftihar etmesine, 

onların davranıĢlarını onur verici bulmasına dair verilen bu örnek, çocukların bu tür 

davranıĢlar sergilemesini sağlayacaktır. 

  İhtiyar Amcam baĢlığını taĢıyan metin, ihtiyar bir adamın, hastalanan 

hizmetçisine ilaç yaptırmak için eczaneye gitmesiyle baĢlar. Ġhtiyar olan adam, ayağını 

çaptığı taĢı, güçlükle yürümesine aldırıĢ etmeden taĢıyıp yolun köĢesine bırakmıĢtır.  Bu 
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olaydan yola çıkılarak, çevremizdeki diğer insanların iyiliğini gözetmenin, her durumda 

bunun için çalıĢıp çabalamanın takdir edilecek bir vasıf olduğu vurgulanmıĢtır. Ayrıca 

yaĢlı adamın, hastalanan hizmetçisine ilaç bulmak için gösterdiği çaba, onun insana 

verdiği değeri göstermesi açısından önemlidir. Ġçinde bulunduğu hiçbir koĢulun bireyi 

baĢka insanların iyiliğini düĢünmekten alıkoymaması gerektiği ve iyilik yapmaya hiçbir 

durumun engel olamayacağı sezdirilmiĢtir. 

 Bir çocuğun kendisine sorulan sorulara verdiği cevaplardan oluĢan Küçük Vedat 

isimli metinde, zaman açısından bir sıralama söz konusudur. Vedat ismindeki çocuk, 

sabah annesine, öğlen babasına, akĢam da komĢusuna yardım etmiĢtir. Vedat, en 

yakınından uzak çevresine kadar, günün farklı zaman dilimlerinde emeğini ve ekmeğini 

paylaĢmıĢtır. Bireyin, çevresindekilerin –anne, baba, komĢu, arkadaĢ vs.- iyiliğini 

gözetmek için sorumluluk sahibi olması gerektiği vurgulanmıĢtır. 

 Büyük babasının söylediklerini dinlemeyen bir çocuğun, kabahati anlaĢılınca 

yalan söylemesini konu edinen Büyük Babanın Küçük Parmağı adlı metinde, sözünde 

durmanın önemi vurgulanmıĢ, toplumsal beklentilere aykırı olacak davranıĢlardan uzak 

durulması gerektiği sezdirilmiĢtir. “Kabahatli adam, ne kadar cesaretli olsa da 

birdenbire ĢaĢırır…” cümlesiyle, yapılan kabahatin gizlenemeyeceği, kiĢinin 

davranıĢlarıyla kendisini ele vereceği belirtilmiĢtir. Büyük babanın torununa karĢı, 

“Senin obur ve itaatsiz olduğuna ne kadar canım sıkıldı…” cümlesini sarf etmesiyle, 

büyüklere karĢı itaat etmenin gerekliliği vurgulanmıĢtır. Fakat bir aile büyüğünün, 

küçük bir çocuğun yaptığı yanlıĢı, bu kadar acımasızca yüzüne vurmasının ne kadar etik 

bir davranıĢ olduğunun sorgulanması gerekir. Yalan söylemenin kötü bir davranıĢ 

olduğu vurgulanırken, hikâyedeki her karakterin, çocukların model alacağı bir kimlik 

üstlendiği unutulmamalıdır. Bütün bu olumlu tematik mesajları, torunun yalanını ortaya 

çıkarmak için ağzını, koklayan bir dede profili çizerek vermek yerine, kabahati ortaya 

çıkmadan da piĢman olan bir çocuk profili çizerek vermek, çocukların vicdani bir 

sorumluluk edinmelerine katkıda bulunacaktır. Kaldı ki, dıĢ baskılardan ötürü kötü bir 

dürtüyü bastırmaya çalıĢmaktansa kötü dürtülere karĢı içsel bir karĢıt dürtü oluĢturmayı 

hedeflemek daha sağlıklı olacaktır.   

 İlk Söz adlı metinde, bebeğin ilk sözü söylemesiyle, baĢta anneyi olmak üzere 

bütün aileyi etkisi altına alan bir sevinç konu edilmiĢtir. “O dakikadan itibaren bu güzel 

hatıra, annenin kalbinde birleĢip kaldı.” cümlesiyle, bir annenin çocuğuna karĢı 
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duyduğu sevginin, Ģefkatin sonsuzluğu sezdirilmiĢ, bu sevginin çocukta da aynı ifadeyi 

bulması sağlanmaya çalıĢılmıĢtır. 

 Güzel Bir Kuzu adlı metin, annesinin uyarılarını umursamayan bir kuzunun, 

annesinden uzaklaĢarak yaralanmasını konu edinmiĢtir. Bu konu çerçevesinde, 

bireylerin her zaman için büyüklerinin tavsiyelerini dinlemelerinin kendilerini zarardan 

koruyacağı vurgulanmıĢtır. Metinde, annenin koruyucu tavrı da dikkatleri çekmektedir. 

Yavrusu için endiĢelenen, ona yaĢama dair tavsiyelerde bulunan bir anne, çocuklar için 

olumlu mesajlar içeren bir model olacaktır.     

 Fare Kapanı adlı metinde, annesinin deneyimlerini umursamayarak, uyarılarını 

dinlemeyen bir farenin baĢına gelen trajik bir olay konu edilmiĢtir. Herhangi bir iĢe 

baĢlarken büyüklerin tecrübelerini göz önünde bulundurarak temkinli hareket etmenin 

gerekliliği üzerinde durulmuĢtur. Metinde, büyük sözü dinlememenin neden olduğu bir 

facia söz konusudur. Metin, kedinin fareyi parçalaması Ģeklinde son bulmuĢtur. Bunun 

bir diğer sebebi, farenin duyduğu korkuyu bir kenara bırakarak peyniri almaya 

yeltenmesidir.  Bu durumda metnin büyük sözü dinlemek gibi olumlu bir mesaj 

iletmesine rağmen, çocuklarda giriĢimcilik ruhunu engellemesi muhtemeldir. Farenin 

parçalanarak can verdiği bir olay yerine, büyük tehlikeler atlatarak yuvasına döndüğü ve 

isteklerine yenik düĢtüğü için piĢmanlık duyduğu bir olayın aktarılması ile bu olumsuz 

etkilenmenin önüne geçilebilir. 

 Gece baĢlıklı Ģiirde,  nineye karĢı duyulan sevgi konu edilmiĢ, çocuğa aile 

büyüklerine değer verme hassasiyeti kazandırılmaya çalıĢılmıĢtır. Gece vaktinde, 

doğadaki unsurlarla ninesi arasında benzerlik iliĢkisi kuran Ģair, bu benzerlikten 

faydalanarak ninesini tasvir etmektedir. Bu tasvir ninenin, kısmen fizikî yapısına, 

çoğunlukla da duygu dünyasına yöneliktir. Ay'ı ninesinin kaĢlarına, rüzgârı ninesinin 

nefesine, yıldızları da ninesinin gözlerindeki Ģefkat dolu parıltılara benzetmiĢtir ve 

gecenin güzelliğini bu benzerliğe bağlamıĢtır. “Bana ümit veren sensin.” mısraıyla 

nineyi bir ümit kaynağı olarak görmektedir. ġiirin sonunda Ģair, ninesine duyduğu 

sevginin boyutunu ortaya koymuĢtur. Ancak Ģair, sevgi ile bağımlılık duygusu 

arasındaki farkı koruyamayarak yaĢamını ninesinin varlığına bağlı kılmıĢ ve adeta 

bağımlı kiĢilik bozukluğunun bir örneğini sergilemiĢtir. ġair, mısralarıyla özgüven 

problemine sebep olacak boyutta bir sevgi duygusunun olağan olduğu izlenimini 
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vermiĢtir. Bu sebeple Ģiirin, özellikle ilkokul birinci sınıf seviyesindeki çocuklarda 

özgüven kazanımına yönelik olumsuz bir mesaj içerdiğini söylemek mümkündür:     

    ... 

Nineciğim eğer senden 

Uzaklarda kalırsam ben, 

Korkunç, nihayetsiz, ıssız, 

Aysız, rüzgârsız, yıldızsız 

Bir geceye gömülürüm: 

Artık yaĢamaz, ölürüm!   

 Kardeş Sevgisi adlı metin, bir annenin iki kardeĢe Ģeker uzatması üzerine, Ģekeri 

kendisi için isteyen kardeĢlerden birine annesinin verdiği nasihatle son bulmuĢtur. 

Anne, Ģekeri sessiz kalan kardeĢe verme sebebini Ģu Ģekilde açıklamıĢtır: “…Sen yalnız 

kendini düĢündün; hâlbuki iyi bir çocuk kendisinden evvel kardeĢini düĢünür...” Anne, 

bu sözleriyle bencilliğin hoĢ görülmeyen bir davranıĢ olduğu vurgularken, kardeĢlik 

kavramının bir gerekliliği olarak diğerkâm/özgeci olmayı öğütlemiĢtir. Her ne kadar 

olumlu bir içeriği olsa da temanın bu Ģekilde doğrudan iletilmesi olumlu davranıĢların 

sergilenmesi konusunda pek etkili değildir. Çünkü birey, nasihatlere karĢı daha az 

duyarlıdır ve bu durum sıkıcı bir ortama yol açmaktadır. 

 Kahramanları insan dıĢı varlıklardan oluĢan Akarsu ve Kaya metninde, sakin bir 

Ģekilde akan bir akarsuyun, yoldan geçmesine engel olan bir kayaya karĢı verdiği sessiz 

ve azimli mücadele konu edilmiĢtir. Ümitsizliğe kapılmadan azim ve inançla çalıĢmanın 

kiĢiyi eninde sonunda baĢarıya ulaĢtıracağı sezdirilmiĢtir. Suyun sürekli akması azimle 

çalıĢmaya benzetilirken, kaya hayatta karĢılaĢılan engellerle özdeĢleĢtirilmiĢtir. Bu 

Ģekilde akarsu ve kayanın konuĢturulduğu metinde azim ve kararlılık teması metne 

sindirilerek iletilmiĢ, tema çocuğa sezdirme yoluyla aktarılmıĢtır.  

Küçük Bahçıvanlar‟da dayanıĢma içerisinde yapılan iĢlerin verdiği zevk, neĢe, 

keyif ifade edilerek, faydalı iĢler yapmak övülmüĢtür. “…Zahmetli iĢleri Feride yapar, 

Nebahat da ona yardım eder…” ifadesinde dayanıĢma ön planda tutulurken; 

“…Kendilerine böyle eğlenceli ve faydalı bir iĢ verdiği için babalarına teĢekkürler 
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ederler...” ifadesiyle faydalı iĢler yapmak övülmüĢtür. Bu Ģekilde çocukta dayanıĢma 

kültürü oluĢacaktır.  

Üç Civciv isimli metinde, annelerinden uzaklaĢan civcivlerin baĢlarından geçen 

boğulma tehlikesi anlatılmıĢ, düĢünmeden yapılan iĢlerin doğurduğu korkunç sonuç dile 

getirilmiĢtir. Çocuğun seviyesi göz önünde bulundurulduğunda, metnin kiĢisel 

geliĢim/giriĢimcilik açısından olumsuz bir mesaj içerdiği görülmektedir. Çünkü çocuk, 

meydana gelen felaketin, düĢünülmeden yapılan fevri bir davranıĢın sonucu olduğunu 

anlamakta zorlanacaktır. “…Civcivlerden en korkusuz olan…” nitelemesi ise, bu 

durumu perçinleyen, çocuğun giriĢimci ruhunu tahrip eden bir ifadedir. Verilmek 

istenen mesaj, çocuğun seviyesi için yeterince net olmadığından, çocuğun verilen 

mesajı, 'cesur ve atılgan olmanın kötü sonuçlar doğuracağı' Ģeklinde yorumlaması 

kaçınılmazdır.  

Bir Karınca adlı metinde, bir karıncanın, taĢıyamayacağı bir yulaf tanesini 

bulduğunda gidip diğer karıncalardan yardım istediğine dair gözlemlerini aktaran yazar, 

vermek istediği mesajı metnin son cümlesinde iletmiĢtir: “…Birinin yapamadığını üçü 

kolaylıkla yaptı.” Yazarın, aktardığı olaya dayanarak ulaĢmıĢ olduğu bu sonuç, bir kiĢi 

söz konusu olduğunda yapılması güç olan bazı durumların dayanıĢma halinde, 

kolaylıkla yapılabileceği mesajını içermektedir. Karıncalar, yardımlaĢarak yulaf tanesini 

taĢıyabilmiĢlerdir. Karıncalarda gözlemlediği bu dayanıĢma, yazarın kendine bir ders 

çıkarmasında etkili olmuĢtur. Yazarın, mesajını iletirken tercih ettiği bu yöntem, 

çocukların varlıkları, varlıkların doğada edindikleri yeri, birbirleriyle olan iliĢkilerini 

gözlemlemelerini ve bunların kendileri için ifade ettiği anlamı sorgulamalarını 

sağlayacaktır. 

 İki İnatçı Kedi metninde, dar bir yerde karĢılaĢan iki kedinin birbirine yol 

vermemeleri sonucunda damdan aĢağı yuvarlanmaları anlatılmıĢtır. Yoldan önce 

geçmek istediğini söyleyen her iki kedi de yaralanmıĢtır ve metin, “…Ġnat yüzünden 

kafaları, gözleri yarıldı.” cümlesiyle son bulmuĢtur. Yazarın, doğrudan aktardığı bu 

tema dıĢında, inatçılığın bencilliğin bir sonucu olduğu sezilmektedir. Metin, bu yönüyle 

çocuklara önceliklerinin “ben merkezli” olmaması hususunda bilinç kazandıracaktır. 

Üstünlük ihtiyacıyla hareket eden ve bu bencillikten inatla vazgeçmeyen iki kedinin 

yaĢadığı son, bu açıdan örnek teĢkil etmektedir.   
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 Aslanla Tilki metninde, ava çıkamadığı için hasta rolüne bürünüp kendisine 

geçmiĢ olsun demek amacıyla yanına gelen hayvanları yiyerek karnını doyurmaya 

çalıĢan ihtiyar bir aslanın yaptığı hile aktarılmıĢtır. Bütün hayvanlar aldanırken tilki bu 

hilekâr aslana aldanmamıĢ ve davranıĢının sebebini zekice ifade ederek ölümden 

kurtulmuĢtur. Bu örnekten yola çıkarak birey, yaĢananları yorumlayabilmeyi, böylece 

ileriye dönük tahminlerde bulunabilmeyi ve aldığı ibret doğrultusunda davranıĢlarına 

yön vermesi gerektiğini öğrenecektir. Nitekim geçmiĢ yaĢantılardan sonuç çıkarmayı 

baĢarmıĢ olan tilki, nasıl davranması gerektiğini bilmiĢ ve ancak bu Ģekilde hayatta 

kalabilmiĢtir. Bu Ģekilde deneyimlerin insan yaĢamı için önemi gözler önüne serilmiĢtir.  

 

4.1.3. Çocuk Dünyası Temasının ĠĢlendiği Metinlerin Değerlendirilmesi 

 

Salıncağım isimli Ģiirde, salıncağında eğlenen bir çocuğun düĢünce ve 

duygularına yer verilmiĢtir. Bir eğlence kaynağı olarak salıncağın metne konu edilmesi 

dikkat çekicidir. Oyuncakların çocuk geliĢiminde önemli bir yeri olduğu bilinmektedir. 

“Ġki ucundan iki iple veya zincirle yüksek bir yere asılan ve üzerine oturulup sallanılan 

eğlence aracı” (TDK, Türkçe Sözlük, 2011: ) Ģeklinde tanımlanan salıncak ise, hemen 

hemen bütün çocukların tek ortak oyuncağı olmuĢtur. Bu açıdan Ģiirin, bütün çocuklara 

hitap eden bir konusu olduğu söylenebilir.  ġiirde bu eğlence aracının çocukta meydana 

getirdiği mutluluk resmedilmiĢtir.  Çocukların salıncağa binerken aldıkları hazzın bir 

çocuğun ağzıyla anlatılması, Ģiiri okuyan çocukların da hazlarını ve düĢüncelerini ifade 

etmesini teĢvik edecektir. 

Yaramaz Çocuklar adlı metinde, çocuk geliĢiminde önemli bir yere sahip olan 

oyun oynamanın, çocuklara verdiği haz sezdirilmiĢtir.  Bir grup çocuğun çeĢitli 

muzipliklerle eğlenmeleri konu edilerek çocukların gerçek dünyasına yönelik ipuçları 

verilmiĢtir. Bu açıdan metin, çocukların ilgisini çekecek bir içeriğe sahiptir ve bir 

çocuğun kardeĢleriyle eğlenmesinin konu edilmesi açısından baĢarılıdır; ancak 

çocukların eğlence dünyası aktarılmaya çalıĢılırken temanın yanlıĢ örnekler sunularak 

aktarılması söz konusudur. Metnin kahramanı, kardeĢinin çoraplarını saklamak, cebini 

çakıl taĢlarıyla doldurmak, yazı yazarken kolunu dürtmek, çeĢme baĢında kardeĢini 

ıslatmak, annem seni çağırıyor gibi kandırmacalarla mizah yapan bir çocuktur. Bu 
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Ģekilde çocukların karĢısındakiyle karĢılıklı olarak eğlenmekten çok, karĢısındakini 

rahatsız eden seviyesiz bir mizah anlayıĢı geliĢtirmelerine neden olacak bir metindir. 

Çocukların çevreyi tanıması bir anda gerçekleĢen bir durum değildir. Dünyayı 

keĢfetmeleri zaman alır. Bu süreç içerisinde imkânsız, olduk olmadık isteklerde 

bulunurlar. Küçük Leyla ile Büyük Babası isimli metinde de küçük bir çocuk, 

gökyüzünü iĢaret ederek ay‟ı istediğini söylemiĢtir. Büyük babası da bu istek karĢısında 

ĢaĢakalmıĢtır. Metin, ilkokul çağındaki çocukların, daha küçük yaĢlardaki çocukların 

dünyasına aĢina olmasını ve onların davranıĢlarını anlamlandırabilmesini sağlamaya 

yöneliktir. Bu, çocukların çevreleriyle sağlıklı iletiĢim kurabilmeleri ve toplum 

hayatında bir birey olarak yer edinmelerinin ilk adımı sayılır.  

Sabiha’nın Bebeği adlı metin, Sabiha isimli bir çocuğun oyuncak bebeğiyle 

oynamasını konu edinmiĢtir. Metinde Sabiha'nın, oyuncağıyla oynarken aldığı haz göze 

çarpar. Çocuk, oyuncak bebeğiyle oynarken onu hayatın gerçek bir parçası olarak görür. 

Onun gözünde oyuncak bebek, bir insandan farklı değildir. Ayrıca metinde, temizliğe 

dair tematik unsurların da yer aldığı görülmektedir. Temizlik eğitiminin oyuncak bir 

bebek üzerinden verilmesi, çocukların temizlik kurallarını, istekle uygulamalarını 

sağlayacaktır. 

Birtakım kurallar dâhilinde oynanan körebe oyunu, Körebe Ģiirine konu 

edilmiĢtir.  Körebe, eğlence maksadıyla oynadığımız bir çocuk oyunudur ve Ģiirde bu 

çocuk oyununu tanıtmak hedeflenmiĢtir: 

...ġarkı söyler döneriz? 

   Bil bakalım kimleriz. 

              Değneğin var körebe,  

              Göster bize; körebe 

  Buldun! Buldun! Beni sen... 

Küçük Mektepli adlı Ģiirde, ders çalıĢmak için gerekli olan araç ve gereçler 

sevdirilmeye çalıĢılarak, çocuğa ders çalıĢma alıĢkanlığı kazandırmak hedeflenmiĢtir. 
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4.1.4. Birey ve Toplum Temasının ĠĢlendiği Metinlerin Değerlendirilmesi 

 

Pencerede Bahçe isimli manzumede, 

“Onların da bizim gibi anaları, babaları, yavruları var. 

 Onların da bizim gibi baharları, yazları ve kıĢları var.” 

dizeleriyle çocuğun, çevresindeki varlıklarla empati kurması sağlanarak, çocuğa empati 

yetisi kazandırılmaya çalıĢılmıĢtır. Manzume “Çiçek seven çocuklar iyi kalpli olurlar!” 

dizesiyle bitirilerek doğayı sevmekle iyi birey olma arasında paralel bir iliĢki 

kurulmuĢtur. 

 Yuva baĢlıklı metin, bulduğu bir kuĢ yuvasındaki yavru kuĢları almak isteyen bir 

çocuk ve ona engel olan ablasının arasında geçen bir diyalogdan oluĢmaktadır. “Seni 

biri alıp da baĢka yere götürse, düĢün, o zavallı annemizin feryatlarını.” ifadesiyle 

çocuğun, doğadaki diğer canlılarla empati kurması sağlanarak hayvanların da duyguları 

olduğu vurgulanmıĢtır. Böylece çocuklar, hayvanların yerine kendini koyarak onların 

hissettiklerini hissetmeye yönlendirilerek hayvanlara karĢı davranıĢlarını biçimlerini 

kontrol etmeleri sağlanmaya çalıĢılmıĢtır.   

 İyi Çocuk metninde, komĢu olduğu ve yaĢça daha küçük olduğu için kendisini 

döven çocuğa karĢı sükûnetini koruyan bir çocuğun düĢünceleri konu edilmiĢtir. Metnin 

kahramanı olan çocuk, olgun bir insanın ağırbaĢlı duruĢunu sergileyerek küçüğüne sevgi 

ve Ģefkatle yaklaĢmıĢtır. Yazar çocuğun, kendisini dövmesine rağmen komĢusuna karĢı 

sessiz kalmasını ve büyüklerinin sözlerine duyduğu saygıyı, “akılca büyük bir çocuk” 

diyerek takdir etmiĢtir. Çocuk, komĢusunu dövebilecek güçte olmasına rağmen 

sergileyeceği davranıĢın toplum tarafından nasıl karĢılanacağı endiĢesini taĢımaktadır.    

Başkasının Malı adlı metinde, komĢuya sattıkları tavukların yumurtalarını 

kümeste bulan küçük bir kızın, yumurtaları komĢuya vermesi konu edilmiĢtir. Küçük 

kız yumurtaları görünce evine götürme isteği duymuĢ, ancak sonrasında vicdanî 

sorumluluk içinde bu haksız isteği sorgulayarak “hak” kavramının gereğini yerine 

getirmiĢtir: “…Bu tavuklar artık bizim değildir, yumurtaları da bizim olamaz…” 

Annesinin küçük kıza söylediği sözlerde ise, baĢkasının hakkını korumakta gösterilen 

incelik göze çarpmaktadır: “…Haydi kızım. Hemen götür ver, tazeliği geçmeden. Sonra 
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versek bile haksızlık etmiĢ oluruz.” Bu Ģekilde, baĢkasının hakkını gözetmenin ve 

dürüst olmanın gerekliliği vurgulanmıĢtır 

Sofrada Nasıl Oturmalı adlı metinde, iki kardeĢin yemek yerken sergilediği 

davranıĢlardan bahsedilmiĢtir. Ġki kardeĢ örnek gösterilerek çocuklara yemek yeme 

kültürü kazandırmak hedeflenmiĢtir. “Çocukların ilk meyilleri yemeğedir. Bu nedenle 

yemek adabı çocuklara erken yaĢta kazandırılmalıdır.”  Hazırlayan: ÇağdaĢ YENAL 

Metin, çocuklara seviyelerine uygun olarak yemek yerken nasıl davranılması gerektiğini 

öğretmesi açısından önem arz etmektedir. Yemek adabı konusunda, yemekten önce 

ellerin yıkanması, masada oturma ve yemeği çiğneme biçimine dikkat edilmesi, yemek 

seçilmemesi, zaruri durumlar dıĢında konuĢulmaması, yemek masasının temiz tutulması 

vurgulanmıĢtır. Metnin sonunda, yemekteki davranıĢ biçimi aktarılan iki kardeĢin 

“terbiyeli” denilerek övülmesi, çocukların iki kardeĢi model almalarını sağlamaya 

yöneliktir 

 

4.1.5. KiĢisel GeliĢim Temasının ĠĢlendiği Metinlerin Değerlendirilmesi 

 

Bir Küçük Kızla Arı adlı metinde, doğanın bir parçası olan arı, çalıĢıp bal 

yapması yönüyle model olarak gösterilmiĢ, çocuklara arı gibi çalıĢmaları öğütlenmiĢtir. 

Arının çabaları sonucunda bal üretmesi gibi, hiçbir çabanın sonuçsuz kalmayacağı 

sezdirilmiĢtir. Bir meziyet olarak çalıĢkanlık, intak sanatı ile arının çabası örnek 

gösterilerek övülmüĢtür. Böylece çocuklar, iyi sonuçlara ulaĢmak için gayret 

göstermeye teĢvik edilmiĢtir. 

Saksağanla İspinoz Kuşu‟nda, dinleme becerisinin önemi üzerinde durulmuĢtur.  

Eğitim, ilk olarak dinleme ile baĢlar. Dinlemek, insanın belli bir kültür ve bilgi 

birikimine sahip olmasını, böylece toplumun bir parçası ve tamamlayıcısı olarak 

yaĢamdaki statüsünü belirlemesini sağlayan ilk ve en temel koĢuldur. Metinde de 

konuĢma ve dinleme arasındaki sınıra parmak basılmıĢtır. Ġspinoz KuĢunun, kendisi gibi 

güzel ötmeyi öğrenmek isteyen Saksağana verdiği cevap metnin temasını 

oluĢturmaktadır: “Dostum, iyi Ģeyler öğrenmek ve güzel güzel ötmek için evvela 

dinlemek lazımdır. Hâlbuki sen gevezelikle vakit geçiriyorsun. Bu sebepten hiçbir Ģey 

öğrenmezsin.” Bu sözlerle Ġspinoz KuĢu, Saksağanın, sürekli konuĢarak kendini tekrar 

ettiğini, böylece hayatını bir kısır döngüye çevirdiğini vurgulamıĢtır. Bu kısır döngüden 
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kurtulmak ise sadece yeni Ģeyler öğrenmekle mümkündür. Ancak Saksağan, dinlemesini 

bilmemektedir. Çocuklar, sürekli konuĢan insanın kendini tekrarlayıp duracağını, buna 

karĢın dinleyen insanların bildiklerine yenilerini ekleyerek kendilerini geliĢtirme 

fırsatını yakalayabileceklerini öğrenmiĢ olurlar. 

Bir Mağazada isimli metinde, annesiyle kumaĢ almaya giden bir çocuğun, 

annesi kumaĢ alırken kumaĢın ölçüsünü saydığı görülmektedir. Bu da içten içe bir 

sorumluluk duygusunun hissedilmesiyle mümkündür. Bu duygu, metni okuyan 

çocuklara, bir davranıĢ biçimi olarak kendilerinin de fark etmeyeceği bir Ģekilde 

yansıyacaktır. Aynı zamanda metinde, öğrendiklerini günlük hayatına taĢıyan, 

bilgilerini zihindeki pasif durumdan aktif hâle getirebilen bir çocuk profili çizilmiĢtir. 

Böylece metnin kahramanının çocuklar için rol-model olması kaçınılmaz olacaktır. 

Öğrendiği teorik bilginin günlük yaĢamdaki yerini gören çocukların, öğrenmeye daha 

istekli olacakları muhakkaktır. 

Saatim adlı metinde kahraman, sorumluluklarının bilincinde olan ve üzerine 

düĢen vazifeleri yaptığı için herkes tarafından sevilen bir çocuktur. Kendi yaĢlarında bir 

çocuğun bu bilinçte olması, çocuklar için örnek olacaktır. 

 

4.1.6. Millî Kültürümüz Temasının ĠĢlendiği Metinlerin Değerlendirilmesi 

 

Bir Kış Akşamı adlı metinde, bir yuvaya sahip olmanın insanda meydana 

getirdiği manevi duygular aktarılarak, ailenin önemi vurgulanmıĢtır. Ailenin/yuvanın 

sıcaklığı, ebeveynlerin koruyucu kanatları altında olmanın verdiği huzur ve güven 

duygusu, aile bireylerinin birbirine karĢı Ģefkatli tutumu sezdirilmiĢtir. Rasim‟in 

annesinin, Rasim‟i ısınma konusunda uyarması, annenin tecrübesini ortaya koyması 

açısından önemlidir. Bu Ģekilde, büyüklerin tecrübelerinden faydalanılması gerektiği 

sezdirilmiĢtir. “ … Ġnsanın temiz bir evi, sıcak bir odası olmak ne kadar iyi! …” 

cümlesi, çocukların sahip oldukları nimetlerin farkında olmasını sağlayacaktır. Metnin 

son cümlesiyle de, evdeki huzurun kaynağının aile fertlerinin rahatı için çalıĢıp 

çabalayan ebeveynler olduğu dile getirilmektedir. Bu olumlu mesajlar sonucunda, 

çocuğun yuvaya, aile bireylerine karĢı bakıĢ açısının olumlu yönde eğilim göstermesi 

beklenir. Çünkü metin, çocukta aile içinde kurulan duygusal bağa karĢı farkındalık 

oluĢturacaktır.  
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Çiçek Demeti isimli metinde, hediyeleĢme kültürüne yer verilmiĢ, hediyenin 

sevgiyi ifade etmedeki gücü hissettirilmiĢtir. Metinde dikkat çeken bir nokta, bizim 

kültürümüze ait olmayan “Ġsim Günü”ne yer verilmiĢ olmasıdır. Ġsim günü, daha çok 

Hristiyanlığı benimsemiĢ milletlerin kültüründe görülen bir unsur olarak bilinmektedir. 

“Ortodoks geleneğinde çocuklarına azizlerin isimlerini veren aileler, o zatın aziz olduğu 

günde çocuklarının isim günlerini kutlarlar” (Çitçi, 2014, s.31). Bu durum gerek 

Cumhuriyet döneminde, gerekse de gönümüzde izlenen eğitim politikasına ters 

düĢmektedir. Çünkü eğitimde esas olan, çocuklara kendi millî kültür öğelerimizi 

tanıtmaktır. “Ġsim Günü”nün ders kitabında yer bulması, batılılaĢma çabalarının kültürü 

etkilemesi olarak değerlendirilebilir.  

 Dört Kardeş Şarkısı isimli Ģiirde, çocuklara vatan sevgisi kazandırmak 

hedeflenmiĢtir. Kültürümüzde bağımsızlık, yaĢamakla yaĢamamak arasındaki sınırı 

belirler. Bir millet, vatanı varsa var, vatanı yoksa yok sayılır-bir milletin varlığı, vatanın 

varlığıyla mukayyettir. Nitekim Ģiirde de insanın vatanın varlığıyla var olduğu 

sezdirilmektedir. ġiirin ilk dörtlüğünde vatan bir bahçeye, millet o bahçenin güllerine; 

ikinci dörtlüğünde vatan bir ormana, millet ormanın bülbüllerine; üçüncü dörtlüğünde 

vatan bir cennete, millet cennetin hurilerine benzetilmiĢtir. ġiirin her üç dörtlüğünün de 

son iki dizesinde neĢe dolu bir atmosfer çizilmiĢtir. Ġçinde bulunulan bu sevincin, bir 

vatan sahibi olmanın doğurduğu olağan bir sonuç olduğu sezdirilmiĢtir.  

 

4.1.7. Zaman ve Mekân Temasının ĠĢlendiği Metinlerin Değerlendirilmesi 

 

BaĢlıktan da anlaĢılacağı üzere Ģair Sevimli Köy Ģiirinde, köye olan sevgisini dile 

getirmiĢtir. ġiirde; dağları, bağları, kırları ile bir köy tasviri yapılmıĢ ve bütün bunların 

insana verdiği mutluluk dile getirilmiĢtir. 

Çocuk ve Ev metninde, anne-baba ve çocukların da içinde bulunduğu bir ev 

tasviri yapılmaktadır. Bir tema olarak aktarılan evimizin, bireyin ailesi ile paylaĢtığı bir 

mekân olduğu dile getirilmiĢtir. 
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4.1.8. VatandaĢlık Temasının ĠĢlendiği Metinlerin Değerlendirilmesi 

 

İki Maymun ile Bir Ceviz adlı metinde, aktarılmak istenen tema, bulduğu cevizi 

kabuklarını ayıklayamadığı için atan bir maymuna, cevizin kabuklarını ayıklayarak 

yiyen bir diğer maymunun söylediği özlü söz ile doğrudan iletilmiĢtir. Maymun, nimete 

kavuĢmak için emek vermek gerektiğini vurgulamıĢtır. Çocuk, sıkıntı ve zahmete 

katlanmanın, bireyi güzel neticelere ulaĢtıracağını, güçlükleri aĢmak için çaba 

göstermek gerektiğini idrak edebilecektir. 

Bir Küçük Kız‟da, fakir ve dul bir kadının on bir yaĢındaki kızı Nesrin'in, 

ailesinin geçimine katkıda bulunmak için harcadığı çaba konu edilmiĢtir. Nesrin'in 

hamaratlığı, faydalı olabilmek için yaptığı iĢler, annesine yardımcı olurken duyduğu 

sevinç övgüyle aktarılmıĢtır. Bu durum, çocuklarda yardımlaĢma bilinci oluĢtururken, 

aynı zamanda çocukların sahip oldukları nimetlerin kolay kazanılmadığını, gösterilen 

emeklerin bir sonucu olduğunu sezmelerini sağlayacaktır.  

 

4.1.9. Millî Mücadele ve Atatürk Temasının ĠĢlendiği Metinlerin 

Değerlendirilmesi 

 

Malımız Memleketimizdir metninde, Aydın'da vukua gelen bir olay konu 

edilmiĢtir. Millî mücadele yıllarında düĢman askerleri tarafından evi yıkılan yaĢlı bir 

kadıncağızın, kendisine neden ağladığını soran düĢman askerlerine verdiği cevap, vatan 

bilinci oluĢturmak açısından önem arz etmektedir. Aktarılan olayda, vatan ile ev 

arasından bir bağ kurulmuĢ, en önemli varlığın vatan olduğu hissettirilmiĢtir. YaĢlı 

kadın, bütün varlığının vatan olduğunu ve evi için değil, vatanı için ağladığını dile 

getirmiĢtir. Metin, vatan için verilen millî mücadelenin hangi ruhla kazanıldığını 

aktaran bir metindir. 

 

4.1.10. Okuma Kültürü Temasının ĠĢlendiği Metinlerin Değerlendirilmesi 

 

Bir annenin çocuğuna kitap alması üzerine, çocuğun yaĢadığı sevincin konu 

edildiği Süheyla’nın Kitabı isimli metinde, didaktik anlatım ön plandadır. Kitapların 

insana doğruyu ve iyiyi bildiren bir rehber olduğu, değerinin bilinmesi gerektiği 
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vurgulanmıĢtır. Bu bağlamda çocuğa okuma sevgisi ve alıĢkanlığı kazandırmak 

hedeflenmiĢtir. Kitabın bilgilendirici iĢlevinin yanı sıra „Bu kitap seni hem eğlendirir, 

hem de doğruluk ve iyilik yoluna götürür.‟ ifadesiyle eğlendirici iĢlevine ve iyilik-

doğruluk değerlerini vurgulayan yönüne de dikkat çekilmiĢtir. 

 

4.1.11. Sağlık ve Spor Temasının ĠĢlendiği Metinlerin Değerlendirilmesi 

 

Kitapların temizliğine önem göstermek de okuma kültürünün bir parçası olarak 

Süheyla’nın Kitabı isimli metinde yer almıĢtır. Toplumsal yaĢamda önemli bir yeri olan 

“temizlik” bilincini edinmesi hususunda tema çocuğa doğrudan iletilmiĢ, kitaplarını 

temiz tutması öğütlenmiĢtir. 

 

4.1.12. Duygular Temasının ĠĢlendiği Metinlerin Değerlendirilmesi 

 

Tilki ve Tavuklar isimli manzumede, tilkinin piliçleri çalmasından ötürü 

kaynaklanan kaygı ve acıma duyguları belirgin bir Ģekilde görülmektedir. Bu duyguların 

belirtilmesine yönelik olarak emir ve ünlem cümlelerine yer verilmiĢtir. Böylece çocuk, 

ünlem ifadelerinin cümleye kattığı anlamı/duyguyu ayırt edebilecektir. Aynı zamanda 

Ģiirde, hırsızlığın insanları üzdüğü ve kötü bir eylem olduğu sezdirilmiĢtir.  

 

4.2. Türkçe Ders Kitabı’ndaki Metinlerin Temalar Açısından Ġncelenmesi 

 

 Türkçe Ders Kitabı‟nda dört ana tema altında on sekiz metin bulunmaktadır. Bu 

temalar; “Sağlık, Spor ve Oyun”, “VatandaĢlık Bilinci”, “Millî Mücadele ve Atatürk”, 

“Bilim ve Teknoloji” Ģeklinde sıralanmıĢtır.  Sağlık, Spor ve Oyun temasında Tavşan ile 

Kaplumbağa, Saklambaç Oyunu, Dişlerimiz, Yıkanmayı Sevmeyen Mumu, Oyuncu 

Bulut; VatandaĢlık Bilinci temasında Ağustos Böceği ile Karınca, Televizyondaki 

Reklamcı Amca, Ormanda Neler Olmuş?, Toplum içinde Yaşamak, Balıkçı Osman; 

Millî Mücadele ve Atatürk temasında Atatürk’ü Anma Günü, 23 Nisan, Kâtip Murat, 

Atatürk’ün Kitap Okumaya Verdiği Önem; Bilim ve Teknoloji temasında Nil Soru 

Soruyor, Ay’da, Bilgisayar Sevgisayar, Benim de Uçaklarım Var, Nasıl Yaparım? 

baĢlıklı metinler yer almaktadır. Türkçe Ders Kitabı‟ndaki metinler, 2017 Türkçe Dersi 
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Öğretim Programında belirtilen temalar bağlamında incelendiğinde Tablo 8‟deki 

sonuçlara ulaĢılmıĢtır.   

 

Tablo 8. Türkçe Ders Kitabı‟ndaki tema ve metinler. 

TEMA METĠN ADI TEMA 

B
ĠL

ĠM
 V

E
 

T
E

K
N

O
L

O
J

Ġ 

Nil Soru Soruyor 

Ay‟da 

Bilgisayar Sevgisayar 

Benim de Uçaklarım Var  

Nasıl Yaparım?  

Merak Duygusu 

KeĢif ve Ġcatlar 

Teknoloji 

Hayal Gücü 

Tasarım  

M
ĠL

L
Ġ 

M
Ü

C
A

D
E

L
E

  

V
E

  

A
T

A
T

Ü
R

K
 

Atatürk‟ü Anma Günü  

23 Nisan  

Kâtip Murat  

Atatürk‟ün Kitap Okumaya Verdiği Önem 

Atatürk 

Egemenlik  

Millî Mücadele  

Atatürk 

V
A

T
A

N
- 

D
A

ġ
L

IK
 Ağustos Böceği ile Karınca 

Televizyondaki Reklamcı Amca  

Balıkçı Osman  

ÇalıĢmak  

Tüketici Bilinci  

Üretme  

Ç
O

C
U

K
 

D
Ü

N
Y

A
S

I TavĢan ile Kaplumbağa 

Saklambaç Oyunu  

Oyuncu Bulut  

Oyun 

Oyun 

Eğlence  

MĠLLĠ 

KÜLTÜRÜMÜ

Z 

23 Nisan 

Bilgisayar Sevgisayar 

Millî Bayramlar 

Gölge Oyunu 

BĠREY 

VE TOPLUM 

Toplum Ġçinde YaĢamak 

Nasıl Yaparım? 

Toplumsal Kurallar ve Yasalar 

Meslekler  

OKUMA  

KÜLTÜRÜ 

Kâtip Murat  

Atatürk‟ün Kitap Okumaya Verdiği Önem 

Okuma Sevgisi 

Okuma Sevgisi 
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SAĞLIK     

VE SPOR 

DiĢlerimiz 

Yıkanmayı Sevmeyen Mumu 

DiĢ Sağlığı 

Temizlik 

DOĞA  

VE EVREN 

Saklambaç Oyunu  

Oyuncu Bulut 

Hayvanlar  

Doğa Olayları 

ERDEMLER TavĢan ile Kaplumbağa Azim 

DUYGULAR Benim de Uçaklarım Var Umut  

 

 

 Tablo incelendiğinde, Türkçe Ders Kitabı‟nda Bilim ve Teknoloji, Millî 

Mücadele ve Atatürk, VatandaĢlık, Çocuk Dünyası, Millî Kültürümüz, Birey ve 

Toplum, Okuma Kültürü, Sağlık ve Spor, Doğa ve Evren, Erdemler, Duygular olmak 

üzere on bir ana temaya yer verildiği görülmektedir. Tavşan ile Kaplumbağa, 

Saklambaç Oyunu, Oyuncu Bulut, Kâtip Murat, Atatürk’ün Kitap Okumaya Verdiği 

Önem, Benim de Uçaklarım Var, Nasıl Yaparım?, 23 Nisan, Bilgisayar Sevgisayar 

metinlerinde birden fazla temaya yönelik vurgular saptanmıĢtır. BeĢ metinde Bilim ve 

Teknoloji, dört metinde Millî Mücadele ve Atatürk, üç metinde VatandaĢlık, üç metinde 

Çocuk Dünyası, iki metinde Millî Kültürümüz, iki metinde Birey ve Toplum, iki 

metinde Okuma Kültürü, iki metinde Sağlık ve Spor, iki metinde Doğa ve Evren, bir 

metinde Erdemler, bir metinde Duygular temasına yönelik vurgular yer almıĢtır.  

 

4.2.1. Bilim ve Teknoloji Temasının ĠĢlendiği Metinlerin Değerlendirilmesi 

 

Nil Soru Soruyor metninde, çocuklarda merak duygusu oluĢturup onları 

keĢfetme gayretine sevk eden bir üslup görülür. Bireyin aklı ve bilgisiyle bütün 

canlıların sahip olduğu özellikleri keĢfedip bunlardan çeĢitli alanlarda faydalanabileceği 

sezdirilmiĢtir. BaĢlıktan da anlaĢılacağı üzere metnin kahramanı sürekli soru soran Nil 

isminde bir kız çocuğudur. Nil, annesinin güllerin kokusunu beğendiğini görünce çiçek 

olmamasına; babasının yumuĢak tüylerini okĢadığı kediyi görünce kedi olmamasına; 

uçan bir kuĢ görünce kanatlarının olmamasına hayıflanarak ailesine sorular yöneltmiĢ 

ve anne ve babasından “Eğer farklı bir canlı olsaydın soru soramazdın.” cevabını 

almıĢtır. Bu Ģekilde soru sormanın önemi belirtilmiĢ, çocuklar merak ettiklerini sormaya 
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teĢvik edilmiĢtir. Okul ise sorulan soruların cevaplarının verildiği bir ortam olarak 

metinde karĢılık bulmuĢtur. Soru sormanın bilgi edinmedeki rolü vurgulandıktan sonra 

bireyin diğer canlıların yetilerine sahip olmasa bile aklı ve bilgisiyle onlara özgü 

niteliklerden yararlanabileceği sezdirilmiĢtir. Banyo yaparak temizlenen Nil‟in gül gibi 

kokması, tüylü bir palto giyerek kedilerin tüyleri gibi yumuĢak tüylere sahip olması ve 

uçağa binerek bir kuĢ gibi uçması temayı vurgulayan olaylar zinciri olarak metnin 

sonunda yer almıĢtır.   

Astronomik çalıĢmalara karĢı merak duygusu oluĢturacak ifadelere yer verilen 

Ay’da isimli metinde, aya doğru bir yolculuk yapılmıĢ ve bu yolculuğun aĢamalarından 

bahsedilmiĢtir. Metinde astronomik terimlere (astronot, roket) yer verilmiĢtir. Ayda 

hava, su, canlı ve yerçekiminin olmadığından uzay giysilerine kadar birtakım bilgiler 

verilmiĢtir. Aydan dünyayı çok küçük bir Ģekilde görebileceğimizin belirtilmesi 

çocuklarda o ortamı görme isteği oluĢturacak, bu da onlarda uzay bilimlerine karĢı ilgi 

uyandıracaktır. Metin “Ne dersiniz, bir gün Ay‟a gidebilecek misiniz?” Ģeklinde 

bitirilerek çocukları bilimsel çalıĢmalara yönlendirecek bir üslup kullanılmıĢtır. 

Bilgisayar Sevgisayar, teknolojik unsurların kültürel unsurlarla harmanlanarak 

verilmesi açısından çarpıcı bir metin olmuĢtur. Metin, kültürümüzde yer edinmiĢ gölge 

oyununun iki ana karakteri olan Hacivat ve Karagöz‟ün teknolojiye dair 

konuĢmalarından oluĢmaktadır. Gölge oyununun bilgili karakteri Hacivat, metinde 

teknolojiyle hemhal olan bir karakter olarak karĢımıza çıkmaktadır. Hacivat‟a tezat bir 

kiĢilik sergileyen Karagöz ise yine Hacivat‟ın söylediklerini yanlıĢ anlayan bir tip 

olarak metinde yer almaktadır. Karagöz bilgisayarı görünce hayretler içinde kalır ve her 

Ģeyi bildiğini düĢündüğü bu makine karĢısında cahil olduğu fikrine kapılarak üzülür. 

Hacivat, sevgi dolu bir yüreğe sahip olmanın insanlığa sunduğu mutluluğu vurgulayarak 

Karagöz‟ü teselli etmiĢtir. Böylece teknolojinin harikuladeliğine rağmen insanî 

boyutunun olmadığı sezdirilmiĢtir. Ayrıca Hacivat‟ın Google‟de “Gölge Oyunu”nu 

araması çocukların teknolojiyi kullanarak bu tür araĢtırmalar yapması açısından 

yönlendirici olmuĢtur.  

Benim de Uçaklarım Var baĢlığıyla ders kitabında yer alan Ģiir, serbest ölçüyle 

yazılmıĢ kısa bir Ģiirdir. ġiirde, “benim de uçaklarım var, ardında iz bırakmaz ağıttan” 

dizeleriyle teknolojik icatların kusursuz olamayacağı, “benim de uçaklarım var, 
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sevgiden ve umuttan” dizeleriyle manevi hislerden yoksunluğu sezdirilmeye 

çalıĢılmıĢtır.      

Nasıl Yaparım? metninin baĢlığı soru cümlesinden oluĢmaktadır. Metnin 

kahramanı içinde sürekli bir Ģeyler inĢa etme isteği duyan Mert isminde bir çocuktur. 

Mert bir gün arkadaĢı için bir tekne yapmak istemiĢ ve önce yapacağı teknenin nasıl 

olması gerektiğini düĢünmüĢ, sonra nasıl yapacağını düĢünmüĢ, sonra da tekneyi inĢa 

etmeye baĢlamıĢtır. Ayrıca Mert, tekne yaparken suya girip dağılması gibi oluĢabilecek 

olası sorunları sıralayıp bu sorunlara karĢı önlemler alarak teknenin inĢasını 

tamamlamıĢtır. Bu Ģekilde Mert‟in inĢa çalıĢmalarında düĢünerek, planlı bir Ģekilde 

çalıĢarak baĢarılı olduğu sezdirilmiĢtir.  

 

4.2.2. Millî Mücadele ve Atatürk Temasının ĠĢlendiği Metinlerin 

Değerlendirilmesi 

 

Atatürk’ü Anma Günü isimli metinde Atatürk‟ün hayatı seviyeye uygun Ģekilde 

kısa cümlelerle özetlenmiĢ; çalıĢkanlığı, yenilikçi yönü, vatan ve millet sevgisi ve bu 

uğurda verdiği mücadeleler dillendirilmiĢtir. “Yurdumuza yabancı askerler girmiĢti.” 

cümlesinde kullanılan “yabancı askerler” tamlaması, ifadeyi belirsizliğe sürüklemiĢtir. 

Millî mücadele temasını iletirken, mücadelenin muhatabının netleĢtirilmesi açısından 

“düĢman askerleri” tamlamasının kullanılması daha doğru olacaktır. Böylece çocuk, 

millî mücadelenin hedefinde yabancıların değil, düĢmanların ve iĢgal eyleminin 

olduğunu zihninde netleĢtirebilecektir. Öte yandan metin, Atatürk‟ün devlet adamlığı 

vasfının ve siyasi ve askeri kimliğinin de vurgulandığı bir metindir.  

23 Nisan Ģiirinde, millî mücadelenin baĢarıya ulaĢması ve yeni devletin 

kurulması hatırlatılmıĢtır.  

  Kâtip Murat baĢlıklı metinde Çanakkale SavaĢlarının yaĢandığı yıllarda on 

yaĢındaki bir çocuğun tanık olduğu olaylar anlatılmaktadır. Aileler arasındaki iletiĢimi 

sağlayarak elinden geleni yapan Kâtip Murat, okuduğu mektuplarda acıya, ölüme ve 

özleme Ģahit olarak üzülmektedir. Metinde, millî mücadele ruhunun yanı sıra okumanın 

önemi ve günlük yaĢamdaki yeri sezdirilmiĢtir. Küçük bir çocuğun dahi aldığı eğitim 

sayesinde millî mücadelede bir misyon edinmesi, metnin küçük muhatapları için olumlu 

bir örnek olmuĢtur. Hem Çanakkale ruhunun, hem dayanıĢma ruhunun on yaĢındaki 
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küçük bir çocuğun yaĢadıklarıyla aktarılması, çocukların model davranıĢları 

benimsemelerini kolaylaĢtıracaktır.  

Atatürk’ün Kitap Okumaya Verdiği Önem baĢlıklı metin, ders kitabında Millî 

Mücadele ve Atatürk temasında yer almıĢtır; fakat metnin Biz ve Değerlerimiz temasına 

yönelik bir iĢlevi olduğunu da belirtmek gerekir. Metinde Cemal Granda‟nın 

hatıralarından bir bölüme yer verilmiĢ, Atatürk‟ten aktarılan cümleler, Atatürk‟ün millî 

mücadeleyi baĢlatmasında önderlik vasfını okuyarak kazandığını belirten cümleler 

olmuĢtur.  

 

4.2.3. VatandaĢlık Temasının ĠĢlendiği Metinlerin Değerlendirilmesi 

 

La Fontain‟den okuduğumuz Ağustos Böceği ile Karınca, Ahmet Efe tarafından 

yeniden kurgulanarak okuyucuya sunulmuĢtur. Ağustos Böceği ile Karınca hikâyesi, bir 

anne karıncanın çalıĢmak istemeyen yavrusuna verdiği bir öğüt olarak karĢımıza 

çıkmaktadır. Yazar, fablda vurgulanmak istenen temayı anne karıncanın yorumuyla 

doğrudan iletmesine olanak sağlayacak bir yöntem tercih etmiĢtir. ÇalıĢıp çabalamak ve 

zor günler için tedbir almak fikrini iĢleyen fabl, anne karınca tarafından yavru karıncaya 

bir öğüt olarak sunulmuĢtur. Öğüdün doğrudan okuyucuya değil, metinde yer alan bir 

karaktere verilmesi, çocuklar üzerindeki olumsuz etkiyi kaldıracak ve çocukların 

sezmekte zorlanacakları temayı özümsemelerini sağlayacaktır. Metin, eğlencenin 

verdiği tatlı hislerin etkisinde kalarak yarınları düĢünmemenin verdiği zararın dile 

getirildiği ve çalıĢkanlığın vurgulandığı bir temaya sahiptir.    

Televizyondaki Reklamcı Amca metninde, reklamların israfı özendirici etkileri 

eleĢtirilmiĢtir. ġair, Ģiirini Televizyondaki Reklamcı Amca Ģeklinde isimlendirerek 

seslenmek istediği kitleyi seçmiĢ, sonrasında “sen” diliyle eleĢtirisini dile getirmiĢtir. 

Reklamların, ilk önce para biriktirmeyi öğütlediğini, sonrasında biriktirilen paradan 

ziyadesini harcamaya yönlendirdiğini söyleyerek bu çeliĢkiye sitem etmiĢtir. Metin, 

okuyucularını, reklamların insanları sürekli tüketmeye sevk eden aldatıcılığına karĢı 

uyaran ve bireylere tasarruf bilinci kazandırılmaya çalıĢan temasıyla önem arz 

etmektedir.  

Kitapta Anne Hofman‟a ait Balıkçı Osman kitabından bir bölüm yer almaktadır. 

Metinde anlatıcının birinci çoğul kiĢi olduğu görülmekte; fakat bir martı topluluğu 
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olduğunu belirtecek ya da sezdirecek herhangi bir ifade yer almamaktadır. Bu bakımdan 

anlatıcının kullandığı cümleler, metnin bütününü okumayan okuyucu için yer yer 

anlamsız kalmaktadır. Bu da programda alıntılar için belirtilen anlam bütünlüğünü 

koruma Ģartı nezdinde metne zarar vermektedir. Metinde bir balıkçıyı bekleyip onun 

tuttuğu balıklardan pay almak için onu takip eden ve yaptıklarını aktaran bir topluluk 

(Çocuklar mı, yetiĢkinler mi, kuĢlar mı, hırsızlar mı, yoksul bir grup mu? Meçhul.) 

bulunmaktadır. Balıkçının gelmesiyle sevinç çığlıkları atmaya ve balıkçıyı takip etmeye 

baĢlarlar. Ancak sevinçleri giderek tükenir; çünkü balıkçı balık avlamamaktadır. 

Denizden çıkardıklarıyla bir hurda yığını biriktiren balıkçı, bu hurda yığınına Ģekil 

vererek insanlarda hayranlık uyandıracak eĢyalara dönüĢtürür ve satar. Balıkçı Osman, 

atıl halde olan bu eĢyalara farklı bir perspektiften bakmıĢ, onları insanların beğenisini 

kazanacak hâle getirmiĢtir. Bu yönüyle metin, atıl halde olan eĢyaları yeniden kullanılır 

hâle getirmek temasını iĢlemiĢtir. Çocuklarda geri dönüĢüme dair farkındalık 

oluĢturmak açısından baĢarılı bir metin olmuĢtur. 

 

4.2.4. Çocuk Dünyası Temasının ĠĢlendiği Metinlerin Değerlendirilmesi 

 

Tavşan ile Kaplumbağa metninde kaplumbağayla oynadığı her oyunu kaybeden 

bir tavĢanın, kaplumbağa ile hız yarıĢına girmesi ve bu oyunu da kaybetmesi konu 

edilmiĢtir. Çocuk dünyasının en büyük parçasını oluĢturan oyun ve eğlencenin metinde 

yer bulması, çocukların metni ilgiyle okumalarını sağlayacaktır. Konusu itibariyle ders 

kitabında oyun teması altında değerlendirilmiĢ olan metnin, biz ve değerlerimiz 

temasına yönelik vurguları da olduğu görülmektedir.  

Saklambaç Oyunu baĢlıklı Ģiir, saklambaç oyunu ile ilgili bir içeriğe sahip 

değildir. Bu bakımdan Ģiirde baĢlık içerik uyumsuzluğundan söz etmek mümkündür. 

“BaĢlık, iĢlenilen düĢünceye uygun olduğu takdirde yazı daha anlamlı ve etkili olur” 

(AktaĢ ve Gündüz, 2008, 175) Bu bakımdan oyun oynayan iki kardeĢ tavĢanın neĢe dolu 

yaĢamının Ģiirsel bir üslupla dillendirildiği metnin, baĢlığın oluĢturduğu beklentiyi 

karĢılamaması metin için bir eksiklik olmuĢtur. Metinde, oyun oynamanın verdiği 

mutluluk, iki tavĢanın hareketli halleri, fiziksel yetenekleri aktarılmıĢtır. Metin, ders 

kitabında oyun ve eğlence teması altında yer almıĢ olmakla birlikte çocuklara hayvan 

sevgisi kazandırmaya yönelik bir temaya da sahiptir. 
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Oyuncu Bulut metninde, bir bulut kiĢileĢtirilmiĢ ve çocuklara düĢsel bir 

dünyanın kapıları açılmıĢtır. Bora‟nın sıkıldığını fark eden bir bulut ona doğru 

yaklaĢarak konuĢmaya baĢlamıĢtır. Bulutla arkadaĢ olan Bora, bulutun sırtına binerek 

eğlenmiĢtir.  Metinde bir bulutun kiĢileĢtirilmesi ve Bora‟nın bulutla birlikte hayali bir 

dünyaya yolculuk etmesi, çocukların düĢsel dünyalarına zenginlik katacaktır.   

 

4.2.5. Millî Kültürümüz Temasının ĠĢlendiği Metinlerin Değerlendirilmesi 

 

23 Nisan Ģiiri, Ulusal Egemenlik ve Çocuk Bayramı‟nın yurtta yankılanan 

coĢkusunun dile getirildiği bir Ģiirdir. ġiirde, 23 Nisan‟ın Atatürk tarafından çocuklara 

armağan edilmiĢ bir bayram olduğu dile getirilmiĢtir.  

Bilgisayar Sevgisayar metni, hem millî kültürümüz hem bilim ve teknoloji 

temasına yönelik vurgulara sahiptir. Metnin kahramanları, kültürümüzde önemli bir yeri 

olan gölge oyununun iki ana karakteridir. Karagöz, metinde kelimeleri yanlıĢ anlayan 

kiĢiliğini korumaktadır. Hacivat ise oyundaki öğrenim görmüĢ kiĢiliğini koruyarak 

Karagöz‟e bilgisayarın özelliklerini anlatır. Metinde, Karagöz‟ün sevgi dolu oluĢu 

vurgulanırken gölge oyununun insanları eğlendirirken düĢünmeye sevk eden yönü 

kendini göstermiĢtir. Çocukların seyirlik oyunları merak edip bu konuda bilgi edinmeye 

yönlendirilmesi açısından baĢarılı bir metin olmuĢtur.  

 

4.2.6. Birey ve Toplum Temasının ĠĢlendiği Metinlerin Değerlendirilmesi 

 

Toplum İçinde Yaşamak isimli metinde, toplum oluĢturabilmenin en elzem 

unsuru olan kurallar vurgulanmıĢtır. Toplumsal kuralların birden çok kiĢiyle oynanan 

yakartop, istop, monopoli gibi oyunlarda oyunun devam etmesi için konulan kurallara 

benzetildiği görülmektedir. Kuralsız oyun oynamanın imkânsızlığı örnek gösterilerek 

kuralların olmadığı bir toplumun söz konusu olamayacağı dile getirilmiĢtir.   Oyunlar 

örnek gösterilerek toplumsal kuralların gerekliliğinin çocukların bakıĢ açısıyla 

sunulması, metnin temasının çocuk seviyesine uygun bir Ģekilde aktarılması açısından 

önemlidir. Kurallar sayesinde oyun içindeki davranıĢların sınırlarının belirtildiği halde, 

aykırı davranıĢlar sergileyen oyuncular olduğunda oyunun biteceği gibi toplum 

kurallarına uymayan bireylerin de olabileceği ve kurallar göz ardı edilince toplumların 
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varlığını devam ettiremeyecekleri vurgulanmıĢtır. Kurallar sayesinde toplulukların 

büyüyüp devlet olabileceği ve yine kurallar sayesinde devletlerin varlığını devam 

ettirebileceği, böylelikle bireyler için mutlu ve düzenli bir ortam sağlanacağı 

belirtilmektedir. Çocuklara kuralların önemi, hayatımızdaki gerekliliği bu Ģekilde 

örneklendirilerek anlatılmıĢtır. Metni okuyan çocukların, kuralların toplumsal düzeni 

sağladığını kavrayıp kuralları benimsemeleri ve kurallara saygı duymaları beklenir.  

Nasıl Yaparım? metninde, kahraman Mert isminde bir çocuktur. Mert çalıĢan ve 

çalıĢmalarını planlı ve programlı yürüten bilinçli bir çocuktur. Metinde Mert‟in, 

büyüyünce ne olmak istediği belirtilmiĢtir. ÇeĢitli meslek gruplarına yer verilmesi 

çocuklarda meslek edinme bilincinin oluĢmasında etkili olacaktır.  

 

4.2.7. Okuma Kültürü Temasının ĠĢlendiği Metinlerin Değerlendirilmesi 

 

Kâtip Murat metninde, yardımsever bir çocuk olan Murat, okuma yazma bildiği 

için cepheye giden askerlerden ailelerine gönderilen mektupları okumaktadır. Bu 

meziyetinden ötürü adı Kâtip Murat‟a çıkmıĢtır. Okumayı bildiği için çevresine yardımı 

dokunan Kâtip Murat, çocukları okumaya teĢvik edecek bir tutum içindedir. Bu yönüyle 

metin, çocuklara okuma sevgisi kazandıracak bir vurguya sahiptir.   

Atatürk‟ün kitap okuma alıĢkanlığını vurgulayan Atatürk’ün Kitap Okumaya 

Verdiği Önem baĢlıklı metinde, çocuklara okuma sevgisinin kazandırılmasında Atatürk, 

rol model olma görevini üstlenmiĢtir. Metinde Atatürk‟ün içinde bulunduğu zor 

koĢullarda bile kitap okuyan, okuduklarını araĢtırarak paylaĢan yönüne dikkat 

çekilmiĢtir. Yurt sorunları dururken Atatürk‟ün kitap okumasını boĢ bir uğraĢ gibi 

eleĢtiren Vasıf Çınar‟a Atatürk‟ün verdiği cevap, millî mücadeleyi baĢlatmak için 

ihtiyaç duyduğu ruhu edinmesinde kitap okumasının yerini belirten sözler olmuĢtur. 

Atatürk‟ün geniĢ kültürünü yerli ve yabancı yapıtlardan oluĢan kütüphanesinden 

edindiği belirtilmiĢ, böylece çocuklar kütüphane kurmaya ve farklı kültürlere ait 

kitapları da okumaya özendirilmiĢtir. 
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4.2.8. Sağlık ve Spor Temasının ĠĢlendiği Metinlerin Değerlendirilmesi 

 

Dişlerimiz, çocukların diĢ geliĢiminin evrelerini seviyelerine uygun Ģekilde 

öğrenmelerini sağlayacak bir metin olarak karĢımıza çıkmaktadır. Çocuk, metinde süt 

diĢi, diĢ kökü, diĢ minesi, diĢ teli gibi terimlerle karĢılaĢır. DiĢ hekimlerinin diĢleri 

tedavi ettiklerinin ve bireylere tavsiyelerde bulunduklarının belirtilmesi, diĢ doktoru 

korkusunu önlemesi açısından önemlidir. Çocuklara kaç diĢinin olduğu sorulmuĢ ve 

çocuklar diĢlerini sayma eylemine sevk edilerek onlarda vücutlarına karĢı farkındalık 

oluĢturmak hedeflenmiĢtir. Metnin sonunda diĢlerin günde iki defa fırçalanmasının 

gerekliliği vurgulanmıĢtır.    

Yıkanmayı Sevmeyen Mumu, beden temizliğini ihmal ettiği için sosyal 

çevresinde dıĢlanan bir tavĢanın yaĢadıklarını konu alan bir metindir. Mumu, her banyo 

yapıĢında ağlayıp kaçan ve nihayetinde kirli kaldığı için kokmaya baĢlayan bir 

tavĢandır. Ormandaki arkadaĢları Mumu‟dan yayılan kötü kokudan rahatsız olarak onu 

dıĢlamaya baĢlarlar. YalnızlaĢtığına üzülen tavĢan Mumu, yıkanarak temizlenmiĢ ve 

arkadaĢlarıyla ancak bu Ģekilde oynayabilmiĢtir. “Mumu ilk defa kendisi banyo yaptı...” 

denilerek Mumu‟nun kiĢisel bakım becerisini kazandığı dillendirilmiĢ, böylece çocuklar 

kiĢisel bakım becerisini kazanmaya özendirilmiĢtir. Metnin bütününde temizliğin 

topluma ve bireye getirdiği mutluluk sezdirilmiĢtir. Temizliğin sadece toplumsal 

yaptırıma dayalı kötü sonuçlarına değinilmiĢ, sağlık sorunlarına yol açabileceğine dair 

herhangi bir ifadeye yer verilmemiĢtir.  

 

4.2.9. Doğa ve Evren Temasının ĠĢlendiği Metinlerin Değerlendirilmesi 

 

Saklambaç Oyunu Ģiirinde, eğlenen iki kardeĢ tavĢanın intak yoluyla 

kendilerinden bahsetmesi söz konusudur.  Böylece hayvanlar çocukların zihninde yer 

tutan oyun dünyasıyla harmanlanmıĢ, oyun oynamaya temayülü olan çocuklara hayvan 

sevgisi kazandırmanın etkili bir yolu seçilmiĢtir. Her iki tavĢan da havuç yedikten sonra 

ellerini yıkamıĢlardır. TavĢanların eğlendiği bu ortamda, el yıkama alıĢkanlığına yönelik 

temizliği vurgulayan bir temaya değinilmesi çocukların yemek yedikten sonra el yıkama 

alıĢkanlığı kazanması açısından önemli bir mesaj olmuĢtur. 
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Oyuncu Bulut metninin kahramanı, can sıkıntısıyla otururken bir bulutla tanıĢan 

ve onunla oyunlar oynayan Bora isminde bir çocuktur. Önce bir kuĢ olup uçan bulut, 

birdenbire balık oluverir. Daha sonra denizden çıkma vakti gelir ve bulut at olarak 

denizden çıkar. Yeniden diğer bulutların arasına karıĢır ve bulutlar arasında bir yarıĢ 

baĢlar. “Öyle hızlı yarıĢıyorlardı ki gökyüzü birden gürlemeye baĢladı. Bulutlar yağmur 

oldu...” ifadesiyle bulutların birbirine sürtünme aĢaması ve ardından oluĢan gök 

gürültüsü çocuksu nedenlere bağlanmıĢ, böylece bilimsel bilgi basitleĢtirilerek seviyeye 

uygun bir biçimde aktarılmıĢtır. Bilindiği üzere yeryüzündeki su, sürekli bir döngü 

içerisindedir. Oyun oynayan bulutun denizde bir balıkken birdenbire bir at oluvermesi, 

suyun yeryüzünden buharlaĢarak yükseldiği ve bulutlaĢtığı aĢamayı andırır. At olduktan 

sonra diğer bulutlarla yarıĢa giren oyuncu bulut, içinde taĢıdığı su damlacıklarını 

taĢıyamaz hâle geldiğinde ise yağmurlaĢır. Ancak Bora‟nın arkadaĢı olan bulutun 

serüveni bitmemiĢtir. Çünkü yağmurla birlikte yere inen su, tekrar buharlaĢarak buluta 

dönüĢecektir. Görüldüğü üzere yağıĢın kaynağı olan bulutun oluĢumu ve yağıĢın 

meydana gelmesi, oyun temasını da içine alan bir olay örgüsüyle kurgulanarak 

sezdirilmiĢtir. Bununla birlikte, metnin 1. sınıf çağındaki çocuklara hitap ettiği 

düĢünüldüğünde temanın çok örtük bir Ģekilde iletildiği düĢünülebilir. 

 

4.2.10. Erdemler Temasının ĠĢlendiği Metinlerin Değerlendirilmesi 

 

Tavşan ile Kaplumbağa baĢlıklı metinde, kaplumbağa ile hız yarıĢına giren bir 

tavĢan sabırsız davranarak yolun sonuna ulaĢmaya çalıĢmamıĢ ve yarıĢı kazanacağından 

emin olduğu için eğlenmeye koyulmuĢtur. Kazanacağından emin olması, onu çalıĢmaya 

gerek duymamak gibi büyük bir yanlıĢa sürüklemiĢtir. Öte yandan kaplumbağa 

kazanma olasılığının hemen hiç olduğu bu yarıĢı sürekli bir sabır ve inançla gayret 

göstererek kazanmıĢtır. Hikâyede, azim ve kararlılığın kiĢiye, elde etme olasılığının 

hemen hiç gibi görünen baĢarılar kazandıracağı sezdirilmiĢtir.  Böylece metinde, 

hedeflerine ulaĢmak için bireylerin aceleci olmadan, düĢünerek, sabırlı ve planlı bir 

Ģekilde emek vermesine yönelik bir örnek olay sunulmuĢtur.    
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4.2.11. Duygular Temasının ĠĢlendiği Metinlerin Değerlendirilmesi 

 

Benim de Uçaklarım Var Ģiirinde, bilhassa çocukların oynamak amacıyla kâğıt 

katlayarak yaptıkları uçaklardan bahsedilmiĢ, bu uçaklara yüklenen sevgi ümit 

duygularını içeren anlamlar yüklenmiĢtir. 
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BEġĠNCĠ BÖLÜM 

 

KIZ VE ERKEK ÇOCUKLARA KIRAAT KĠTABI’NIN YENĠ HARFLERE 

ÇEVRĠLMĠġ METNĠ 

 

Bu bölümde Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nın yeni harflere çevirisi 

yapılmıĢtır. Kitabın yazarları olarak belirtilen ve evli bir çift olan Pakize ve Nazım 

(Ġçsel)‟ın kıraat kitaplarından baĢka aile bilgisi, ev idaresi alanlarına ait kitapları da 

bulunmaktadır (Demir, 2016). 

 Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı, içerisinde 60 adet metin bulunan 80 

(77+3) sayfalık bir hacme sahiptir. Kitapta yer alan düz yazı türündeki metinlerin yazarı 

belirtilmemiĢ, Ģiir türündeki 17 metinden 9‟unun Ģairleri belirtilmiĢtir. Kitabın 

ismindeki “Kız ve Erkek Çocuklara” ifadesi, eğitimde kız ve erkek çocuk ayrımının 

kaldırılmasını vurgular niteliktedir. Nitekim kitabın yazıldığı dönem karma eğitime 

geçilen ve materyallerde kız ve erkek ayrımının giderilmeye baĢlandığı bir dönemdir.   

Kitabın yazıldığı dönem, Türkçede noktalama iĢaretlerinin yeni yeni 

kullanılmaya baĢlandığı bir dönem olması itibariyle metinlerde noktalama yanlıĢları ve 

eksiklerinin olması pek tabii Ģekilde değerlendirilmelidir. Bu bakımdan ders kitabı, 

noktalama bakımından günümüz ders kitabıyla kıyaslanmamıĢ, ancak kitaptaki 

noktalama yanlıĢlarını da göz ardı etmemek adına ders kitabı, orijinal metindeki 

noktalama iĢaretleri korunarak Latinize edilmiĢtir.    
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KIZ VE ERKEK ÇOCUKLARA 

KIRAAT KĠTABI 

 

 

YAZANLAR 

PAKĠZE – NÂZIM 

 

Mütehassıs komisyonun raporu ve Maarif Vekâleti Millî Talim ve Terbiye Dairesinin 28-5-1928 

tarihli ve 64 numaralı kararı ile ilk mekteplere kabul edilmiĢtir.  

  

ĠLK MEKTEP – BĠRĠNCĠ SINIF 

 

 

 

Tabi ve NeĢri: 

ĠBRAHĠM HĠLMĠ   

 

Kitaphane-i Hilmi – Ankara Caddesi – 81 

Ġstanbul: 1928 

 

 

Marifet Matbaası 

Fiyatı 15 kuruĢtur 
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Ahmet Cevat Beyin Kitapları 

 

KuruĢ 

                    Altın Anahtar, En Ġyi Alfabe ve Ġlk Kıraat 

        15         Cumhuriyet Çocuklarına Türkçe Kıraat Birinci Sınıf 

20          33                   “                   “                “          “      Ġkinci Sınıf 

20          38                   “                   “                “           “     Üçüncü Sınıf 

              41                   “                   “                “           “     Dördüncü Sınıf 

              36                   “                   “                “           “     BeĢinci Sınıf 

                                         ___________________________ 

                        Türkçe Sarf                                                    Dördüncü Sınıf 

                                  “                                                            BeĢinci Sınıf 

                                        ____________________________ 

                     Güzel Hesap (ġinasi Beyle MüĢterek)         Üçüncü Sınıf  

                               “                              “                               Dördüncü Sınıf 

                               “                              “                               BeĢinci Sınıf 

                                        _____________________________  
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SÜHEYLANIN KĠTABI 

 

Süheyla alfabeyi okudu, bitirdi. Annesi ona birinci kıraat kitabını aldı. Süheyla 

çok sevindi. “Anneciğim, dedi bundan sonra yalnız kaldığım zaman hiç sıkılmam. 

Kitabımı açar, içindeki resimlere bakarım. Yazıları okurum.” Annesi de ona: “Evet 

yavrum, bu kitap seni hem eğlendirir, hem de doğruluk ve iyilik yoluna götürür; sen de 

kitabının kıymetini bil, onu temiz tut.” dedi. Süheylaya annesinin söylediği sözleri biz 

de size tekrar ediyoruz: “Kıraat kitabınızı seve seve okuyunuz ve onu temiz tutunuz.  
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YOLUNMUġ GÜLLER 

 

-Anneciğim! Bakınız, ne güzel güller! Hepsi açılmıĢ, katmer katmer! Goncaları 

da beraber… Saksıların üstünde yalnız solmuĢlarını bıraktım. Aman, o dikenler ne 

kadar fena! Ġğne gibi ellerimi kanattı. Bunları koparmamıĢ olsaydım baĢkaları gelip 

yolacaktı. Değil mi? 

Küçük çocuk yolduğu gülleri önlüğünden avuç avuç alıp annesinin önüne döktü. 

Hiçbirinin ne sapı ne de bir yeĢil yaprağı vardı. Kadıncağız baharın Ģu sevimli 

hediyelerini yağma edilmiĢ görünce fena oldu. 

    -Aman evladım, ne yaptın! diye bağırdı. Çocuk annesinden güler yüz beklerken 

sert ve acı sözler iĢitince ĢaĢırdı. 

  -Anneciğim, gülleri sevdiğinizi bildiğim için bunları hepimize kopardım. Dedi. 
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KIR MENEKġELERĠ 

 

Güzel çiçekler! Adınız nedir? 

Bizim adımız menekĢedir. 

Buraya nereden geldiniz, bahçeden mi? 

Hayır, tarladan geldik. 

Güzel menekĢeler! Söyleyin sizi kimler sever? 

Bizi çocuklar sever. 

Sizi mektebe kim getirdi? 

Çocuklar bizi tarladan kopardı. 

Demet yapıp mektebe getirdi. 
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GÜL FĠDANI 

 

Suatın babası bir saksıya iyi cinsten bir gül fidanı dikmiĢti. Ġlkbaharda bunun 

küçük dallarından goncalar çıktı. Suat güzel havalarda saksıyı pencere önüne bırakır, 

hava soğuk olduğu geceler odasına alırdı. Bir akĢam hava pek güzeldi. Saksıyı dıĢarıda 

bıraktı. Ertesi sabah goncaların dondan kurumuĢ olduğunu gördü. Kederinden ağlamaya 

baĢladı. Avukat annesi ona Ģu sözleri söyledi: “Bu saksı senin için büyük bir ders olsun. 

Henüz goncaları açan bir gül fidanını don nasıl kurutursa fenalık da bir küçük çocuğu 

öylece bozar.  
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PENCEREDE BAHÇE 

 

Ben gülleri pek severim. 

Penceremi bahçe gibi süslerim. 

Dört saksım var, biri birinden güzel! 

Onlara ben su veririm, çocuk gibi bakarım. 

Annem bana der ki: “Yavrum, çiçekler de canlıdır. 

Onların da bizim gibi anaları, babaları, yavruları var; 

Onların da bizim gibi baharları, yazları ve kıĢları var. 

Çiçek seven çocuklar iyi kalpli olurlar!” 
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SALINCAĞIM 

 

Benim bugün izin günüm 

Biraz da zevke düĢkünüm 

Ġzin günüm salıncağım 

Olur benim oyuncağım 

Salıncağım ne hoĢ durur 

Her isteyen kolan vurur 

Gider gelir salıncağım 

Benim güzel oyuncağım 

M.S. 
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YUVA 

 

“Abla! Gel bak, Ģu ağacın içinde bir yuva var, yuvanın da içinde birkaç küçük 

yumurta var.”  

“Dur bakayım yavrum; hayır, onlar yumurta değil, hepsi tüysüz yavru kuĢtur; 

incecik sesleri var.” 

“Evet, evet, yavru kuĢlar. Gel, hepsini alalım.”  

“Onlar yalnız değil, anaları, babaları var, yuvayı boĢ görünce zavallılar ne yapar! 

Seni biri alıp da baĢka yere götürse, düĢün, o zavallı annemizin feryatlarını Ha 

bir evi yıkmıĢsın, ha bir yuva bozmuĢsun. 
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TAVUKLARIN YUMURTASI 

 

Sepetimde ne var, bilin?  

Sepetinde çiçekler var. 

Hayır, çiçek değil baĢka bir Ģey. 

Çiçek yoksa portakal var? 

Portakal yok, yumurta var. 

Onlar yumurtaya benzemiyor. 

Hayır, hepsi taze taze,  

Tavukların yumurtası. 
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ÇĠÇEK DEMETĠ 

 

Babaları çiçek meraklısıydı; bahçesinde güzel ve kokulu çiçekler yetiĢtiriyordu.  

Bir mayıs sabahı bahçeye çıktılar. O gün annelerinin isim günüydü. Ona bir demet çiçek 

yapmak istiyorlardı. Güller, sümbüller, karanfiller renk renk açılmıĢtı. Bunlardan güzel 

bir demet yapabilirlerdi; fakat annelerinin her çiçekten ziyade gülleri sevdiğini 

düĢündüler; yalnız gül topladılar. Güzel, bir demet yaptılar. Anneleri yavrularının 

hediyesini aldı, pek hoĢlandı. Onları kucakladı, sevdi ve okĢadı. Böyle duygulu iki 

evlada malik olduğundan dolayı iftihar etti.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



89 

 

TĠLKĠ VE TAVUKLAR 

 

Yapma, tilki, yapma.  

Piliçlerimi kapma. 

Kaçın, piliçlerim, kaçın! 

Aman kaçın, çabuk kaçın, 

Tilki, piliçlerime dokunma,  

Ah zavallı yavrularım! 

Ah zavallı yavrularım! 
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ZAVALLI KUġLAR, ZAVALLI ÇĠÇEKLER, 

 

Bir akĢam babamla bahçelerde, kırlarda ve ormanlarda dolaĢıyorduk. Bahçeler 

çiçeksiz, kırlar ıssız, ormanlar kupkuru ve cansızdı. Bilmem kuĢlara ne olmuĢ! Sesleri 

iĢitilmiyordu. Ağaçların yazın. toprağa gölge veren yeĢil yaprakları kurumuĢ, yerlerde 

sürünüyordu Üstlerine oturup da karĢıdaki küçük adaları seyrettiğimiz o sıra kayalar 

yağmurdan ıslanmıĢtı; kuru dallar ağlar gibi su damlaları içindeydi. Hava kapalı ve 

soğuktu, rüzgâr sert sert esiyordu. Babama sordum: “KuĢlar niçin ötmüyor? Çiçekler 

neden kurumuĢ?” Babam bana Ģu cevabı verdi: “KuĢlar ötmüyor; çünkü yuvaları 

bozuldu; çiçekler kurumuĢ, çünkü güneĢ yüzü görmüyorlar.” Zavallı kuĢlar, zavallı 

çiçekler! 
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KUġLAR 

 

KuĢlar uçar,  

Ben koĢarım; 

Onların kanatları var,  

Benim kanadım: kollarım. 

KuĢlar kanadını çırpar, 

Ben de kollarımı sallarım… 

Uçun kuĢlar, uçun kuĢlar,  

Hepinizle yarıĢım var. 

Uçtu kuĢlar  

Ben de koĢtum; 

KoĢtum yarı yola kadar. 

Ta önüme bir uçurum  

Çıktı, orada kaldım naçar. 

Yoo! Çekemem öyle kurum! 

Ġsterseniz, haydi tekrar 

YarıĢalım haydi kuĢlar! 

 

Tevfik Fikret 
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TARLA KUġLARI 

 

Ġki güzel tarla kuĢu 

Geldi bizim ağaca kondu. 

Ben kuĢları çok severim, 

Tatlı tatlı ötüĢürler. 

Küçük kuĢlar, uçmayınız! 

Size bol bol yem getireyim. 

Bizim ağaçlarda eğleniriz. 

Hemen uçup gitmeyiniz. 
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ĠHTĠYAR AMCAM 

 

Ġhtiyar amcanın bir kadın hizmetçisi vardı. Bir akĢam bu zavallı hastalandı. 

Amcam ona ilaç yaptırmak için eczaneye gitti. Bir saat geçti, gelmedi. Babam merak 

etmeye baĢladı. Onu aramak için beni sokağa yolladı.  

En kısa yoldan koĢa koĢa ecza haneye gittim. Biraz evvel çıktığını haber aldım. 

Onun geleceği yoldan geri döndüm. Yürürken ileride bir adam gördüm. Ġki eliyle ağır 

bir Ģey taĢıyor, ara sıra bunu yere bırakıp dinleniyordu. Tam yolun nihayetinde bu ağır 

Ģeyi bir köĢeye bıraktı. Bastonuyla yokladıktan sonra yoluna devam etti. Bu adamın 

amcam olduğunu o vakit anlayabildim. Hemen yanına sokularak:  

-Amca, dedim, evden merak ettiler, sizi aramaya çıktım. Amcam gecikmesinin 

sebebini anlattı. 

   -Sana çok zahmet oldu, yavrum. ġimdiye kadar evde bulunacaktım. Bastonuma 

dayanarak giderken Ģu gördüğün taĢa ayağımı çarptım. dedi. Ġhtiyar amcam, elindeki 

taĢın ağırlığına ve topallaya topallaya yürümesine bakmadan baĢkalarına iyilik etmek 

için koca taĢı yolun nihayetine kadar taĢımıĢtı.  
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KÜÇÜK VEDAT 

 

-Vedat! Sabahleyin erkenden ormanda ne yapıyorsun? 

-Kekik topluyorum. Bir demet yapıp anneme götüreceğim. 

-Vedat, kolundaki sepeti nereye götürüyorsun? 

-Tarlada güneĢin altında toprakları çapalayan babama öğle yemeği götürüyorum.  

-Vedat, akĢamüstü gece vakti nereden geliyorsun?  

-Hatice kadının kulübesinden geliyorum. Zavallı kadın kimsesiz, fakir ve alildir. 

Annem her akĢam ona benimle yiyecek yollar. 
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YARAMAZ ÇOCUKLAR 

 

Handan Nejada hiç rahat vermezdi: Çoraplarını saklar, cebine gizlice çakıl 

taĢları atar, yazı yazarken kolunu dürter, “Seni annem çağırıyor” diye eğlenirdi.  

Necdet kardeĢine böyle Ģeyler yapmazdı; lakin onun kızdığını görünce karĢısına 

geçerek kahkaha ile gülerdi.  

Bir gün Nejad bunları çeĢmenin önüne götürdü. 

-Çocuklar, çeĢmenin ağzındaki küpün baĢını görüyor musunuz? ġimdi ona 

avucumla su verir gibi yapacağım. O da “Hav, hav.” diye bağıracak. dedi. 

Avucunu çeĢmenin ağzına tuttu. Diğer eliyle üstteki düğmeye basar basmaz 

avucuna su boĢaldı, fıskiye gibi kızların üstüne su saçıldı.  

Nejad da kardeĢlerine muziplik yaptı; fakat onları iyice ıslatamadı.  
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BÜYÜK BABANIN KÜÇÜK PARMAĞI 

 

Büyük baba torunu Rasimeye bahçeden çilek koparmamasını tembih etmiĢti. 

Rasime tarlada çilekleri görünce dayanamadı, avuç dolusu koparıp yedi. Kabahatini 

gizlemek için mendiliyle ağzını sildi. Kedi gibi parmaklarını yaladı; sonra bebeğini alıp 

büyük babasının odasına gitti. Büyük baba akĢam gazetesini okuyordu. Burnuna çilek 

kokusu geldi. Rasimeye sordu: 

-Kız, sen tarladan çilek mi kopardın?  

Kabahatli adam ne kadar cesaretli olsa da birden bire ĢaĢırır. Rasime de ĢaĢırdı. 

Kusurunu inkâr etti: 

-Hayır büyük baba, ben bir Ģey koparmadım. dedi. Büyük babası sözüne devam 

ederek: 

-Sahi mi söylüyorsun? 

 Dedi. Onu yanına çağırdı. Ağzını kokladı. Çilek kokusunu aldı. Rasime utandı. 

Cevap veremeyerek baĢını önüne eğdi. O vakit büyük babası ona Ģu sözleri söyledi: 

-Senin obur ve itaatsiz olduğuna ne kadar canım sıkıldı. Hele ağzından yalan söz 

iĢitmekliğim beni daha ziyade kederlendirdi. Rasime çilekleri kopardığına bin kere 

piĢman oldu.  
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ĠLK SÖZ 

 

Küçük çocuk, bir sabah annen hafif adımlarla yatağına yaklaĢmıĢtı. Üstündeki 

tül perdeyi aralık ettiği vakit sen ona mini mini ellerini uzatıp ilk defa olarak anne… 

demiĢtin.  

Daha evvel annenin sana öğrettiği bu güzel kelimeyi sen ancak o sabah 

söyleyebilmiĢtin.  

Annen bu sözü iĢitince sevindi. “Evladım, yavrum…” diyerek seni kolları 

arasına aldı, öptü, okĢadı. Sen de ona birkaç kere daha “Anne! An…ne” diye karĢılıkta 

bulunmuĢtun. O vakit annen dıĢarı fırladı. Bu ilk sözlerin, etrafında toplanan bütün ev 

halkını sevindirdi. O dakikadan itibaren bu güzel hatıra annenin kalbinde birleĢip kaldı. 
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GÜZEL BĠR KUZU 

 

Bir dağda güzel bir kuzu anasıyla birlikte otluyordu. Tüyleri pamuk gibi beyaz 

ve yumuĢaktı. Çimenlerin üstünde koĢup sıçrıyordu. Annesi onu çok severdi; otlarken 

bile gözlerini üzerinden ayırmazdı. 

Bir gün bu yaramaz kuzu biraz uzaklaĢtı. Annesi ona seslendi: 

-Sevgili yavrum, yanımdan ayrılma, baĢına bir fenalık gelir. Dedi. Kuzu 

annesinin yanına sokuldu, sonra yine uzaklaĢtı. Yüksek bir kayanın üstüne çıktı. Ayağı 

kayıp aĢağıya yuvarlandı. Canı yandı ve acı acı melemeye baĢladı. Beyaz tüyleri kan 

içinde kaldı.  
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KÜÇÜK LEYLA ĠLE BEYAZ KAZLAR 

 

Küçük Leyla kazların 

Yüzdüğünü bilmezdi. 

Onları suda görüp, 

ġaĢırdı ve dedi ki: 

“Ey güzel beyaz kazlar! 

Niçin yeĢil çayırda  

Otlayıp gezmezsiniz?” 

Beyaz kazlar dediler: 

“Her sabah biz suların 

Köpüklü dalgalarında, 

Yüzerek serinleriz.” 
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ĠLKBAHAR 

 

YeĢillenmiĢ hep ağaçlar, 

Çiçek açmıĢ Ģu yamaçlar 

Çimenlerle kır bezenmiĢ, 

Ova bugün güzellenmiĢ 

Uzaklarda dere akar 

Bahar geldi, bahar bahar 

AkĢam olur sesler diner 

Tepelerden sürü iner. 

KuĢlar geçer akın akın 

Çocuk sen de durma sakın 

Bak ne diyor? Esen rüzgâr  

-ÇalıĢ, iĢte geldi bahar 

  

   Köprülüzade Mehmet Fuad 
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YAĞMUR 

 

Sabahleyin hava yaz havası gibi güzeldi; öğleden sonra birden bire değiĢti. 

Karardı, Ģakır Ģakır yağmur yağdı. Ağaçlar ve çiçekler bol bol sulandı. Ġki kardeĢ 

kapımızın önüne çıktık. Babamızın Ģemsiyesini baĢımıza çadır gibi açtık. Biraz ıslandık; 

fakat gülüĢtük, eğlendik. Biz yağmurdan, hatta kardan kaçar mıyız! 
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BĠR KIġ AKġAMI 

 

Bir kıĢ akĢamı yağmur yağıyordu. Hava pek soğuktu. Rasim mektepten çıkınca 

koĢa koĢa evine gitti. Sokak kapısı önünde ıslak kunduralarını, atkısını, paltosunu 

çıkardı. Odasına girdi. Elleri, ayakları buz gibiydi. Rasimin annesi biraz evvel sobayı 

yakmıĢ, odayı ısıtmıĢ, her Ģeyi hazırlamıĢtı. Rasim elini ayağını ısıtmak için sobaya 

yaklaĢtı; fakat annesi bırakmadı.  

-Oğlum, dedi. ġimdi soğuktan geldin. Birden bire ateĢe yaklaĢma, hasta olursun. 

Biraz geri çekil de vücudun yavaĢ yavaĢ ısınsın.  

Rasim annesinin sözünü dinledi. Biraz sonra üĢümesi kalmadı. Pencereden 

dıĢarıyı bile seyretmeye baĢladı. Yağmur Ģiddetle yağıyordu. Rasim ablasına dedi ki:  

-Ġnsanın temiz bir evi, sıcak bir odası olmak ne kadar iyi! 

Ablası ona Ģu cevabı verdi:  

-O temiz evde, sıcak odada çocuklarını rahat rahat yaĢatan ana ve baba bin kat 

daha iyidir. 
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FARE KAPANI 

 

Birkaç fare yavrusu birlikte oynuyorlardı. Bu yavruların tüyleri kül rengindeydi. 

Burunlarının üstünde bıyıkları vardı. Bir sabah anneleri hepsini bir araya topladı.  

-Yavrularım, dedi, Ģimdi size söyleyeceğim sözleri iyi dinleyiniz: Evlerde bizden 

hiç hoĢlanmazlar. Bizi yakalamak için kediler beslerler, kapanlar kurarlar. Gözlerinizi 

açınız. Sakın tehlikeli yerlere gitmeyiniz.  

Fare yavruları bu sözleri dinleyeceklerine söz verdiler. Günün birinde bunlardan 

biri delikten çıktı. Ev içinde dolaĢmaya baĢladı. Bir köĢede küçük bir kapan gördü. 

Kapanın içinde bir peynir parçası vardı. Peynirin kokusunu alınca biraz ilerledi, sonra 

çekildi. Tekrar ilerledi. Peynire dokunur dokunmaz kapan kapandı. Fare içerde kaldı. Ev 

sahibi bunu gördü. Kediyi çağırdı. Fare yavrusu korkusundan titriyor, kediye kendisini 

acıtmaya çalıĢıyordu. Kedi bir pençede onu parçaladı. 
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TAVġANIM DĠYOR KĠ 

 

Bir yaz günü dolaĢmaktan yorularak taze otların üstünde uyuyakalmıĢtım. 

Birdenbire bir küçük kız beni iki eliyle boynumdan ve kulaklarımdan, yakaladı. 

Kendimi kurtarmaya ve kaçmaya çalıĢtım. Gücüm yetmedi. Küçük kız beni kolları 

arasında sıkı sıkı tutarak evine götürdü, odasına aldı. Bir kafese koydu. Ben tarlalarda, 

istediğim gibi koĢup gezerken bu kanlık ve dar yerde nasıl yaĢayabilirim!  

Ġçime büyük bir acılık çöktü. Merhametli kız bana acıyor ve iyi bakıyordu; fakat 

ben yemekten içmekten kesildim. Günden güne zayıfladım. Nihayet hastalandım. 

Birkaç hafta sonra orada yaĢayamayacağımı görerek beni kolları arasında çayıra 

götürdü. Yüzümü gözümü okĢadı, sonra salıverdi.  
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DÖRT KARDEġ ġARKISI 

 

“Vatanımız bahçedir, 

Bizler onun gülleri. 

Türlü türlü açarız, 

Güzel koku saçarız. 

Vatanımız ormandır, 

Biz onun bülbülleri. 

ġakır Ģakır öteriz. 

NeĢideler söyleriz. 

Vatanımız cennettir, 

Biz onun hurileri. 

Gamımız yok oynarız, 

Güler, söyler, sıçrarız.” 
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KÜÇÜK LEYLA ĠLE BÜYÜK BABASI 

 

Küçük Leyla bahçede çimenlerin üstüne oturmuĢ, düĢünüyordu yanı baĢına 

sokuldum,  

-Leyla, ne oldun? Bir Ģey mi istiyorsun?  

Dedim. Bana Ģu cevabı verdi: 

-Yerde dört ayakla yürüyen hayvanları görmek isterim. Ona otların arasında 

dolaĢan bir karıncayı gösterdim ve: 

-ĠĢte sana küçük bir hayvan. Dedim. Leyla memnun olmadı.  

-Hayır, bu pek küçük; büyük olsun. Dedi. 

-Burada bir fil yok ki, sana göstereyim. Diye cevap verdim. Bunun üzerine mini 

mini parmağını gökyüzüne doğru uzatarak: 

-Öyle ise ben bunu isterim. Dedi. AkĢam olmuĢtu. BaĢımı gökyüzüne doğru 

çevirdim, ayın doğduğunu görünce ĢaĢırdım ve Leylanın yüzüne bakakaldım.  
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GECE 

 

Nineciğim, ay bu gece 

KaĢlarından daha ince: 

Ufuklardan esen rüzgâr  

Senin nefeslerin kadar  

Ferahlatıyor içimi,  

Artırıyor sevincimi. 

Yıldızlarda, gözlerinin 

Ta içinden, derin derin  

Gülümseyen Ģefkati var. 

Bu geceyi iĢte bunlar 

Bize güzel gösteriyor; 

Ruha teselli veriyor! 

Sen de benim her gecemi, 

Her karanlık düĢüncemi 

Böyle güzelleĢtirensin, 

Bana ümit veren sensin! 

Nineciğim eğer senden 

Uzaklarda kalırsam ben, 

Korkunç nihayetsiz, ıssız, 

Aysız, rüzgârsız, yıldızsız 

Bir geceye gömülürüm: 

Artık yaĢamaz, ölürüm!

                                                                                      ORHAN SEYFĠ 
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MEHTABIN ġARKISI 

 

Küçük çocuk! Bilir misin ben kimim? Ben ay ninenin ıĢığıyım. Bilir misin 

nereden gelirim? Gökyüzüne bak; karanlık geceyi aydınlatan ay ninemi gör!  

Ormanların içi, denizlerin yüzü, dağların tepeleri ve etekleri, kırlar ve geniĢ 

ovalar benim seyrangâhımdır. 

Küçük çocuk! Bilir misin ben kimim! Ben ay ninenin ıĢığıyım. Bilir misin 

gökten yere niçin inerim? Tenha ve karanlık yollardan geçen yolcular, geç vakitlere 

kadar çalıĢan iĢçiler yollarını ĢaĢırırlar; çukurlara, kuyulara yuvarlanmak tehlikesine 

düĢerler; duvarlara, ağaçlara çarparlar. 

Ben bu yolculara ve iĢçilere ıĢıklar saçarım, yol gösteririm. Gökten yere iniĢimin 

sebebi budur.       
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HAFTANIN GÜNLERĠ 

 

“Cuma” eğlence günü, 

“Cumartesi” ders baĢlar. 

Arkadan gelir: “pazar”. 

Çocukların gönlünü, 

Alır da “pazartesi”, 

Yükselir sevincin sesi. 

Gezilir o gün dağ, bağ. 

“Salı”, sonra “ÇarĢamba” 

“PerĢembe gelir yeni gün 

Yapılır büyük düğün!.. 

Bu an büyük düğündür, 

Bir hafta “yedi” gündür! 

          

Mehmet Faruk
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RÜZGÂR NE YAPAR? 

 

“Bugün sıkı rüzgâr esiyor.  

Rüzgâr ne yapabilir!”  

“Rüzgâr ne mi yapabilir?  

Ağaçlara bakınız; 

ġemsiyeye bakınız; 

Bulutlara bakınız; 

Uçurtmalara bakınız. 

ġimdi bana söyleyiniz. 

Rüzgâr ne yapabilir!” 
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SABĠHANIN BEBEĞĠ 

 

Sabihanın bir bebeği var. Adı Gül Hanım‟dır; çünkü yüzü gül gibi pembedir.  

Sabiha bu bebeğin küçük annesidir. Her sabah erkenden kalkar. Onu severek, 

okĢayarak kaldırır ve der ki:  

“Benim nazlı bebeğim, sabah oldu. Artık uyan, küçük annene sarıl. Bu sabah ne 

kadar da güzelliğin var! ġimdi senin yüzünü yıkayıp saçlarını tarayım, daha güzel 

olursun. Sen, anneleri yüzlerini yıkarken ağlayan yaramaz çocuklara benzemezsin. 

Sahte bebeğini kucağına aldı. Tuvaletini yaptı. Sonra ona, “Benim uslu bebeğim, iĢte 

temizlendin. ġimdi sana mavi fistanını giydireyim de kahvaltımızı edelim.” dedi. 

Fistanını giydirdikten sonra onu sofraya götürdü. “Ah! Ne güzel oldun! Seni bu 

halde kim görse sevecek. Haydi bakalım, yumurtanı iç; fakat hiçbir tarafı kirletme. 

Sözlerimi dinlemezsen sana kedinin tasıyla yemek veririm. Küçük annen Ģimdi 

mektebine gidecek, ona “güle güle git” de ki hatırı hoĢ olsun.” diye nasihat etti.  
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KARDEġ SEVGĠSĠ 

 

Küçük Leyla ile Hamidin annesi bir gün cebinden bir badem Ģekeri çıkardı ve 

sordu: 

-Bunu hanginize vereyim? Hamid hemen: 

-Bana, bana… diyerek elini uzattı. Leyla hiç ses çıkarmadı. Anneleri Ģekeri Leylaya 

verdi. Hamit suratını ekĢitti ve: 

-Anne, dedi. ġekeri ben istedim. Siz Leylaya verdiniz. Annesi ona Ģu sözleri söyledi:  

-Sen yalnız kendini düĢündün; hâlbuki iyi bir çocuk kendisinden evvel kardeĢini 

düĢünür. Hamit kusurunu anladı. BaĢını önüne eğdi.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



113 

 

 

ĠYĠ ÇOCUK 

 

Bir gün bir evin önünde küçük bir çocuk büyük bir çocuğa yumrukla vuruyordu. 

Büyük çocuk hiçbir Ģey yapmıyordu. Kendisine sordum: 

-Bu çocuk senin kardeĢin mi? 

-Hayır, kardeĢim değil, komĢumdur. Tekrar sordum: 

-O sana vurduğu vakit niçin sen de ona vurmuyorsun? 

-Ben ondan büyüğüm, vuramam; görenler beni kabahatli bulurlar. Bu güzel sözler beni 

düĢündürdü. Kendi kendime: “Yalnız yaĢça değil, akılca da büyük bir çocuk!” dedim.  
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MART 

 

Mart az çok kıĢı andırır. Soğuk rüzgârlar ile bizi üĢütür. Sobalarımızı yakar yer 

yer. Üstümüzden paltoları çıkarttırmaz. Bununla beraber baharın güler yüzünü bizden 

gizleyemez. Martta güneĢ etrafa sıcaklığını verir. Topraklar yumuĢar, çayırlar yeĢillenir. 

Bahçelerde ağaçlar kırmızı, beyaz çiçeklerle donanır, tarlalar, dağlar ve tepeler günden 

güne güzelleĢir. KuĢlar ağaçların taze yaprakları arasında cıvıl cıvıl öter. Günyüzü 

bazen günlerce kapalı durur. Günlerce yağmur yağar, arkadan yine güneĢ çıkar. O vakit 

mart gözünde yaĢlar olduğu halde gülüyor gibi görünür. Nihayet ilkbahar bütün güzellik 

ile seyrana çıkar. 
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KÖREBE 

 

ġarkı söyler döneriz? 

Bil bakalım kimleriz. 

Değneğin var körebe,  

Göster bize; körebe 

Buldun! Buldun! Beni sen.  

Ebe benim gerçekten,  

Değneğini bana ver. 

Haydi dönün beraber.  

Hayır, yine ebesin. 

Eğlencesi herkesin  

Elindeki değnekle 

Ortamızda dur bekle! 

                                     ALĠ ULVĠ 
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BUBĠ 

 

-Nereye gidiyorsun, Necdet, nereye? 

-Köye gidiyorum, teyzemi görmeye. 

-Beni de yanına alsan olur mu? 

-Gel bakalım. Senin böyle bir atın ve araban var mı? 

-Benim ne atım var, ne arabam; yalnız sarı bir kedim var. Sıçan tutar, kuĢ yakalar, pek 

avcıdır. 

-Benim Bubi hem kuĢ avlar hem de çeker arabayı; at gibi de kuvvetlidir; durmaz koĢar. 

Haydi Bubi, bizi doğru köye götür, sonra tekrar döndür getir. 
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BĠR KÜÇÜK KIZLA ARI 

 

Bir küçük kız bahçesinde gezerken, çiçeklerin üstünde bir arı gördü. Arı 

hortumunu bir çiçeğin renkli yaprakları arasına sokup tatlı su emiyordu. Bu su ile 

karnında bal yapacaktı. Kız arıya yaklaĢtı ve sordu: 

-Güzel arı! Sabahleyin erkenden çiçeklerin arasında ne arıyorsun. Arı ona Ģu 

cevabı verdi: 

-Ben her sabah uyanır uyanmaz yiyecek bulmak için çiçeklere koĢarım. AkĢama 

kadar durmadan, dinlenmeden çalıĢırım. Âlâ bal ve bal mumu yaparım. Sen de benim 

gibi çalıĢ. 
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KÜÇÜK MEKTEPLĠ 

 

Mini mini kitabım, 

Gel seni saklayayım. 

Okumak istedikçe 

De elime alayım. 

Benim güzel defterim 

Seni pek çok severim. 

Yaprakların ne parlak! 

Çizgilerin ne düz, bak. 

Renkli kurĢun kalemim 

Seni hiç kırmayayım 

Cızır cızır çizerek 

Derslerimi yazayım. 

M.S. 
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BAġKASININ MALI 

 

ġevketin babası komĢusundan ödünç para almıĢ, yavaĢ yavaĢ bunun birazını 

ödemiĢti. Bu adamın bahçesinde güzel tavukları vardı. Kalan borcunun yerine de 

bunları verdi. Ertesi sabah ġevket bu tavukların eski kümeslerine girdiklerini ve oraya 

yumurtladıklarını gördü. O taze ve sıcak yumurtaları topladı, evine götürmek istedi. 

Sonra düĢündü: “Bu tavuklar artık bizim değildir, yumurtaları da bizim olamaz.” dedi. 

Bunları sepete doldurup annesine götürdü.  

-Anneciğim, dedi, komĢuya verdiğimiz tavuklar bizim kümeste yumurtlamıĢlar, 

bu yumurtaları götürüp kendilerine vereyim mi? Annesi ona Ģu cevabı verdi: 

-Haydi kızım. Hemen götür ver, tazeliği geçmeden sonra versek bile haksızlık 

etmiĢ oluruz. 
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AKARSU VE KAYA 

 

 Büyük bir kaya sessizce akan bir suyun yolunu kesiyordu. Su ona: 

“Biraz geriye çekil de geçeyim” dedi. Kibirli kaya ona Ģu cevabı verdi:  

-Senin için rahatımı mı bozacağım! Ġleriden geç. Denizin zorlu dalgaları bile beni 

yerimden oynatamaz. Bana nasıl böyle bir teklifte bulunursun?  

Akarsu kayadan Ģu cevabı aldığına hiç esef etmedi. ÇalıĢarak yavaĢ yavaĢ 

kayayı aĢındırdı ve kendine yol açtı.  
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KÜÇÜK BAHÇIVANLAR 

 

Bahçenizdeki toprağa birkaç tohum dikiniz. Biraz su veriniz. Birkaç gün sonra 

kıl gibi ince yeĢil otlar çıkar. Bunlar yavaĢ yavaĢ büyür, sonra renk renk çiçekler açar, 

bu çiçekler bahçenizi süsler, etrafa güzel kokular verir. Feride ile kardeĢi Nebahatın 

küçük bir bahçeleri vardı. Babaları onlara bahçe aletleri satın aldı: Bir küçük el arabası, 

kazma, bel, kürek, bahçıvan tarağı, süzgeçli su kovası. 

ġu iki kardeĢe bahçede iĢ görebilmek için bu kadar takım yetiĢiyordu. Onlar 

akĢamüstü mektepten çıkınca yaramaz çocuklar gibi sokakta vakit geçirmezler. 

Bahçelerindeki kaba otları köklerinden koparırlar. Yolları temizlerler. Çiçeklere, su 

verirler. Zahmetli iĢleri Feride yapar, Nebahat da ona yardım eder. Bir çiçek açtığı vakit 

keyiflerinden durulmaz. Ona el sürmezler. Küçük bahçe ve onlar kendilerinin 

yetiĢtirdikleri çiçekleri diğerlerinden daha çok severler. Kendilerine böyle eğlenceli ve 

faydalı bir iĢ verdiği için babalarına teĢekkürler ederler. 
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BAHÇIVANLAR 

 

Bir bahçenin yolunda  

Kuyunun solunda  

Küçük kız çocuklar 

Toprağı oyuklar.        

ĠĢleri pek büyük 

Hepsinde ayrı yük 

Bir çapa bulmuĢlar 

Bahçıvan olmuĢlar! 

Topraktan bir yığın  

Yanında pek yakın 

Bir hendek açılmıĢ 

Yığına saçılmıĢ 

Birkaç ot… öteye 

DikilmiĢ papatya 

Tüy gibi bir çiçek 

Üfürsek düĢecek 

Her taraf bezenmiĢ 

Ne kadar tatlı iĢ 

Çimenle, yaprakla… 

Her biri merakla, 

Bir kova elinde 

Eteği belinde 

Sulayıp bakıyor 

Çamurlar akıyor… 

ġuradan buradan 

Çıkıyor aradan 

Sedalar: neredesin. 

Anne! Gel göresin. 

ALĠ ULVĠ 
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SAKSAĞANLA ĠSPĠNOZ 

 

Bir ağacın dalları arasında, ispinoz kuĢu tatlı tatlı ötüyordu. KarĢısındaki dala bir 

saksağan kondu.  

-Ġspinoz kardeĢ, bana da Ģarkı öğretsene… dedi. Ġspinoz ona Ģu cevabı verdi: 

-Dostum, iyi Ģeyler öğrenmek ve güzel güzel ötmek için evvela dinlemek lazımdır. 

Hâlbuki sen gevezelikle vakit geçiriyorsun bu sebepten hiçbir Ģey öğrenmezsin.  
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ÜÇ CĠVCĠV 

 

Bir çay kenarında üç civciv yiyecek arıyorlardı. Bu küçük oburlar nemli yerlerde 

ufak kurtlar ve böcekler bulunduğunu biliyorlardı. Ana tavuk geride kalan yavruların 

yanından ayrılamıyordu. Kendi kendilerine öteye beriye koĢan bu üç yaramaz 

analarından hayli uzaklaĢtılar. Çay kenarında bir pabuç gördüler. Bu pabuç orada 

çamaĢır yıkayan köylü kadınlardan birinindi. Civcivlerden en korkusuz olan bir küçük 

horoz pabucun üstüne atladı. Arkasından diğer ikisi de atladı. O esnada değirmenden 

gelen su pabucu sürüp götürdü. Civcivler suyun üstünde analarına haykırıĢtılar. Anaları 

bunları o halde görünce acı acı bağırdı; fakat ne yapabilir! Bereket versin ki köylü kadın 

hemen uzun bir sırık buldu, pabucu yavaĢ yavaĢ çekti, çılgın yavrularını ölümden 

kurtardı.  
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ĠKĠ MAYMUN ĠLE BĠR CEVĠZ 

 

Bir gün bir maymun yavrusu yeĢil kabuklu bir ceviz buldu. Bunu yeĢil elma 

zannederek ağzına götürdü. Isırır ısırmaz suratını ekĢitti. Cevizi yere attı. Büyük bir 

maymun onu yerden alıp iki taĢ arasında kırdı. Kabuklarını ayıkladı. ĠĢtahla yedikten 

sonra! 

-Ceviz pek lezzetli bir meyvedir; fakat kabuklarını ayıklamak zahmetine katlanmak 

lazımdır. Dedi.  
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MALIMIZ MEMLEKETĠMĠZĠNDĠR 

 

DüĢman askeri Aydında bir köye girmiĢti. Ġhtiyar bir kadın senelerden beri 

topladığı parayla o köyde küçük bir ev yaptırmıĢtı. Zavallı, sevgili yuvasını bırakarak 

dağları, dereleri aĢıp gitmekteyken düĢman yetiĢti. Onu ve diğer yoldaĢlarını geri 

çevirdi. Kadın evinin önüne geldiği vakit kapısını açık buldu. Ġçerde birkaç asker 

kazmayla duvarları yıkıyordu. DüĢman zabiti onun ağlamaya baĢladığını görerek sordu: 

-Bu ev senin mi?  

Ġhtiyar kadın Ģu cevabı verdi: 

-Hayır, vatanımındır.  
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SEVĠMLĠ KÖY 

 

Ne sevimli köyceğiz;                                Sürü sürü inekler 

            Güzeldir dağları,                                       Kırlarında dolaĢır, 

            Ne sefalı bağları!                                      Öbek öbek çiçekler 

             Pek severiz onu biz.                                  Yarlarına sarmaĢır. 

 

Ne sevimli köyceğiz, 

Bahtiyarız onda biz. 

 

    AHMET CEVAT 
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NĠSAN SABAHI 

 

Seniha ile Suat iki kardeĢtir; her gün sabah akĢam birlikte mektebe gidip gelirler, çiçek 

toplarlar ve kuĢların Ģarkılarını iĢiterek sevinirlerdi.  

Nisanda her taraf güzelleĢir, havalar ısınır. Serçe kuĢları bir ağızdan ötüĢür. Kırlangıçlar 

gittikleri sıcak memleketlerden geri döner. ĠĢte yine geldiler. Bunlardan ikisi Seniha ile 

Suatın yanlarından geçti. Seniha sevinerek: “HoĢ geldiniz! Sevimli kuĢlar!” diye 

bağırdı. Ġki kardeĢ yollarına devam ettiler. Tam vaktinde mektebe girdiler.  
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YEġĠLLENMĠġ TOPRAKLAR 

 

Soğuk, karanlık, karlı ve yağmurlu kıĢ ayrılmak istemiyor gibi ağır ağır çekilip 

de havalar ısınmaya baĢlayınca hepiniz bahçelere, kırlara dağılırsınız. GeniĢ nefesler 

alırsınız. Ve “Oh, dünya ne güzelmiĢ!” dersiniz. Evet baharda yeryüzü seyrine 

doyulmaz bir güzellik alır: Kuru topraklar yeĢillenir, dağlar, çayırlar donanır. Zanneder 

misiniz ki toprak yalnız size papatyalar, menekĢeler ve renk renk çiçekler vermek için 

bu ot ve çiçek deryasını saçmıĢ olsun... Hayır, yavrum, toprak evvela, bizi besleyen 

hayvanlara ziyafet çeker. Bütün çayırlar, meralar aza kanaat eden ve en fakir bir 

köylüyü de yaĢatan inekler, koyunlar ve keçiler için hazırlanmıĢtır. Onlar bize verdikleri 

sütü, yağı, yedikleri otlardan alırlar. Tatlı tatlı sütlerini içtiğiniz, etlerini ve yağlarını 

yediğiniz bu güzel hayvanları seviniz ve onlara teĢekkür ediniz. 
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BĠR MAĞAZADA 

 

Bayrama bir hafta kalmıĢtı. Annemle büyük bir kumaĢçı mağazasına gittik. 

Beyaz bir ipekli kumaĢ beğendik. Annem çorap alırken ben de kumaĢın ölçüsünü 

saydım: Bir, iki, üç, dört, beĢ, altı, yedi, sekiz, dokuz. Annem kumaĢı evde tekrar ölçtü. 

Yine saydım.       

1            4             7 

2            5             8             10 

3            6             9                

Tam dokuz arĢın geldi. 
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ÇOCUK VE EV 

 

Benim evim iĢte burasıdır. Babamla annem bu evde otururlar. KardeĢlerim de 

buradadır. Selma! Gel, seninle bizim eve gidelim. Ablam seni görünce hoĢlanır. 

Bebeklerimle oynarız, köpeğimi ve kedimi görürsün; sana kitabımdan güzel hikâyeler 

okurum. Haydi gidelim, gülüĢürüz. Eğleniriz.  
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BÜYÜK BABANIN BAHÇESĠ 

 

Küçük Adil bahçede çalıĢan babasına yardım ediyordu. Büyük babası toprağa 

ektiği tohumların yetiĢmekte olduğunu görerek hoĢlanıyordu. Adil nisanda patateslerin 

dikileceğini havuç, lahana, fasulye, salata, soğan, pırasa, bezelye ve domates 

tohumlarının ekileceğini öğrendi. Büyük babası yemiĢ ağaçlarını birer birer gözden 

geçirdi. Ve ona dedi ki:  

 -ĠĢte bir armut ağacı. Bak, Ģu dalda iri bir tırtıl var. Onu alıp ezmek lazım. Adil 

sordu: 

 -Büyük baba, hayvana yazık değil mi, niçin ezeceksiniz? Büyük babası gülerek: 

 -Yavrum, dedi, sen pek merhametli olacaksın; fakat Ģunu bil ki bazı hayvanların 

bize zararı vardır. Mesela tırtıl; sümüklü böcek gibi hayvanlar ağaçların ve çiçeklerin 

yapraklarını yerler. Yaprakları ve meyveleri gözetmek için bu zararlı hayvanları 

ayıklamak lazımdır. ġuradaki elma ağacıdır. Gelecek sonbaharda bize elma verir. Öteki 

Ģeftali ağacıdır; sulu ve iri Ģeftali verir. Daha öteki, yazın yediğimiz bardak eriği 

ağacıdır. Kiraz, viĢne ağaçlarına bak, beyaz beyaz çiçeklerle ne güzel görünüyor! O 

beyaz çiçekler döküldükten sonra kirazlarla viĢneler meydana çıkar, gittikçe büyür, 

kızarır. Sonra koparılır. Kirazlar yenir. ViĢnelerden reçel, Ģurup ve hoĢaf yapılır. Haydi 

evladım, büyükannen bizi çağırıyor. Gidelim, iĢtahla yemeğimizi yiyelim. 
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BĠR KARINCA 

 

Bir gün kırda dolaĢırken bir karınca gözüme iliĢti. Bu küçük ve çalıĢkan hayvan 

Ģuraya buraya koĢarak yiyecek ararken bir yulaf danesi buldu; bunu sürükleyip 

götürmek istedi. Yulaf tanesi kendisinden büyük olduğu için yerinden kımıldatamadı. 

Bununla beraber ondan vazgeçmedi. KoĢa koĢa bir tepeye çıktı. Etrafına bakındı. Ġki 

karınca gördü. Hemen yanlarına gitti ve onları yardıma çağırdı. Üç karınca yulaf 

tanesini yakaladılar. YavaĢ yavaĢ götürmeye baĢladılar. Birinin yapamadığını üçü 

kolaylıkla yaptı. 
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FĠKRETĠN KEDĠSĠ 

 

Tekir denildiği zaman hemen kulaklarını kabartır, gözlerini açardı; bir yerde 

fazla durmazdı: masanın altında dolaĢırken birden bire büfenin üstüne sıçrar, bazen 

bardakları devirerek yere atlardı. Fikretle makara oyunu oynamaktan usanmazdı. Fikret 

uzun bir ipliğin ucuna boĢ makarayı bağlayıp yere atardı; evde makara tıkırtısını duyar 

duymaz uzakta bile olsa, koĢup, gelir, onu yakalamak için zıp zıp sıçrardı. Evde tenha 

kaldığı vakit hatıra gelmeyen yerlere sokulurdu. Bazen büyükbabanın baĢlığı içine 

yerleĢirdi. Bazen Fikretin asker kardeĢinin kundurası içine girer, pençelerini kunduranın 

dil gibi sarkan iç kapağı üstünden uzatır, gözlerini kapıya dikerdi. Eğer onu kimse 

aramazsa “Miyav, miyav.” diye bağırırdı. Tekirin kırdığı, döktüğü Ģeyler az değildi: 

fakat o, afacanlığıyla kendisini sevdirmiĢti. Hele farelere göz açtırmazdı. Bunun için ne 

yapsa evdekiler ses çıkarmazdı. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



133 
 

BĠR KÜÇÜK KIZ 

 

Ekinleri toplama zamanı gelmiĢti. Buğday tarlaları güzelleĢmiĢ, hafif hafif esen 

rüzgârla dalgalanıyordu. Nesrin ekincilerin arkasından ağır ağır gidiyor, otların arasında 

dökülüp kalan baĢakları topluyordu. Nesrin on bir yaĢında, fakir bir dul kadının kızıdır. 

Annesinin ne kadar çalıĢtığını bildiğinden ona yardım etmek isterdi. Her gün akĢamları 

ve cuma günleri tarlada kendi kendine buğday döküntülerini toplar, güneĢin dayanılmaz 

sıcaklığına ve vücudunun yorgunluğuna bakmaksızın çalıĢırdı. Onun bu kadar hamarat 

ve iyi bir kız olduğunu gören ekinciler tarlalarından buğdayları toplamasına müsaade 

ederlerdi. Nesrin akĢamüstü küçük yükünü omzuna alarak sevine sevine evine gider, 

annesine faydalı bir hizmette bulunabildiğinden dolayı hoĢlanırdı. Bu demetler 

dövülerek buğday taneleri çıkarılacak, taneler değirmende öğütülerek beyaz un olacak, 

Nesrinin annesi kıĢın bu unları ekmek yapacaktı.  
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SAATĠM 

 

Babam bana çerçeveli bir saat hediye etti. Sevine sevine onu yazıhanemin üstüne 

koydum. Saatim yepyeni; pırıl pırıl… Acaba gümüĢ mü! Ne olursa olsun. Ġki iğnesiyle 

daima vaktimi haber veriyor. Sadık bir dost gibi iĢaretle bana iyilik ve çalıĢkanlık 

yolunu gösteriyor. Saatimi kulağıma koydum. Tıkır tıkır iĢliyor… Bakayım kaça 

gelmiĢ? Tam altı. Kitabım yazıhanemin üstünde açık kalmıĢ, vazifem noksan. Bunu 

hemen tamamlamalıyım. ĠĢte tamamladım. Kahvaltımı ettim; hazırlandım. Tekrar saate 

baktım: sekiz. Ġki saat vakti ne çabuk geçmiĢ! Artık evde duramam, mektebe 

gitmeliyim. Küçük çocuk kitaplarını çantasına yerleĢtirip sokağa çıktı. Vaktinde 

mektebine girdi. Evde annesi ve babası, mektepte hocaları ve arkadaĢları onu pek 

severler; çünkü o, derslerine çalıĢır ve herkese iyilik eder.  
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ĠKĠ ĠNATÇI KEDĠ 

 

Ġri vücutlu, ipek gibi yumuĢak tüylü siyah bir kedi damın tepesinde ağır ağır 

dolaĢıyordu. KarĢısına güzel ve beyaz bir kedi çıktı. Orası yüksek ve dar bir yerdi. 

Ġkisinin de yolu kesildi; ne ileri ne de geri gidebiliyorlardı. Beyaz kedi siyah kediye 

bağırdı: 

-Çekil geçeyim. O da ona bağırdı: 

-Ben senden evvel geldim, sen çekil ben geçeyim.  

Ġkisi de inatçıydı. Acı acı bağrıĢtıktan sonra pençe pençeye geldiler. Damın tepesinden 

saçağa kadar indiler. Nihayet damdan aĢağıya yuvarlandılar. Ġnat yüzünden kafaları 

gözleri yarıldı.  
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ASLANLA TĠLKĠ 

 

Ġhtiyar aslan ava çıkamadığı için aç kalıyordu. Oturduğu yerde karnını 

doyurmanın çaresini düĢündü ve bir kurnazlık buldu: içerisi oyuk ve karanlık bir 

mağarada hasta gibi uzanıp yattı. Kurtlar, köpekler, ayılar, maymunlar onun hatırını 

sormaya geliyorlardı. Aslan onları mağaraya girdikçe yakalayıp parçalıyor ve etlerini 

tatlı tatlı yiyordu. Bir gün tilki geldi. BaĢına geleceği felaketi bildiği için içeri girmeyip 

mağaranın önünde durdu. Aslan ona:  

-Güzel tilki, buraya gel de seni yakından göreyim. Dedi. Tilki ona Ģu cevabı verdi: 

-Affediniz, giremeyeceğim; çünkü içeri girenlerden hiçbirinin bir daha dıĢarıya 

çıkmadıklarını iĢittim.  
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SOFRADA NASIL OTURMALI? 

 

Küçük Necmiye ile kardeĢi Sadi bahçede oynuyorlardı. Ablaları “seslendi: 

Çocuklar! Yemeğe geliniz.” Ġki kardeĢ ellerini, ağızlarını yıkadılar, sofraya oturdular. 

Necmiye ile Sadi sofrada dirseklerini masanın üstüne koymazlar. Havlularını 

göğüslerine alırlar. Tabaklarına yemek konuluncaya kadar beklerler, gözlerini 

yemeklere dikmezler, ne verilirse kanaat ederler, ağızlarını yemekle doldurmazlar. 

Kendilerine bir Ģey sorulursa cevap verirler. Yemek suyunu etrafa sıçratmazlar. Su 

içecekleri vakit havlularıyla evvela dudaklarını silerler, bardağın kenarını yağ etmezler. 

Böyle terbiyeli çocuklarla sofrada pek rahat yemek yenir. 

 

 

 

 

SON 
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5.1. Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı’ndaki Metinlerde Geçen Özel 

isimlerin Ġndeksi 

 Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟ında yer verilen isimlere bakıldığında,  

Cumhuriyet dönemindeki kiĢi isimleri ile günümüzde var olan kiĢi isimleri arasında fark 

olmadığı görülmektedir. Kitapta en çok yer verilen kiĢi ismi Leyla‟dır: 

 

 Adil…………………………………….……….Büyük Babanın Bahçesi 

 Feride………………………………….………..Küçük Bahçıvanlar 

 Fikret………………………………....…………Fikret‟in Kedisi 

 Gül…………………………………...…………Sabiha‟nın Bebeği 

 Hamid………………………………..………….KardeĢ Sevgisi 

 Handan……………………………...…………..Yaramaz Çocuklar 

 Hatice…………………………………...………Küçük Vedat 

 Leyla....................................................................Küçük Leyla ile Beyaz Kazlar / 

Küçük Leyla ile Büyük Babası / KardeĢ Sevgisi 

 Nebahat…………………………………………Küçük Bahçıvanlar 

 Necdet…………………………………………..Yaramaz Çocuklar / Bubi 

 Necmiye………………………………………...Sofrada Nasıl Oturmalı? 

 Nejad……………………………………………Yaramaz Çocuklar 

 Nesrin………………………………………...…Bir Küçük Kız 

 Rasim……………………………………..……..Bir KıĢ AkĢamı 

 Rasime……………………………………..……Büyük Babanın Küçük Parmağı 

 Sabiha……………………………………….…..Sabiha‟nın Bebeği 

 Sadi………………………………………...……Sofrada Nasıl Oturmalı? 

 Selma……………………………………………Çocuk ve Ev 

 Seniha………………………………………..….Nisan Sabahı 

 Suat……………………………………………..Gül Fidanı / Nisan Sabahı 

 Süheyla……………………………………...…..Süheyla‟nın Kitabı 

 ġevket…………………………………….....…..BaĢkasının Malı  

 Vedat……………………………………...……..Küçük Vedat 
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ALTINCI BÖLÜM 

 

BULGULAR VE YORUM 

 

6.1. Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı ile Türkçe Ders Kitabı’nın 

Metin Türleri Bakımından KarĢılaĢtırılması ile Ġlgili Bulgular ve Yorum  

 

  Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda hikâye türünde yirmi bir, fabl türünde 

on, anı türünde altı, günlük türünde bir metin olmak üzere hikâye edici metin 

türlerinden toplamda otuz sekiz metin yer almaktadır. Türkçe Ders Kitabı‟nda yer alan 

hikâye edici metin türlerinin yedisi hikâye, ikisi fabl türündedir.  

Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda, Kıraat Kitabı‟nda bilgilendirici türde 

yer alan dört metnin üçü direkt didaktik cümlelerin aktarıldığı, biri ise düĢüncelerin 

iĢlendiği metinlerdir. Türkçe Ders Kitabı‟nda bilgilendirici türde beĢ metin yer almakta 

ve didaktik ve düĢünce yazısı türlerinin yanı sıra biyografi ve portre türlerinde metinler 

de bulunmaktadır. ġiir türünde Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda 17, Türkçe 

Ders Kitabı‟nda dört metin yer almıĢtır.  

Üçüncü bölümde metin türleri bakımından incelenen iki ders kitabındaki 

metinlerin türleri karĢılaĢtırıldığında ulaĢılan bulgular Tablo 9‟da belirtildiği gibidir. 
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Tablo 9.  Her iki ders kitabında yer verilen metin türleri ve metin türlerinin sayısı. 

HĠKÂYE EDĠCĠ METĠN TÜRLERĠ 

 Hikâye Fabl Anı Günlük Toplam Metin 

Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat 

Kitabı 
21 10 6 1 38 

Türkçe Ders Kitabı 7 2 - - 9 

BĠLGĠLENDĠRĠCĠ METĠN TÜRLERĠ 

 Didaktik Metin DüĢünce Yazısı Biyografi  Portre  Toplam Metin 

Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat 

Kitabı 
3 1 - - 4 

Türkçe Ders Kitabı 2 1 1 1 5 

ġĠĠR 

Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat 

Kitabı 
17 

Türkçe Ders Kitabı 4 

 

Tablo incelendiğinde, her iki ders kitabında da yedi farklı türde metnin 

bulunduğu ve hikâye edici metin türlerinin çoğunlukta olduğu görülmektedir. Kız ve 

Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda hikâye edici metin türlerinden hikâye, fabl, anı ve 

günlük türlerinde metinler yer almıĢken; Türkçe Ders Kitabı‟nda anı ve günlük yer 

almamıĢtır. Hikâye edici türlerden masal, efsane, destan, mizahi fıkra, tiyatro gibi 

birinci sınıf seviyesine uygun türlere her iki kitapta da yer verilmemiĢtir.  

Türkçe Ders Kitabı‟nda konusu açısından tiyatro türünde kaleme alınabilir bir 

metin olarak Bilgisayar Sevgisayar metnine yer verilmiĢtir. Bilgisayar Sevgisayar‟da 

konu, gölge oyununun iki ana karakteri olan Hacivat ve Karagöz aracılığıyla aktarılmıĢ 

olsa da metin, tiyatro türünün yazınsal özelliklerini değil, hikâye türünün özelliklerini 

taĢımaktadır. Bu nedenle metin, tiyatro kategorisinde değerlendirilememiĢtir. 

Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda (1926 Türkçe Dersi Müfredat 

Programında temsil yeteneğini geliĢtirme amacı güttüğü belirtilen) salt diyaloglardan 

oluĢan metinlere yer verilmiĢtir. Yuva, Küçük Vedat ve Bubi baĢlıklı bu metinler; 
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hikâye, tiyatro ve anı gibi hikâye edici türlerden alınmıĢ parçalar da olabilirler. Her ne 

kadar hikâye türü kapsamında değerlendirilmiĢ olsa da metinler, metin türlerinin 

belirgin hiçbir özelliğini yansıtmamaktadır. Bu durum çocukların tür özelliklerini 

kavraması açısından olumsuz bir unsurdur. Kitapta yer alan Çocuk ve Ev metninde ise 

aktarılan bir düĢünce ya da bir olay bulunmamaktadır. Metin, hiçbir türün biçim ve 

içerik özelliklerini yansıtmayan, amaçsız cümleler yığını halindedir. Bu bakımdan 

metin, ne bilgilendirici ne de hikâye edici metin türleri kategorisinde yer almamıĢtır.  

Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda hikâye türündeki bazı metinlerin 

“Böyle yapılmaz, Ģöyle edilmez...” Ģeklinde direktiflerle dolu olması çocuklar için sıkıcı 

bir unsur olmuĢtur. Türkçe Ders Kitabındaki hikâye edici metinler, yaĢamı çocukların 

bakıĢ açısıyla sunan bir içeriğe sahiptir.    

Türkçe Ders Kitabında yer alan hikâye türündeki metinler, çocukların hayal 

gücünü besleyen metinlerdir. Oyuncu Bulut metninde yağıĢın oluĢum Ģekli çocukların 

hayal gücünü zorlayacak biçimde aktarılmıĢtır. Didaktik unsurları çocukların hayal 

dünyalarına ait unsurlarla sentezleyen metin, çocukların okumaya ve öğrenmeye istekli 

olmalarını sağlayan bir metin olmuĢtur. Kıraat Kitabı‟nda çocukların hayal gücünü 

besleyen hikâyeler yer almamıĢtır. Bu metinlere daha çok öğretme endiĢesinin verdiği, 

sanattan ve hayal gücünden uzak bir atmosfer hâkimdir. Hikâyelerde didaktik unsurları 

olaylara sindirerek aktarmak yerine “temiz olun, dürüst olun, iyilik yapın” gibi emir 

cümleleri kullanılmıĢtır. Türkçe Ders Kitabı‟nda emir cümleleri yoktur.  

Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟ındaki hikâyelerde merak duygusunu canlı 

tutacak olaylara yer verilmemiĢtir. Olayların ilgi ve merak uyandıracak Ģekilde 

aktarıldığı metinler, genelde fabl türündeki metinler olmuĢtur. Bilgilendirici türdeki 

metinlerde sorular sorularak merak duygusunun canlı tutulduğu görülmektedir. Türkçe 

Ders Kitabı‟ndaki hikâye ve fabllar çocukların ilgi ve merak duygularını canlı tutacak 

niteliktedir.  

Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟ndaki metinler, dil ve içerik bakımından 

daha basit, daha yalındır. Türkçe Ders Kitabı‟ndaki bilgilendirici metinlerden Toplum 

İçinde Yaşamak, cümle yapısı itibariyle seviyeyi aĢan bir metin olmuĢtur. BirleĢik yapılı 

ve çok sayıda kelimeden oluĢan bu cümleler, metni ağırlaĢtırmıĢtır. Kitapta yer alan 

diğer metinler, seviyeye uygundur.  
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Tablo 10.  Her iki ders kitabında yer verilen Ģiirlerin ölçü bakımından karĢılaĢtırılması. 

 

 Ġlkokul birinci sınıf çağındaki çocuklar için yazılan Ģiirlerde mecaz sanatlarına 

yer verilemeyeceği için hece ölçüsü, kafiye, aliterasyon, asonans gibi ahenk unsurları, 

Ģiiri düzyazı türünden farklılaĢtıran ve çocuklarda Ģiir hazzı uyandıran önemli unsurlar 

olarak karĢımıza çıkmaktadır. Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda yer alan on 

yedi Ģiirin on biri hece ölçüsüyle, altısı serbest ölçüyle; Türkçe Ders Kitabı‟nda yer alan 

dört Ģiirin biri hece ölçüsüyle, üçü serbest ölçüyle kaleme alınmıĢ Ģiirlerdir. Kız ve 

Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda hece ölçüsüne ağırlık verilirken, Türkçe Ders 

Kitabı‟nda serbest ölçülü Ģiirler ağırlıktadır.  

Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda yer alan Salıncağım, Kuşlar, 

İlkbahar, Dört Kardeş Şarkısı, Gece, Haftanın Günleri, Körebe, Bahçıvanlar, Sevimli 

Köy Ģiirlerinde kafiye varken, diğer Ģiirlerde kafiye devamlılığı yoktur. Kır Menekşeleri 

ve Tavukların Yumurtası Ģiirlerinde, soru ve cevaplardan oluĢan bir diyaloğun alt alta 

dizeler halinde sıralandığı görülmektedir. Ġki Ģiir de, Ģiir türünde görülen estetik hazzı 

duyumsatacak nitelikte değilse de çocuklara hitap eden üslubu ve ritmiyle baĢarılıdır. 

Yine Rüzgâr Ne Yapar? Ģiiri de soru ve direktiflerden oluĢan, böylece çocukları gözlem 

yaparak soruların cevabını aramaya yönelten; ancak estetik yönü bulunmayan bir Ģiirdir. 

Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı Türkçe Ders Kitabı 

Serbest Ölçü Hece Ölçüsü Serbest Ölçü Hece Ölçüsü 

Kır MenekĢeleri 

Pencerede Bahçe 

Tavukların Yumurtası 

Tilki ve Tavuklar 

Tarla KuĢları 

Rüzgâr Ne Yapar? 

KuĢlar (8‟li) 

Tarla KuĢları (8‟li) 

Ġlkbahar (8‟li) 

Gece (8‟li) 

Küçük Leyla ile Beyaz Kazlar(7‟li) 

Dört KardeĢ ġarkısı (7‟li) 

Haftanın Günleri (7‟li) 

Körebe (7‟li) 

Küçük Mektepli (7‟li) 

Sevimli Köy (7‟li) 

Bahçıvanlar (6‟lı) 

Saklambaç Oyunu 

Televizyondaki Reklamcı Amca 

Benim de Uçaklarım Var 

23 Nisan (7‟li) 
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Pencerede Bahçe‟de, gülleri çok sevdiğini söyleyen bir çocuğun hisleri dizeler halinde 

sıralanmıĢtır; ancak ahenk bakımından Ģiir türünün özelliklerini yansıtmadığı 

görülmektedir. Bununla birlikte söz konusu Ģiirler seviyeye uygun bir söyleyiĢe sahiptir.  

Tilki ve Tavuklar, çocuklar arasında yaygın ve oyun içinde tekrarlandığı için 

ezberlemesi kolay olan sayıĢmaca türüne özgü bir söyleyiĢe sahiptir.   

Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda yer alan Ģiirler seviyeye uygun olarak 

kaleme alınmıĢ, dil ve üslup bakımından sade ve akıcı Ģiirlerdir. Kitaptaki hikâyelerde 

öne çıkan didaktik endiĢe, bazı Ģiirlerde de estetik boyutun ihmal edilmesine neden 

olmuĢtur. Kır Menekşeleri, Tavukların Yumurtası, Pencerede Bahçe, Tilki ve Tavuklar 

Ģiirleri estetik bakımdan zayıf Ģiirlerdir. Salıncağım, Kuşlar, Tarla Kuşları, Küçük Leyla 

ile Beyaz Kazlar, İlkbahar, Dört Kardeş Şarkısı, Gece, Haftanın Günleri, Körebe, 

Küçük Mektepli, Bahçıvanlar, Sevimli Köy Ģiirleri; Ģiir zevki kazandıracak seviyeye 

uygun Ģiirlerdir.  

Türkçe Ders Kitabı‟nda yer alan Saklambaç Oyunu, Televizyondaki Reklamcı 

Amca, 23 Nisan Ģiirleri sade ve akıcı bir üslupla kaleme alınmıĢ seviyeye uygun 

Ģiirlerdir. Benim de Uçaklarım Var Ģiiri, çocukların oynamak amacıyla yaptıkları 

kâğıttan uçakları konu edinmesi itibariyle seviyeye uygunken, kelimelere yüklenen 

duygusal boyut itibariyle 1. sınıf öğrencilerinin seviyesini aĢan bir Ģiir olmuĢtur. ġiir, 

sanatsal yönüyle daha çok yetiĢkinlere hitap etmektedir.   

Türkçe Ders Kitabı‟nda yer alan Benim de Uçaklarım Var Ģiirinin bütününde 

görülen imgesel anlatım, Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟ndaki Gece Ģiirinde 

“karanlık düĢünce” tamlamasında da görülmektedir. Ancak Gece‟nin içerdiği 

benzetmeler ve duygu, Benim de Uçaklarım Var Ģiirindeki gibi seviyeyi aĢacak kadar 

ağır değildir.  

Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟ndaki Ģiirlerde mecazlarla ilgili sanatlar 

(benzetme, kapalı istiare, kiĢileĢtirme) çocukların seviyesine uygun bir Ģekilde yer 

almıĢtır. Bu bakımdan Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟ndaki Ģiirlerde seviye 

farkına daha çok dikkat edildiği söylenebilir. 
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6.2. Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı ile Türkçe Ders Kitabı’nın 

Temalar Bakımından KarĢılaĢtırılması ile Ġlgili Bulgular ve Yorum  

 

 Bu bölümde, dördüncü bölümde tema bakımından incelemiĢ olduğumuz her iki 

ders kitabındaki metinleri, karĢılaĢtırmak amaçlanmıĢtır.     

Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda on iki, Türkçe Ders Kitabı‟nda on bir farklı 

temaya yer verilmiĢtir. Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda yer alan metinlerde en 

çok “Doğa ve Evren” teması vurgulanmıĢken, Türkçe Ders Kitabı‟nda “Doğa ve Evren” 

teması sadece iki metinde vurgulanmıĢtır. Türkçe Ders Kitabı‟nda en çok vurgulanan 

tema, “Bilim ve Teknoloji” olmuĢtur. Kitapta “Bilim ve Teknoloji” teması altında yer 

verilen beĢ metinden birinde uzay yolculuğu, birinde bilgisayar, birinde uçaklar, bir 

diğerinde eĢyaları tasarlayarak inĢa etmek fikri yer almıĢtır. Bir diğer metin ise 

okuyucuyu düĢünmeye ve sorgulamaya özendirmesi ve böylece bilimsel geliĢmenin 

temelini oluĢturan merak duygusunu iĢlemesi açısından dikkate değerdir.  Dönemin 

eğitim politikasında bilim ve fenne yapılan vurguya rağmen Kız ve Erkek Çocuklara 

Kıraat Kitabı‟nda “Bilim ve Teknoloji” temasına yönelik herhangi bir metin yer 

almamaktadır. Bu durumu, dönem içerisinde bilimsel ve teknolojik çalıĢmaların çok az 

olmasına bağlamak gerekir. Nitekim günümüzdeki bilimsel çalıĢmalarla 

kıyaslanamayacak; bilgisayardan, uçaktan, uzay yolculuğundan bahsedemeyeceğimiz 

bir dönemde teknolojinin ders kitabında yer almaması yadırganacak bir durum değildir.  

“ĠletiĢim”, “Hak ve Özgürlükler” ve “Sanat” temalarına, her iki ders kitabında da 

değinilmemiĢtir. 

“Doğa ve Evren” temasında, Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda çevrenin 

korunması, çevrenin tanınması, bitkiler, hayvanlar, mevsimler, doğa olayları, ay 

(yıldız), aylar, günler, sayılar, meyve ve sebzeler ve zaman bilinci vurgulanmıĢtır. 

Türkçe Ders Kitabı‟nda yer alan iki metinde ise hayvanlar ve doğa olayları konu 

edilmiĢtir. Ders kitabının, doğaya karĢı yeni yeni bilinç oluĢturmaya baĢlayan çocuklara 

hitap ettiği göz önüne alındığında eğitici iĢlevini gerçekleĢtirdiği söylenebilir. Ancak 

Bir Mağazada metninde sayıların rakamsal karĢılığının yazılması, Türkçe dersinde 

matematik dersinin iĢlevini anımsatan bir unsur olurken, Türkçe ders kitabının tabiatına 

zarar vermiĢtir. Türkçe ders kitabı, rakamları öğretmeyi amaçlayan bir materyal 
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olmamalıdır. Yine Büyük Babanın Bahçesi’nde meyve ve sebze resimlerinin altına 

açıklayıcı bilgiler yazılmıĢ, Türkçe ders kitabı âdeta hayat bilgisi kitabından alınmıĢ bir 

metni içermiĢtir.    

Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda “Erdemler” temasını vurgulayan 

metinlerde ahlak, sevgi, iyilikseverlik, yardımlaĢma, büyüklere itaat ve dürüstlük, 

annelik duygusu, deneyimlerden yararlanmak, kardeĢlik ve özgecilik, azim, dayanıĢma, 

temkinli olmak ve hoĢgörü konuları iĢlenmiĢtir. Kitapta büyüklere saygı, küçüklere 

sevgi gibi sosyal değerlere ağırlık verilmiĢtir. Türkçe Ders Kitabı‟nda ise azimli 

olmanın önemini vurgulayarak “Erdemler” temasına yönelen sadece bir metin yer 

almıĢtır.   

Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabında “Zaman ve Mekân” temasında 

bulunan Sevimli Köy Ģiirinde köye duyulan sevgi dile getirilmiĢ, Çocuk ve Ev metninde 

ise ev konu edilmiĢtir. “Zaman ve Mekân” teması, Türkçe Ders Kitabı‟nda yer 

almamıĢtır.  

Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda, çalıĢkanlık, dinleme ve sorumluluğu 

konu alan, “KiĢisel GeliĢim”i desteklemeye yönelik dört metne yer verilmiĢtir. Türkçe 

Ders Kitabı‟nda bu temayı vurgulayan metin bulunmamaktadır. Kız ve Erkek Çocuklara 

Kıraat Kitabı‟nda, “Birey ve Toplum” temasında empati duygusunu geliĢtirmeye 

yönelik mesajlar içeren iki metin ve komĢuluk iliĢkileri, kul hakkı, görgü kurallarını 

içeren üç metin yer almaktadır. Türkçe Ders Kitabı‟nda yer alan iki metinde ise 

meslekler, toplumsal kurallar ve yasalar konu edilmiĢtir.  

 Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda “Çocuk Dünyası” temasında 

oyuncak, mizah, keĢif, oyun, okul; “Millî Kültürümüz” temasında hediyeleĢme, aile, 

vatan; “VatandaĢlık” temasında emek ve çalıĢma; “Millî Mücadele ve Atatürk” 

temasında vatanseverlik; “Okuma Kültürü” temasında okuma sevgisi; “Sağlık ve Spor” 

temasında temizlik; “Duygular” temasında kaygı ve acıma duyguları konu edilmiĢtir. 

Türkçe Ders Kitabı‟nda “Çocuk Dünyası” temasında oyun ve eğlence; “Millî 

Kültürümüz” temasında 23 Nisan ve gölge oyunu; “VatandaĢlık” temasında çalıĢmak, 

tüketici bilinci ve üretme; “Millî Mücadele ve Atatürk” temasında Atatürk, millî 

egemenlik ve millî mücadele; “Okuma Kültürü” temasında okuma sevgisi; “Sağlık ve 

Spor” temasında diĢ sağlığı ve temizlik; “Duygular” temasında umut konu edilmiĢtir. 
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Her iki ders kitabında yer verilen temalar ve bu temaları vurgulayan metin sayısı 

karĢılaĢtırıldığında elde edilen sonuç Tablo 11‟deki gibidir.  

 

Tablo 11. Her iki ders kitabında yer verilen temalar ile bu temaları vurgulayan metin 

sayısı. 

Temalar Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı Türkçe Ders Kitabı 

Erdemler 16 1 

Millî Kültürümüz 3 2 

Millî Mücadele ve Atatürk 1 4 

Birey ve Toplum 5 2 

Okuma Kültürü 1 2 

ĠletiĢim - - 

Hak ve Özgürlükler - - 

KiĢisel GeliĢim  4 - 

Bilim ve Teknoloji - 5 

Sağlık ve Spor 1 2 

Zaman ve Mekân 1 - 

Duygular 1 1 

Doğa ve Evren 27 2 

Sanat - - 

VatandaĢlık 2 3 

Çocuk Dünyası 6 3 

 

Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda yer alan metinler; bitkiler, hayvanlar, 

mevsimler, sevgi, saygı, aile, dürüstlük, azim, sorumluluk, temizlik, vatanseverlik, 

dayanıĢma, komĢuluk, büyüklere itaat, deneyimlerden yararlanmak, oyun ve 

oyuncaklar, iyilik, hoĢgörü, doğa olayları gibi çocukların yakın çevresinden seçilmiĢ 

konulara sahiptir. Türkçe Ders Kitabı‟nda yer alan metinler de; temizlik, azim, umut, 

teknoloji, oyun ve eğlence, doğa olayları, yasalar, millî egemenlik, çalıĢmak, kitap 

okumak gibi çocukların yakın çevresinden seçilmiĢ konulara sahiptir. Dolayısıyla her 

iki ders kitabındaki metinler, çocukların metinle kendi yaĢantısı arasında iliĢki 

kurabileceği, gerçek hayattan beslenen metinlerdir. 
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Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda temaların açık bir Ģekilde iletildiği 

metinler çoğunluktadır. Küçük Vedat, Yaramaz Çocuklar, Güzel Bir Kuzu, Fare Kapanı, 

Küçük Leyla ile Büyük Babası, Rüzgâr Ne Yapar?, Bubi, Akarsu ve Kaya, Üç Civciv, 

Bir Mağazada, Bir Küçük Kız, Aslanla Tilki metinleri, temanın gizli olarak bulunduğu 

metinlerdir. Fare Kapanı ve Üç Civciv dıĢında bu metinler, çocukların iletilen temaları 

sezmelerini sağlayan, seviyeye uygun biçimde kurgulanmıĢ metinlerdir. Büyüklerin 

sözlerini dinleyerek ihtiyatlı davranmak gerektiğini vurgulayan ve Ģiddet içeren Fare 

Kapanı metininde ailesinin deneyimlerini göz ardı eden farenin trajik bir sona mahkûm 

edildiği görülmektedir. Böylece çocuklar korkutularak doğru davranıĢlar edinmeleri 

sağlanmaya çalıĢılmıĢtır. Çocuklara hitap eden metinler eğitici iĢlevini, pedagojik 

anlayıĢtan uzak, bilgisizce söylenegelen “Ģöyle davranmazsan öcü götürür seni” 

tehditlerine benzer bir içerikle ifa edemez. Bunun yerine metinler, çocuklarda içsel bir 

disiplin oluĢturacak, çocukların sergilemesi istenen davranıĢı kendiliğinden yapmalarını 

sağlayacak nitelikte olmalıdır. Türkçe Ders Kitabı‟nda yer alan Yıkanmayı Sevmeyen 

Mumu metni böyle bir içeriğe sahiptir. Mumu, temizlenmemenin doğru bir tutum 

olmadığını toplumdan dıĢlanarak öğrenmiĢ, kirli gezinmekten utanarak temizlenmiĢ ve 

toplum içinde mutlu yaĢamaya devam etmiĢtir.  Böylece temizliğin bir gereklilik 

olduğu, sunulan yaĢam durumu ile sezdirilmiĢ ve kahraman hatasını anlayarak içten 

gelen bir istekle yıkanmaya karar vermiĢtir. Neden sonuç iliĢkisine dayanan Üç Civciv 

metninde ise sunulan yaĢam durumunun nedeninin netleĢtirilememesi söz konusudur. 

Önce yaramaz diye nitelendirilen civcivler, sonra korkusuz olarak nitelendirilmiĢ ve 

cesaretin getirdiği kötü bir tecrübe yaĢamıĢlardır. Yaramazlık ve korkusuzluğa aynı 

paydada yer verilmesi, çocukların kötü sonuçlara yol açan nedenleri yanlıĢ yanıtlarda 

aramalarına sebep olabilecek bir yaklaĢımdır. Bu durum da çocukların giriĢimciliğe 

karĢı ürkek bir tutum geliĢtirmelerine neden olacaktır.       

Türkçe Ders Kitabı‟nda da temalar çoğunlukla açıkça bulunmaktadır. Oyuncu 

Bulut ve Balıkçı Osman metinlerinde tama gizli olarak bulunmaktadır. Bu metinlerde 

tema gizli olarak aktarılırken çocukların seviyesi gözetilmiĢtir. Oyuncu Bulut metni 

aracılığıyla çocuklar, su döngüsünü kavrayamasa da, yağmur ve bulutlar arasındaki 

bağlantıyı anlayacaktır. Tema, yağmur ve bulutlar arasında iliĢki kurulmasını sağlaması 

ve yağmurun oluĢmasında neden ve sonuçların sezdirilmesi açısından seviyeye 

uygundur. 
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Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda yer alan Çiçek Demeti isimli metinde, 

özellikle Ortodoks kültüründe yer edinmiĢ olan “Ġsim Günü”nü kutlayan bir aileye yer 

verilmiĢtir. Bu değiĢimin sebebini, devletin Batı‟daki geliĢmelere açık politikasının 

kültürü etkilemesine bağlamak mümkündür (Özer, 2009). Ülkemize özgü bayramlar 

veya özel günlere yer verilmemiĢtir. Kültürümüzde yer edinmiĢ olan hediyeleĢme 

geleneğine Saatim ve Çiçek Demeti metinlerinde yer verilmiĢtir. Kitaptaki metinlerde 

aile genellikle anne, baba ve çocuklardan oluĢan çekirdek aile olarak yer almıĢtır. Bu 

yönüyle metinlerde Osmanlı‟daki geniĢ aile yapısından çekirdek aile yapısına yöneliĢin 

izlerine rastlanmak mümkündür. Ayrıca kitapta, geleneksel Osmanlı ailesinde bir sini 

etrafında oturularak ortadaki bir kaptan yemek yeme kültüründeki değiĢikliği de 

gözlemlemek mümkündür. Sofrada Nasıl Oturmalı? metninde masada oturup 

tabaklarına yemek konmasını bekleyen çocuklar bulunmaktadır. Metin, bu yönüyle 

günümüzde var olan yemek yeme kültürünün o dönemde Ģekillendiğine dair ipuçları 

içeren bir metindir. Türkçe Ders Kitabı‟nda kültürümüze ait olmayan özellikleri 

yansıtan herhangi bir metin bulunmamaktadır. Ülkemize özgü bayramlardan, 23 Nisan 

Ulusal Egemenlik ve Çocuk Bayramı, 23 Nisan Ģiirinin temasını oluĢturmuĢtur. 

Bilgisayar Sevgisayar metninde, kültürel mirasımızdan gölge oyununun iki ana 

karakterine, Hacivat ile Karagöz‟e yer verilmiĢtir. Metin, gölge oyununu unutulmaktan 

koruyan bir temaya sahip olmanın yanı sıra sevgi dolu bir Karagöz tasviriyle gölge 

oyununu sevdiren bir metin olarak kitapta yer almıĢtır. Aynı zamanda metin, çocukların 

teknolojiyi bilgiye eriĢim amacıyla kullanmalarını sağlayan bir metindir.  

Temayı aktarma Ģekli, temaların çocuklar tarafından benimsenmesi ve kazanım 

haline gelmesi açısından önemlidir. Bu açıdan metinler incelenirken iki husus üzerinde 

önemle durulmuĢtur: Kahraman kadrosu ve anlatıcı türleri. “Yapılan araĢtırmalar 

göstermiĢtir ki, özellikle kafa sesi ile düĢünceleri yansıtan üçüncü kiĢi, anlatımı 

zorlaĢtırdığı, inandırıcılığını yitirdiği gibi çocukların da hoĢlarına gitmemektedir. Çünkü 

bir kiĢinin diğer bir kiĢinin beyninden geçenleri aynen okuyabilmesi mümkün değildir. 

Birinci kiĢi ağzıyla yapılan anlatımın daha samimi olduğu, karĢısındaki ikinci kiĢiyle 

karĢılıklı bir sohbet içtenliği oluĢturduğu görülmüĢtür” (AytaĢ ve Yalçın, 2008, s.48). 

Olaylara yön veren kahramanlar incelenirken, kahramanların seçilmesi ve 

kahramanlardan ne Ģekilde yararlanıldığı da önemli bir unsur olarak göz önünde 

bulundurulmuĢtur. “Çünkü çocuklar, okudukları veya izledikleri bir edebiyat eserinde 
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mutlaka bir kahramanla kendilerini özdeĢleĢtirirler. Bu özdeĢleĢme, iyi çizilen bir 

kahraman tipi sayesinde verimli sonuçlar verir” (Ciravoğlu, 2000, s.190). Anlatılarda 

yer verilen çocuk kahramanlar, çocukların kendi gibi duyan, düĢünen ve hareket eden 

ya da etmek isteyen baĢka çocukların da olduğunu ya da olabileceğini anlamaları ve bu 

Ģekilde güven duygusunun geliĢmesini sağlaması açısından önemlidir. Öte yandan 

anlatılarda yer alan hayvan, bitki ve nesnelerin konuĢturularak kiĢileĢtirilmesi düĢle 

gerçeği iç içe yaĢayan çocuklar için ayrı bir dünyanın kapılarını aralar. Hem çocukların 

düĢsel dünyasındaki karakterler, hem de kendileri gibi çocuk karakterler vasıtasıyla 

çocukların ilgisi çevrelerindeki gerçekliğe çekilebilir. Bu Ģekilde çocuklar kendilerini 

tanırken, gerçek dünyaya dair deneyimler edinirler. (Sever, 2003) Kız ve Erkek 

Çocuklara Kıraat Kitabı ile Türkçe Ders Kitabı‟nda yer alan düz yazı türündeki 

metinlerde kahramanlar; çocuklar, yetiĢkinler, nesneler ve hayvanlardan oluĢmaktadır. 

Söz konusu metinlerde birinci ve üçüncü kiĢi ağzıyla anlatım yapılmıĢtır. Metinlerde 

yer alan kahramanlar ve anlatıcı türleri Tablo 9‟da verilmiĢtir.       

 

Tablo 12. Her iki ders kitabında yer alan düzyazı türündeki metinlerin kahramanları ve 

anlatıcı türleri. 

Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı Türkçe Ders Kitabı 

Metinler Kahramanlar Anlatıcı Türleri Metinler Kahramanlar Anlatıcı Türleri 

Süheyla‟nın Kitabı 
Çocuklar ve 

YetiĢkinler 
3. KiĢi 

TavĢan ile 

Kaplumbağa 
Hayvanlar 3. KiĢi 

YolunmuĢ Güller 
Çocuklar ve 

YetiĢkinler 
3. KiĢi DiĢlerimiz Yok  1. KiĢi 

Gül Fidanı 
Çocuklar ve 

YetiĢkinler 
3. KiĢi 

Yıkanmayı Sevmeyen 

Mumu 
Hayvanlar  3. KiĢi 

Yuva Çocuklar Yok Oyuncu Bulut 
Çocuklar ve 

Nesneler  
3. KiĢi 

Çiçek Demeti 
Çocuklar ve 

YetiĢkinler 
3. KiĢi 

Ağustos Böceği ile 

Karınca 
Hayvanlar 3. KiĢi 

Zavallı KuĢlar, Zavallı 

Çiçekler 

Çocuklar ve 

YetiĢkinler 
1. KiĢi 

Toplum Ġçinde 

YaĢamak 
Yok  1. KiĢi 

Ġhtiyar Amcam 
 Çocuklar ve 

YetiĢkinler 
1. KiĢi Balıkçı Osman  YetiĢkinler  1. KiĢi 

Küçük Vedat Çocuklar Yok Atatürk‟ü Anma Günü YetiĢkinler  3. KiĢi 
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Yaramaz Çocuklar Çocuklar 3. KiĢi Kâtip Murat 
Çocuklar ve 

YetiĢkinler 
3. KiĢi 

Büyük Babanın Küçük 

Parmağı 

Çocuklar ve 

YetiĢkinler 
3. KiĢi 

Atatürk‟ün Kitap 

Okumaya Verdiği 

Önem 

YetiĢkinler  3. KiĢi 

Ġlk Söz 
Çocuklar ve 

YetiĢkinler 
3. KiĢi Nil Soru Soruyor 

Çocuklar ve 

YetiĢkinler  
3. KiĢi 

Güzel Bir Kuzu Hayvanlar 3. KiĢi Ay‟da Yok  1. KiĢi 

Yağmur Çocuklar 3. KiĢi Bilgisayar Sevgisayar YetiĢkinler  3. KiĢi 

Bir KıĢ AkĢamı 
Çocuklar ve 

YetiĢkinler 
3. KiĢi Nasıl Yaparım? Çocuklar  3. KiĢi 

Fare Kapanı Hayvanlar 3. KiĢi    

TavĢanım Diyor ki Hayvanlar 1. KiĢi    

Küçük Leyla ile 

Büyük Babası 

Çocuklar ve 

YetiĢkinler 
1. KiĢi    

Mehtabın ġarkısı Nesneler 1. KiĢi    

Sabiha‟nın Bebeği Çocuklar 3. KiĢi    

KardeĢ Sevgisi 
Çocuklar ve 

YetiĢkinler 
3. KiĢi    

Ġyi Çocuk Çocuklar 1. KiĢi    

Mart Yok 1. KiĢi    

Bubi Çocuklar Yok     

Bir Küçük Kızla Arı 
Çocuklar ve 

Hayvanlar  
3. KiĢi    

BaĢkasının Malı 
Çocuklar ve 

YetiĢkinler 
3. KiĢi    

Akarsu ve Kaya Nesneler 3. KiĢi    

Küçük Bahçıvanlar Çocuklar 3. KiĢi    

Saksağanla Ġspinoz Hayvanlar  3. KiĢi    

Üç Civciv Hayvanlar  3. KiĢi    

Ġki Maymun ile Bir 

Ceviz 
Hayvanlar 3. KiĢi    

Malımız 

Memleketimizindir 
YetiĢkinler 3. KiĢi    

Nisan Sabahı Çocuklar 3. KiĢi    

YeĢillenmiĢ Topraklar Yok 1. KiĢi    
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Bir Mağazada Çocuklar 1. KiĢi    

Çocuk ve Ev Çocuklar 1. KiĢi    

Büyük Babanın 

Bahçesi 

Çocuklar ve 

YetiĢkinler 
3. KiĢi    

Bir Karınca Hayvanlar 1. KiĢi    

Fikret‟in Kedisi Hayvanlar  3. KiĢi    

Bir Küçük Kız 
Çocuklar ve 

YetiĢkinler 
3. KiĢi    

Saatim Çocuklar 1. ve 3. KiĢi    

Ġki Ġnatçı Kedi  Hayvanlar  3. KiĢi    

Aslanla Tilki Hayvanlar  3. KiĢi    

Sofrada Nasıl 

Oturmalı? 
Çocuklar 3. KiĢi    

 

Türkçe Ders Kitabı‟nda altı metinde yetiĢkinler yer almıĢ, bu altı metinden 

ikisinde çocuklar ve yetiĢkinlerin iliĢkisi olaylar içinde sezdirilmiĢtir. Kâtip Murat‟ta 

millî mücadele döneminde komĢularına yardım eden bir çocuk bulunmaktadır. On 

yaĢında olan bu çocuk, okuma-yazma bilmeyen yetiĢkinlerin çocuklarından gelen 

mektupları okuyup haber almalarına aracılık etmiĢtir. Nil Soru Soruyor metninde de 

daha küçük yaĢlarda olan bir çocuğun sorularına cevap veren örnek ebeveynler 

bulunmaktadır. Kahramanları sadece yetiĢkinlerden oluĢan dört metinden ikisinde 

yaĢamı ve idealleriyle Atatürk‟e yer verilmiĢtir. Okuma sevgisi, millî mücadele, 

önderlik, millî kimlik gibi temaların aktarılmasında rol model olarak Atatürk‟ün 

sunulması, temaların benimsenmesini kolaylaĢtırmakta etkilidir. Bir baĢka metinde, 

Türk kültür tarihinde önemli bir yer edinmiĢ olan gölge oyununun iki karakterine yer 

verilmiĢtir. Bilgisayar Sevgisayar baĢlıklı bu metinde Karagöz ve Hacivat‟a günümüz 

Ģartları içerisinde bir rol biçilmiĢ, kahramanlar teknolojiyle hemhal olan çocukların 

ilgisini çekecek bir kurguyla tanıtılmıĢtır.  

Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟ndaki metinlerde, Atatürk gibi Türk 

tarihinde yer edinmiĢ önemli simaları görmek mümkün değildir. Sadece yetiĢkinlerin 

yer aldığı bir metin bulunmaktadır. Millî mücadele yıllarında yaĢanan bir olayı konu 

edinen Malımız Memleketimizindir metninde, sahip olduğu her Ģeyi vatanının varlığına 
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borçlu olduğunun bilincinde olan bir nine yer almaktadır. YetiĢkinlerin yer aldığı diğer 

on dört metinde ise, çocuklar ve yetiĢkinler birlikte bulunmaktadır. YetiĢkinler, daha 

çok çocuklara öğüt veren, bilgi aktaran, yol gösteren bir konumdadır ve anne, baba, 

dede, nine, abla, amca, teyze ve komĢulardan oluĢmaktadırlar. Böylece kitaptaki 

yetiĢkinler, akrabalık bağlarını vurgulayacak Ģekilde karakterize edilmiĢtir. Dede-torun 

iliĢkisinin yer aldığı üç metinden ikisinde çocukları seven ve çocuklar tarafından sevilen 

dede figürleri yer almaktadır. Ancak, Büyük Babanın Küçük Parmağı baĢlıklı metinde 

torununu azarlayan, ona yasak koyan ve obur, itaatsiz, yalancı gibi olumsuz sıfatlar 

yakıĢtıran bir dede figürü çizilmiĢtir. Metinlerde, “çocuğun özdeĢim kurabileceği 

örneklerin varlığı, sağlıklı bir geliĢim süreci için gereklidir. Ancak, bu örneklerin de 

sağlıklı olması temel zorunluluktur. Çünkü çocuk, bozuk ve sapık davranıĢlar gösteren 

ya da uygun olmayan, yanlıĢ örnekleri de özdeĢim öğesi olarak seçebilir. Bu durum 

çocukların olumsuz kiĢilik özellikleri geliĢtirmelerine neden olabilir” (Sever, 2002, 

s.35). Büyük Babanın Küçük Parmağı, çocukların dedeye karĢı olumsuz bir duygu 

geliĢtirmelerine ya da dedeyi rol model alarak aynı tutum ve davranıĢları 

sergilemelerine neden olacak bir metindir.   

Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟ndaki on bir metnin kahraman kadrosu 

hayvanlardan oluĢmaktadır. Bir Küçük Kızla Arı metninde, bir arıyla konuĢan bir kız 

çocuğu yer almaktadır. Bir hayvanın bir çocukla konuĢması, çocuk dünyasına hitap 

eden bir doğa-çocuk iliĢkisidir. Kitapta yer alan ve kahramanları hayvanlardan oluĢan 

metinler, çoğunlukla çocukların ilgisini çeken, sevdiği varlıklar vasıtasıyla çocuklara 

iyilik, azim gibi değerleri aktarmayı amaçlayan metinlerdir. Ancak hayvanlar konu 

edilerek aktarılan değerler vasıtasıyla da çocuklar, bilmedikleri hayvanları öğrenmiĢ ve 

hayvan sevgisi edinmiĢ olacaklardır. Ders kitabında bahsi geçen hayvanlar; aslan, kurt, 

köpek, ayı, maymun, tilki, kedi, kırlangıç, saksağan, ispinoz, horoz, tavuk, piliç, civciv, 

kuzu, kaz, fare, sıçan, tavĢan, karınca, fil, inek, at ve arıdır.     

Türkçe Ders Kitabında yer alan üç metinde kahramanlar hayvanlardan 

seçilmiĢtir. TavĢan, kaplumbağa, ördek, ağustos böceği, karıncadan oluĢan 

kahramanların yaĢadıkları olaylar, çocuklara deneyim kazandıran ve temayı çocuğa 

görelik kurallarına uygun Ģekilde iĢleyen metinlerdir.  
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Nesnelerin de kahraman olarak seçildiği Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat 

Kitabı‟nda Mehtabın Şarkısı metninde ay ıĢığı çocuklara seslenerek varlığının nedenini 

açıklamıĢtır. Akarsu ve Kaya isimli metinde ise akarsuya yol vermeyen bir kaya ve 

akarsu kiĢileĢtirilmiĢtir.   

Türkçe Ders Kitabı‟nda yer alan Oyuncu Bulut metninde bir çocukla konuĢarak 

arkadaĢ olan bir bulut yer almaktadır. Bulut, çocukların hayal dünyalarına hitap eden bir 

kiĢiliğe büründürülmüĢtür.  

Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda çoğunlukla çocuk kahramanların yer 

aldığı, Türkçe Ders Kitabı‟nda ise çoğunlukla yetiĢkinlerin yer aldığı görülmektedir. 

Türkçe Ders Kitabı‟nda yetiĢkinler olumlu davranıĢlar sergileyen böylece rol model 

olarak seçilen kahramanlardır. Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda ise yetiĢkinler 

davranıĢı sergilemekten ziyade öğüt vermeyi yeğlemiĢ kahramanlardır. Metinlerde 

didaktik unsurlarla birlikte, davranıĢlarıyla rol model olacak beĢ yetiĢkin modeli 

bulunmaktadır: Çiçek Demeti‟nde çiçek yetiĢtiren bir baba ile çocuklarının 

davranıĢlarından dolayı gurur duyan bir anne, İhtiyar Amcam metninde çevresindekilere 

iyilik yapan bir amca, Küçük Leyla ile Büyük Babası metninde torunuyla konuĢup onun 

dünyasına dâhil olan bir dede, İlk Söz‟de bebeğin konuĢmasıyla sevinen bir ev halkı 

figürü çizilmiĢtir.  

Her iki ders kitabında da çocukların, çocuk dünyası ile gerçek dünya arasında 

denge kurması beklenmektedir. Ancak Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟ndaki 

Yolunmuş Güller, Kardeş Sevgisi, Büyük Babanın Küçük Parmağı metinlerinde, 

çocukların bir yetiĢkin gibi düĢünüp tutum geliĢtirmesi beklenmekte ve çocuklar, 

hatalarından dolayı yalancı, bencil gibi sıfatlarla azarlanmaktadır. Metinlerde olumsuz 

tutum içerisinde olan kahramanların davranıĢlarının neden onaylanmadığı net bir 

Ģekilde ifade edilmemiĢ, yanlıĢı onaran ifadeler yerine kahramanları suçlayıcı bir dil 

kullanılmıĢtır. Türkçe Ders Kitabı‟nda bu nitelikte bir metin bulunmamaktadır. 

Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟ndaki Yaramaz Çocuklar metninde 

çocukların eğlenmeleri konu edilirken, yanlıĢ davranıĢlar içinde bulunması olumlu bir 

durum gibi aktarılmıĢtır. Böylece çocukların çevresindekilerini rahatsız ederek 

eğlenmelerini teĢvik edecek olumsuz davranıĢlar, çocuk dünyasının bir parçası gibi 

sunulmuĢtur. 
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Her iki ders kitabında yer alan metinlerle, çocuklara geleceklerine yön verecek 

deneyimler sunulmuĢtur. Metinler, yaĢam gerçekliğine yakın metinlerdir; ancak Kız ve 

Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda yer alan metinlerin bir kısmında çocukların bir 

yetiĢkin gibi yargılandığı görülmektedir. Bu yönüyle metinlerde yaĢam gerçekliğinin 

çocuk gerçekliğini paylaĢacak bir paydaya oturtulamaması söz konusudur. Çocuğa 

görelik ilkesine en yakın metinlerin Süheyla’nın Kitabı, Sabiha’nın Bebeği, Fikret’in 

Kedisi, Tavşanım Diyor ki, Bir Küçük Kızla Arı, İlk Söz, Küçük Leyla ile Büyük Babası, 

Bir Mağazada, Mehtabın Şarkısı isimli metinler olduğu söylenebilir.   

Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟ndaki yirmi sekiz metinde 3. kiĢili, on bir 

metinde 1. kiĢili ve bir metinde de 1. ve 3. kiĢili anlatım vardır. Türkçe Ders 

Kitabı‟ndaki on metinde 3. kiĢili anlatım, dört metinde 1. kiĢili anlatım vardır. 

Türkçe Ders Kitabı‟ndaki 1. kiĢili anlatımla aktarılan dört metinden üçü 

bilgilendirici türlerde, biri ise hikâye türünde yazılmıĢ metinlerdir. Balıkçı Osman 

hikâyesinin bir martının bakıĢ açısıyla aktarılması özgün bir yöntem olmuĢ; ancak 

hikâyeyi aktaran kahramanın bir martı olduğunu belirten bir ifadeye yer verilmemesi, 

çocukların bir kuĢun konuĢtuğunu anlamalarını zorlaĢtırarak anlatıcı türünün sağladığı 

avantajın etkisini yitirmesine neden olmuĢtur.  

Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟ndaki fabllarda 3. kiĢili anlatımın tercih 

edildiği görülmektedir. Fabl türünde verilmiĢ olan Tavşanım Diyor ki metninin 1. kiĢili 

anlatımla aktarılması, çocukların diğer canlıların duygu dünyasının varlığından haberdar 

olması ve onları anlaması açısından önemli bir metin olmuĢtur. Metinde kiĢileĢtirilen 

tavĢanın duygularını aktarması, çocukların diğer canlılarla empati kurmasını da 

kolaylaĢtıracaktır. Bilgilendirici metin türlerinden Mehtabın Şarkısı‟nda, mehtabın 

kiĢileĢtirilmesi ve ay ıĢığının öneminin mehtabın ağzıyla aktarılması, çocuklarda ilgi 

oluĢturacak bir anlatım biçimidir. Bu metinlerde anlatıcı türü, profesyonelce seçilmiĢtir. 

Metnin içeriğini yansıtması beklenen baĢlık açısından üç metinde uyumsuzluk 

söz konusudur. Bu metinlerden biri olan ve Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda 

yer alan Büyük Babanın Küçük Parmağı metninde parmakla ilgili bir içerik yer 

almamıĢtır. Üstelik metinde parmak sözcüğü bile geçmemesine rağmen baĢlıkta küçük 

parmak vurgusu yapıldığı gibi metnin görselinde de serçe parmağını kaldırmıĢ bir dede 

resmedilmiĢtir. Metnin hem görseli hem de baĢlığı, içeriğiyle ilgisiz mesaj içermektedir. 
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Yine Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda yer alan ve Dört Kardeş Şarkısı 

Ģeklinde baĢlıklandırılan Ģiir de kardeĢlik vurgusu içermemektedir. ġiirde vatana 

vurgusu yapılmıĢ; vatan cennet, bahçe gibi güzel mekanlarla tasvir edilmiĢtir. Bir diğer 

metin, Türkçe Ders Kitabı‟nda yer alan Saklambaç Oyunu Ģiiridir. ġiirde eğlenen 

tavĢanlar yer almıĢ; ancak saklambaç oyunundan bahsedilmemiĢtir.    
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YEDĠNCĠ BÖLÜM 

 

SONUÇ VE ÖNERĠLER 

 

7.1. Sonuç 

 

 Ġlk Mektep Türkçe Kıraat Kitabı ile Türkçe Ders Kitabı‟nda yer alan metinler 

metin türleri ve temalar bakımından incelenerek karĢılaĢtırılmıĢ ve Ģu sonuçlara 

ulaĢılmıĢtır: 

 Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda altmıĢ, Türkçe Ders Kitabı‟nda on 

sekiz adet metin yer almaktadır. Sayı bakımından Kız ve Erkek Çocuklara 

Kıraat Kitabı‟nda, Türkçe Ders Kitabı‟ndaki metinlerin üç katından fazla metin 

bulunmaktadır. 

 Her iki ders kitabında da yedi farklı türde metne yer verilmiĢtir. Türkçe ders 

Kitabı‟ndaki metin sayısı Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟ndaki metinlere 

kıyasla az olmasına rağmen tür çeĢitliliği aynı sayıdadır. Oysa Kız ve Erkek 

Çocuklara Kıraat Kitabı‟ndaki metin sayısı, seviyeye uygun olmak Ģartıyla, 

hemen hemen bütün metin türlerine yer verilebilecek kadar çoktur. Bu 

bakımdan metin türlerinin çeĢitliliğini sağlama konusunda Kız ve Erkek 

Çocuklara Kıraat Kitabı yetersiz kalmıĢtır. 

 Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda yer alan altmıĢ metnin sadece 

hikâye, fabl, anı, günlük, didaktik metin, düĢünce yazısı ve Ģiir türlerine ait 

metinler olduğu tespit edilmiĢtir. Türkçe Ders Kitabı‟nda yer alan on sekiz 

metin hikâye, fabl, didaktik metin, düĢünce yazısı, biyografi, portre ve Ģiir 

türlerine ait metinlerdir. Her iki ders kitabında da gezi yazısı, otobiyografi, 

tiyatro, mektup, masal gibi seviyeye hitap eden metin türlerine yer verilmemiĢ 

olması büyük bir eksikliktir.  

 Bilgilendirici metinlerde tür çeĢitliliği, Türkçe Ders Kitabı‟nda daha fazladır. 

Hikâye edici metin türlerinde tür çeĢitliliği Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat 

Kitabı‟nda daha fazladır.  
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 Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda, hikâye edici metin türlerinde otuz 

sekiz metne yer verilirken, bilgilendirici metin türlerinde dört metne yer 

verilmiĢtir. Ayrıca hikâye edici metin türlerinden yirmi biri hikâye türündedir 

ve günlük türünde sadece bir metin bulunmaktadır. Bu açıdan metinlerin türlere 

göre dağılımında denge sağlanamamıĢtır. Türkçe Ders Kitabı‟nda, hikâye edici 

metin türlerinde dokuz, bilgilendirici metin türlerinde beĢ metin yer almıĢtır ve 

metin türlerinin dağılımı dengeli bir Ģekilde sağlanmıĢtır. 

 Her iki kitaptaki Ģiirlerin çoğu, çocukların seviyesine uygun, ahenk unsurları 

açısından baĢarılı Ģiirlerdir. Çocukların Ģiir okuma zevkini kazanmasını 

sağlamak, onlarda edebî eserlere karĢı temayül oluĢturur. Bu da çocukların 

okurken haz almasını sağlayarak onlara okuma alıĢkanlığı kazandırır. 

 Türkçe Ders Kitabı‟nda, çocukların yaratıcılıklarını ve hayal gücünü besleyen 

metinler de bulunmaktadır. Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟ndaki 

metinlerde bu unsur göz ardı edilmiĢtir.   

 Her iki kitapta da temaların açıkça bulunduğu metinler çoğunluktadır. 

 Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟ndaki metinlerin çoğunun; öğrenciyi 

davranıĢı sergilemeye özendirecek ifadeler yerine, doğrudan “temiz olun, kitap 

okuyun, çalıĢın” gibi öğüt verici ifadeler içerdiği sonucuna varılmıĢtır. Bununla 

birlikte bazı metinlerde didaktik unsurların metne sindirilerek çocuklara 

iletildiği tespit edilmiĢtir. Temanın sezdirilerek aktarıldığı, çocukların direkt 

didaktik söylemlere hedef yapılmadığı bu metinler çoğunlukla fabl türünde 

verilmiĢtir.  Temanın bir örnek olay üzerinden aktarılması, çocukları sıkmamak 

gibi bir alternatif sağlarken, çocukta hedef davranıĢı sergilemeye yönelik istek 

oluĢturacaktır. Türkçe Ders Kitabı‟nda didaktik unsurlar, çocuklarda merak 

duygusunu canlı tutacak olaylar vasıtasıyla aktarılmıĢtır. Metinlerde emir 

ifadeleri yoktur. Bu bakımdan Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda 

didaktik endiĢenin, Türkçe Ders Kitabı‟nda çocuğa görelik ilkesinin baskın 

olduğu sonucuna ulaĢılmıĢtır.  

 Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟ndaki metinlerin bir kısmı türlerin 

taĢıdığı dil ve anlatım özelliklerini yansıtacak nitelikte değildir. Bu durum 

çocukların metin türlerinin özelliklerini kavrayamamasına neden olacaktır. 
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Türkçe Ders Kitabı‟ndaki metinler, türünün özelliklerini taĢıması bakımından 

baĢarılı metinlerdir. 

 Her iki kitaptaki metinler, gerçek hayatla ilintili ve gerçek hayatı yansıtacak 

niteliktedir. Bu da çocukların gerçek hayata bakıĢ açılarını ve derse karĢı 

tutumlarını etkilemesi açısından önemlidir. Çocuklar bilgiyi yararlı buldukları 

için derslere ilgi gösterecektir. 

 Her iki kitapta, hayal gücünü geliĢtiren ve çocuklar için albenisi yüksek bir 

metin türü olan masallara yer verilmemiĢ olması büyük bir eksikliktir. 

Çocuklar, masalı zevkle okumakla kalmayıp anlatmaya çalıĢacakları için 

konuĢma becerisi de edineceklerdir. Üstelik masalların çocuklara hitap eden, 

kültürel unsurları ve dilimizin anlatım zenginliklerini yansıtan bir niteliği 

vardır. Bu açıdan bu türe yer verilmemiĢ olması büyük bir kayıptır. 

 Türkçe Ders Kitabı‟nda on bir temaya, Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat 

Kitabı‟nda 12 temaya yer verilmiĢtir. Metinler tematik açıdan zengindir, fakat 

çocukları sanatsal faaliyetlere yönlendirecek ya da sanata karĢı ilgi uyandıracak 

temaların iĢlenmediği görülür. Her iki kitaptaki metinler de çocukların 

kendilerine ve çevreye karĢı sorumluluk üstlenmesini sağlayacak içeriğe 

sahiptir.  

 Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟ndaki metinler müfredat programlarında 

millî kimliğe, evreni tanımaya, insan ve doğa sevgisine, iyi bireyler 

yetiĢtirmeye yapılan vurguyu kanıtlar niteliktedir. Fakat Cumhuriyet‟in 

benimsenmesine yönelik temalara yer verilmediği görülmektedir. Metinlerde 

daha ziyade ahlaki temalara ağırlık verilmiĢtir. Metinlerde, dönem içerisinde 

bilim ve teknoloji alanındaki çalıĢmaların eksikliğine paralel olarak bilimsel 

temalara da yer verilmemiĢtir. Türkçe Ders Kitabı‟nda ise çocuklarda bilimsel 

faaliyetlere karĢı ilgi uyandıracak temalar, teknolojik araçlara da yer verilerek 

vurgulanmıĢtır.  

 Her iki ders kitabındaki metinler, çocukların yardımsever, çalıĢkan, paylaĢımcı, 

azimli olmalarını sağlayan eğitsel değerleri yüksek metinlerdir. Çocuklara hitap 

eden oyun ve eğlence temalı metinler de her iki kitapta yer bulmuĢtur. 

 Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda temalar aktarılırken seviyeye uygun 

olarak dolaylı bir anlatım kullanılmamıĢ, soyut ifadelere yer verilmemiĢtir. 
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Cümleler kısa ve anlatım açıktır. Bununla birlikte metinlerin çoğu Türkçenin 

anlatım zenginliğini yansıtması açısından eksiktir. Türkçe Ders Kitabı‟ndaki 

metinler, Türkçenin anlatım zenginliğini yansıtması bakımından daha 

baĢarılıysa da; iki metinde çocukların seviyesini aĢan, kavramakta 

zorlanacakları ifadeler bulunmaktadır. 

 Her iki ders kitabında da okuyuculara sorular yöneltilerek çocuklarda ilgi 

uyandırmayı hedefleyen metinler yer almıĢtır. Bu Ģekilde metni merak içinde 

okuyan çocukların temayı kavraması kolaylaĢacaktır.  

 Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda kahraman/varlık kadrosu çoğunlukla 

çocuklardan; Türkçe Ders Kitabı‟nda ise yetiĢkinlerden seçilmiĢtir. Türkçe Ders 

Kitabı‟nda rol model olarak Atatürk‟e yer verilmiĢtir. Kız ve Erkek Çocuklara 

Kıraat Kitabı‟nda devlet büyüklerine ya da tarihi simalara yer verilmemiĢtir.  

 Genel olarak Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟ndaki metinlerde 

hayvanların konuĢturulduğu, didaktik unsurların intak sanatıyla çocuğa 

aktarıldığı görülmektedir. Bu durum, hem çocukların dünyasına hitap etmesi 

hem de çocuklara hayvan sevgisi kazandırması açısından önem arz etmektedir. 

Metinlerde cansız varlıklara ve bitkilere yer verilmiĢ olması, çocukların 

evrendeki diğer unsurlarla etkileĢim halinde olmasını sağlayacaktır. Bir 

menekĢenin konuĢarak kendini tanıtması, çocuğun bitkiler ile duygusal bir bağ 

geliĢtirmesini sağlaması açısından önemlidir. Hatta bu durum çocukların 

doğadaki canlılara karĢı empati ile yaklaĢmasını sağlayacak kadar olumlu bir 

sonuç doğuracaktır. 

 Kültürel özelliklerimizi yansıtması açısından Türkçe Ders Kitabı daha 

baĢarılıdır. Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda kültürel unsurlarımıza yer 

verilmediği gibi kültürümüzden uzak unsurlara değinilen bir metin de 

bulunmaktadır.   

 Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda anlatıcı türleri daha etkili 

kullanılmıĢ, ancak bazı metinlerde kahraman/varlık kadrosu olumsuz 

davranıĢlar sergileyecek Ģekilde oluĢturulmuĢtur.   

 BaĢlık-içerik uyumu bakımından Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat Kitabı‟nda iki, 

Türkçe Ders Kitabı‟nda bir metnin baĢarısız olduğu sonucuna ulaĢılmıĢtır. Bu 

metinlerin baĢlığının içeriğe uygun bir Ģekilde düzenlenmemesi, metnin 
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tutarlılığını yıpratmıĢ ve okuyucunun metinden beklentisini karĢılayamamaya 

neden olmuĢtur.  

 

7.2. Öneriler 

 

 Tema ve metin türleri açısından incelediğimiz Kız ve Erkek Çocuklara Kıraat 

Kitabı‟nda yer alan; Gül Fidanı, Salıncağım, Zavallı KuĢlar Zavallı Çiçekler, 

KuĢlar, Tarla KuĢları, Küçük Leyla ile Beyaz Kazlar, Ġhtiyar Amcam, Ġlk Söz, 

Ġlkbahar, Bir KıĢ AkĢamı, Dört KardeĢ ġarkısı, Gece, Körebe, Küçük Mektepli, 

Haftanın Günleri, BaĢkasının Malı, Bahçıvanlar, Saksağanla Ġspinoz, Ġki 

Maymun ile Bir Ceviz, Malımız Memleketimizindir, Bir Karınca, Bir Küçük 

Kızla Arı, Akarsu ve Kaya, Mehtabın ġarkısı, YeĢillenmiĢ Topraklar, Ġlk Söz, 

Sevimli Köy, Ġki Ġnatçı Kedi adlı metinler gerek Türkçenin anlatım zenginliğini 

yansıtması açısından gerekse de metin türü ve tematik unsurların aktarım biçimi 

açısından günümüz ders kitaplarına alınabilecek metinlerdir. Söz konusu 

metinlerin birinci sınıf seviyesine uygun olduğu görülmüĢtür. Metinlere birinci 

sınıf Türkçe ders kitaplarında yer verilebilir. 

 Birinci sınıf ders kitaplarına gezi yazısı, biyografi, otobiyografi, tiyatro, mektup, 

eleĢtiri, destan, masal türlerine ait metinlerin de seçilip yerleĢtirilmesi, böylece 

öğrencilerin daha fazla metin türüyle karĢılaĢması sağlanabilir.   

 Didaktik unsurlar çocuklara aktarılırken, eğlendirici iĢlevini kaybetmemiĢ olan 

metinlere yer verilebilir. 

 Okuma alıĢkanlığının kazandırılmasının okuma becerisinin bir parçası olduğu 

unutulmamalıdır. Bu açıdan metinlerin okuma alıĢkanlığı kazandıracak zevki 

sunabilecek, okumaya karĢı istek uyandıracak bir içeriğe sahip olmasına dikkat 

edilmelidir.   

 Çocuklara edebî zevk kazandıracak metinler tercih edilebilir. 
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EKLER 

 

EK 1: Ġlk Mektep Türkçe Kıraat Kitabı’nın orijinal metni: 

 



167 
 

 



168 
 

 



169 
 

 



170 
 

 



171 
 

 



172 
 

 



173 
 

 



174 
 

 



175 
 

 



176 
 

 



177 
 

 



178 
 

 



179 
 

 



180 
  



181 
 

 



182 
 

 



183 
 

 



184 
 

 



185 
 

 



186 
 

 



187 
 

 



188 
 

 



189 
 

 



190 
 

 



191 
 

 



192 
 

 



193 
 

 



194 
 

 



195 
 

 



196 
 

 



197 
 

 



198 
 

 



199 
 

 



200 
 

 



201 
 

 



202 
 

 



203 
 

 



204 
 

 



205 
 

 



206 
 

 



207 
 

 



208 
 

 



209 
 

 



210 
 

 



211 
 

 



212 
 

 



213 
 

 



214 
 

 



215 
 

 



216 
 

 



217 
 

 



218 
 

 



219 
 

 



220 
 

 



221 
 

 



222 
 

 



223 
 

 



224 
 

 



225 
 

 



226 
 

 



227 
 

 



228 
 

 



229 
 

 



230 
 

 



231 
 

 



232 
 

 



233 
 

 



234 
 

 



235 
 

 



236 
 

 



237 
 

 



238 
 

 



239 
 

 



240 
 

 



241 
 

 



242 
 

 



243 
 

 



244 
 

 



245 
 

 



246 
 



247 
 

EK 2. Mektep Kitapları Hakkında Talimatname
1
 

1- Ġlk Mekteplere Mahsus Kitaplar 

Madde 1-Ġlk mekteplere mahsus kitaplarda sekil ve esasa ait olmak üzere 

aranılacak evsaf-ı umumiye ber-vech-i atidir. 

1- Sekle ait evsaf: 

a- Ġyi cinsten, mukavim ve cilasız kağıda tab edilmiĢ olacaktır. 

b- Zarif ve metin bir surette ciltli bulunacaktır. 

c- Resimli kitapların resimleri nefis, vazıh, imkan nisbetinde renkli olacak, 

taalluk ettikleri bahislerin sahifelerine tab edilmiĢ bulunacaktır. Fotoğrafi kliĢeleri 

parlak kağıda (payiye? KuĢe) ve metin haricinde basılmıĢ olacaktır. 

d- Mürettip hatası bulunmayacaktır. 

h- Basta bir fihrist ve nihayette elifbai bir müs‟ire bulunacaktır. 

v- ilk mekteplerde elifba ve ikinci sınıfın kıraatleri müstesna olmak üzere 

bilumum kitapların fasıl basları (36) puntoluk rik‟a, fasılsız bahis basları (24) puntoluk 

talik veya (18) puntoluk rika, faslı takip eden bahis basları (24) puntoluk nesh, metinler 

(16) puntoluk nesh, kaideleri, ism-i haslar (18) puntoluk rika, temrinler, meseleler, 

hülasalar, icmal cetvelleri (12) puntoluk nesh harfleriyle matbu olacaktır. 

z- Tenkît iĢaretleri kullanılmıĢ olacaktır. Bu iĢaretler kaidelerine muvafık bir 

surette istimal edilmiĢ bulunacaktır. Mesela Giyme yerine mu‟teriza; virgül yerine 

puvan virgül kullanılmayacaktır. 

ha- Bas tarafında dersin müfredat programı aynen münderiç bulunacaktır. 

tı- Formalar umumiyet itibariyle (13x20) kıtasında olacaktır. 

2- Esasa ait evsaf: 

a- Programın müfredat ve tarifatına tamamıyla muvafık bulunacaktır. 

b- Ġfade ve bilhassa tarifler; gayet vazıh ve münekkih olacaktır. 

c- Kitabın basında eserin mahiyeti ve telif ve telfikinde takip edilen usul 

hakkında mücmel bir mukaddime bulunacaktır. Bunu müteakip mebahis, bir ders senesi 

içinde programa nazaran- kaç ders okunabilecekse o kadar parçaya taksim edilmiĢ ve 
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ders basları, (birinci ders, ikinci ders, elh.) tarzında sernamelerle ayrılmıĢ bulunacaktır. 

Bu dersler, kemiyet ve keyfiyet itibariyle her ders için programda tahsis edilen 

“müddet” ile mütenasip olacaktır. 

d- Bahisler ve kaidelerde müteselsil rakamlar kullanılacaktır. 

h- Her dersin sonuna o derse ait bir hülasa ile hem o derse, hem geçmiĢ derslere 

sümulü bulunan mümareseler, temrinler, meseleler, mevzudaki muhtelif vakıaların 

mektep haricindeki hayat ile münasebeti hakkında telkinler ve bir bahsin hitamında 

icmal cetvelleri vaz edilmis olacaktır. 

v- Ġmlamız hakkında icra eylemekte olan tetkikat, nihayet buluncaya kadar 

intisar edecek mektep kitaplarının imlası (1338) tarihli usul-i imla risalesindeki 

kaidelere mutabık bulunacaktır. 

z- Muallimlere, irae-i tarik kabilinden ihtarlar, tavsiyeler yazılmıĢ olmayacaktır. 

ha- Telif tarikiyle vücuda getirilen kitapların mukaddimesinde müracaat edilen 

eserler, me‟hazlar münderiç bulunacaktır. 

tı- Ġndi ıstılahlar kullanılmayacaktır. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Ankara, Yeni Gün, 1341(1925)‟den aktaran Alp, 2009: 200  
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EK 3. Ġlk Mektep Kitapları Tetkik Komisyonunun Kıraat Kitapları Hakkındaki 

Raporu ¹   

Vekâlet-i Celileleri Talim ve Terbiye Dairesi tarafından 

komisyonumuza “on biri beser ve biri dört kitap”tan mürekkep olmak üzere 

12 kıraat serisi ile 9 müteferrik kıraat kitabı ki ceman 68 kıraat kitabı tevdi 

buyrulmuĢtur. Bunlardan 13‟ü ret, 10‟u kabul edilmiĢ, 41‟i tadil edilmek 

Ģartıyla ve üçü mütalaa kitabı olarak kabul olunmuĢtur. Reddedilen eserlerin 

esbab-ı reddi, kabul edilen eserlerin esbab-ı kabulü ve kabul edilen eserlerin 

tadile muhtaç noktaları her eserin raporunda ayrıca izah edilmiĢtir. Muhtelif 

tab‟ları komisyona tevdi olunan eserlerin yalnız son tab‟ları tetkik edilmiĢ 

ve tetkik edilen nüshaların üzeri komisyon tarafından imza kılınmıĢtır. 

Umumiyetle kıraat kitaplarında gördüğümüz sayan-ı dikkat noktaları 

aĢağıda mücmelen arz ediyoruz: 

1-Kıraat kitaplarının mevzularında tenevvü yoktur. Kitapların kısm-ı 

azamı ahlaki parçalar ve manzumelerle doldurulmuĢtur. Hâlbuki kuru 

kuruya nasihat kabilinden eserler çocukları alakadar etmez. 

2-Kıraat kitaplarımızda çocukların kendi hayatlarına kendi 

tecrübelerine ait parçalar, masallar, heyecanlı sergüzeĢtler canlı bir surette 

yazılmıĢ seyahatler, hayvanlarla nebatlar âlemine ait meraklı fıkralar, 

yüksek mefkûreleri uğrunda ömür yıpratmıĢ ve nihayet gayelerine ererek 

insaniyete hizmet etmiĢ büyük adamlara ait canlı menkıbeler, 

memleketimizin muhtelif yerlerine ait ve çocuk seviyesine muvafık 

tasvirler, muhtelif kesfiyata dair, meraklı hikâyeler çocuklarda alaka 

uyandıracak fenni meseleler, muasır Türk edebiyatında çocuk seviyesinde 

yazılmıĢ güzel parçalar, tarihi, millî ve vatani parçalarla, istiklâl 

mücahedesine ve Türk inkılabına dair canlı menkıbeler fedakârlık ve 

kahramanlık gösteren çocuklara ait menkıbeler; hâsılı çocuklarda okuma 

zevkini tenmiye edecek, onlarda kıraat alakasını uyandıracak eserler 

noksandır. 

3-Muharrirlerimizin bir kısmı kıraat parçalarını yazarken veya 

intihap ederken çocuk seviyesini kâfi derecede nazar-ı dikkate almıyorlar. 
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Bazen ancak küçük sınıflarda ise yarayacak basit parçaları yüksek sınıflara 

ait kitaplara geçiriyorlar. Bazen de ancak tahsili ilerlemiĢ insanların 

anlayabilecekleri mevzuları ilk mekteplere mahsus kitaplara derc ediyorlar. 

Kıraat kitaplarımıza konulacak parçalarda mevzu ve ifade itibariyle tedrice 

fevkalade riayet etmelidir. Her sınıf talebesinin tarih, coğrafya ve fenn-i 

malumatı; hâsılı umumi seviyesi ve çocuğun o yastaki zihniyeti nazar-ı 

dikkate alınmalı. Her sınıfın kitabına konulacak parçaları bu nokta-i 

nazardan sıkı bir intihaba tabi tutulmalıdır. 

 4-Muharrirlerimizin çoğu çocukların ne gibi Ģeylere karĢı alaka 

duyabileceklerini düĢünmeye lüzum görmeden yetiĢmiĢ adamlara mahsus 

birtakım kanaatleri ve malumatı -olduğu gibi- çocukların zihnine doldurmak 

yolunu tutmuĢlardır. Hâlbuki bir mevzu sade kelimelerle yazılmıĢ olmakla 

çocukların kafasına uygun bir hâle getirilmiĢ olmaz. Yası veya tahsili 

ilerlemiĢ olanlar için yazılmıĢ bir parçayı ihtisar etmekle de çocuğa muvafık 

bir eser yazılmıĢ olmaz. Bir mevzuu çocuk kafasına uygun bir hâle getirmek 

için o mevzuu çocukların muhtelif insiyaklarını tatmin edecek, onların 

alakasını celp edecek bir hâle getirmek zaruridir. Kıraat kitaplarımızda 

mesela: (ev inĢası, köpek, karınca, ebeveyne itaat, vatan muhabbeti) gibi 

mevzular üzerine yazılan parçalara göz gezdirilince bu mevzuların çocuk 

kafasına uydurulmasına hiç çalıĢılmadığı görülür. Bu yolda vücuda getirilen 

parçalar yetiĢmiĢ kimseler için ne kadar mantıki olursa olsun çocuklara bir 

Ģey ifade etmez. Bir de çocukların fen, coğrafya ve tarih gibi derslerde 

göreceği mebahisi mücmelen kıraat kitaplarına geçirmekle çocuklarda 

mütalaa hevesi uyandırılmıĢ olmaz. Kıraat kitaplarımızı gerek mevzu ve 

gerek ifade itibariyle kuruluktan kurtarmadıkça bu eserlerle çocuklarımızda 

mütalaa zevki, mütalaa askı uyandırılamaz. Ve ilk mekteplerde kıraat 

derslerinden beklediğimiz gayeyi elde etmek imkânı kalmaz. 

5-Kıraat kitaplarımızın hepsinde millî ve yerli bir havadan ziyade, 

tercüme kokusu duyuluyor. Yazılan hikâyelerde tasvir edilen vakalarda 

Türk hayatına, Türk ruhuna, Türk harsına büsbütün yabancı bir âlem 

yasıyor. Her Ģeyden evvel kitaplarımızı millîleĢtirmeğe muhtacız. 
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6-Kıraat kitaplarımızdan birçoğunun ifadesi, Ģivemize uygun 

değildir. Türk çocuğu ilk lisanı harsı bu kitaplardan alacaktır. Oraya girecek 

parçaların edebi kıymetine ne kadar itina olunsa azdır. 

7-Muharrirlerimiz kıraat kitaplarımıza konulan manzumelerin 

intihabında fazla müsamahakârlık gösteriyorlar. Manzumelerin ifadesinde 

yalnız sadelik değil edebi ve bedii bir kıymet de aranılmasına taraftarız. 

8-Kıraat kitaplarına konulan parçaların çocuklar üzerinde icra 

edeceği ahlaki tesirler çok defa layıkıyla nazar-ı dikkate alınmıyor. Kıraat 

kitaplarımıza giren ahlaki parçaların çoğu faide yerine, zarar husule 

getirecek bir surette yazılmıĢtır. Ahlak sahasında Türk çocuğunun yalnız 

fenalık etmekten sakındırılacak menfi bir Ģahsiyet olarak değil, müspet bir 

surette onu iyiliğe sevk edecek bir tarzda yetiĢtirmeliyiz. 

    Asri Türk camiası kimseye fenalık etmemekle vazifesini yaptığına 

kani olan menfi Ģahsiyetlere değil, ailesine mesleğine ve milletine karsı 

içtimaiyen müsmir hizmetlerde bulunmayı mefkure edinen müspet 

Ģahsiyetlere, müteĢebbis ve fedakar adamlara muhtaçtır. Kıraat 

kitaplarımızda kus yuvalarını görmek için ağaca çıkan, ormanda gezen, 

bahçede evvelce görmediği bir meyveye merak eden; hasılı herhangi bir 

teĢebbüse baĢvuran etrafındaki Ģeylere karsı alakadar olan çocukların basına 

bin bir felaket yağdırmak suretiyle zavallı çocuklarda cüret ve azim namına 

bir sey bırakılmıyor. Muharrirlerimiz, “etrafınızdaki Ģeylere karsı meraklı 

olmayınız.”, “ağaca çıkmayınız” gibi mevzularla çocukların faaliyet-i 

insiyakını akamete uğratacak nasihatleri lüzumundan fazla ibzal ediyorlar. 

Asri terbiye esaslarına taban tabana zıt olan bu nevi telkinata artık bir 

nihayet vermek lazımdır. Çocuklarımızı kus yuvalarına taarruzdan 

sakındırmak için en münasip yol, onları ağaçlara çıkmaktan tahzir etmek, 

kendilerine [kus yuvalarını bozmayınız, sonra yuvanız bozulur.] gibi umumi 

ve mücerret nasihatler vermek değildir. Çocukları ağaçlara çıkmaya teĢvik 

ederek, kus yuvalarını onlara tetkik ettirmek, kus hayatına karsı onlarda 

alaka uyandırmak, yakından temas ettikleri kusun hayatına karsı 

kendilerinde hürmet ve Ģefkat hâsıl etmektir. Kıraat kitaplarımız nikbin-i 
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müteĢebbis, ceri, cesur, azimkâr ve içtimai islerde arkadaĢlarıyla birlikte 

teĢrik-i mesaiye candan atılan çocukların müsmir faaliyetlerine ait 

menkıbelerden ziyade çekingen, annesinin yanından ayrılmaktan korkan, 

herkese karsı kör körüne itaat eden azimsiz çocukların menfi hareketleriyle 

doludur. Kus yuvalarına bakmak için ağaca çıkan bir çocuğun ağaçtan 

düĢerek, ayağının kırıldığını tasvir ederek: “Gördünüz mü? Ağaca çıkan ne 

olur?” yolunda tehditlerle, çocukların azmini kıracağımıza mütemadiyen 

ağaçlarda, tarlalarda tabiatın esrarını tetkik etmekten ve müspet içtimai 

islerin pesinde koĢmaktan zevk alan çocukların su veya bu hususta 

karsılarına çıkması melhuz olan tehlikelerden su veya bu gibi tedbirlerle 

nasıl kendilerini koruduklarını izah etmeliyiz. Muharrirlerimiz bazı 

parçalarda çocuklara: “(Pis Ahmet, pisboğaz Hamdi)” gibi lakaplar 

vermekte veya “sizi gidi yumurcaklar” kabilinden nezih ad edilemeyecek 

tabirler kullanmaktadır. Bu da talebe üzerine fena izler bırakacak yoldur. Bir 

de muharrirlerimiz fena çocuklardan ziyade iyi çocukların ahvalini tasvir 

ederlerse çocuklar üzerinde daha hayırlı bir tesir bırakmıĢ olurlar. Bazen 

kitaplara geçmiĢ fena tipleri çocukların taklide yeltendikleri vakidir. 

 9-Kitaplarımızda çocuklara ahlaki esaslar telkin olunurken hep istikbale 

matuf temenniler serd eylemekte ve mesela: “büyüdüğünüz zaman, ileride 

vatanınıza hizmet edersiniz.” Gibi cümleler sık sık tekrar olunmaktadır. 

Hâlbuki çocuklarda ahlaki esasları tenmiye için onların bugünkü 

hayatlarında bu ahlaki hislere inkisaf verecek yollarda gitmek ve 

vatanperver yetiĢtirmek istiyorsak onların, vatanları için bugün 

yapabilecekleri Ģeyleri kendilerine yaptırmak en doğru, en terbiyevi yoldur. 

Çocuğu bugünkü hayatında müspet ve içtimai faaliyetlere sevk edersek 

yarınki içtimai faaliyetlere onu hazırlamıĢ oluruz. 

10-Kıraat kitaplarımıza konulan parçalar umumiyetle lüzumundan 

fazla kısadır. Bilhassa son sınıflarda çocuklarda kendi kendilerine mütalaa 

zevkini tenmiye etmek için daha uzun parçalara ihtiyaç vardır. Ba-husus 

bizde maatteessüf çocuklarımızın kendi kendilerine mütalaa edebilecekleri 

cazip eserler (yoktur) denilecek derecede azdır. Bazı yerlerde çocuğun 
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yegâne mütalaa kitabı kıraat kitabıdır. Onun için kıraat kitaplarının alaka-

bahs uzun parçaları muhtevi olması sayan-ı temennidir. 

11-Kıraat kitaplarımız köylü hayatıyla sıkı sıkıya alakadar edecek 

parçalardan mahrumdur. “Köylü ismini ancak köylünün biri” diye baĢlayan 

ve ekseriya köylünün safvet ve cehaletiyle istihza eden parçalara da tesadüf 

ediliyor. Memleketin menfaati namına bu zihniyete hitam verilmesi 

lazımdır. 

12-Kıraat kitaplarımızdaki resimler çocuğun zevk ve alakasını tahrik 

edecek bedii bir kıymeti ekseriya haiz değildir. Manken gibi sıralara 

dizilmiĢ hareketsiz çocukları gösteren dershane resimleri ecnebi kitaplardan 

Ģöylece kesilerek fena bir surette hak ettirilmiĢ cansız sahneler çocukları 

cezp edecek evsaftan mahrumdur. Kitaplarımızda çocuk ruhunu okĢayacak 

cazip resimlere ihtiyaç vardır. 

13-Bütün mektep kitaplarımızda olduğu gibi, kıraat kitaplarımızın 

imlasında da büyük bir ittıratsızlık vardır. Nokta yerine: Nôkta, mürekkeb 

yerine mûrekkeb, cübbe yerine cûbbe, gibi ifratların yanında doğru yerine 

toğru, gelmedi yerine gelmedi yazmak gibi tefritlere gidildiği bir sahifede 

aynı kelimenin iki-üç türlü yazıldığı görülmüĢtür. 

14-Hemen bütün mektep kitaplarımız gibi kıraat kitaplarımızın da 

tab‟ı ve kâğıtları umumiyetle fenadır. Mektep kitaplarımızın nefasetini 

temin için tedabir-i lazımeye tevessül buyrulmasını ehemmiyetle istirham 

ederiz. 

Ġstanbul Ġlk Tedrisat MüfettiĢi Bursa Erkek Muallim Mektebi 

Edebiyat Muallimi Salih Ali Ulvi 

Yüksek Muallim Mektebi Usul-i Tedris Muallimi ihsan 

Edirne Kız Muallim Mektebi Usul-i Tedris Muallimi Hulusi 

Ġstanbul Tatbikat Mektebi Muallimlerinden Galatasaray Lisesi ilk 

Kısım BaĢ Muallimi Abdüllatif Sihab Nazmi  

 

1. Alp, Ġlkokul Kitaplarını Ġnceleme Komisyonu‟nun Raporları 1924-1927: 132. 
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EK 4. Ġlkokul 1. Sınıf Tükçe Ders Kitabından Metin Örnekleri 

 

SAKLAMBAÇ OYUNU 

 

Biz iki küçük tavĢanız 

Dağda bayırda 

Hızlı hızlı koĢarız 

Ġyi koku alır burnumuz 

Tehlikeden kaçarız. 

Bugün yine 

Hopladık zıpladık 

Ailece havuç topladık 

Havuçlarımızı yedik 

Avuçlarımızı temizledik. 

Sıra geldi oyuna 

Bakmayın siz boyuna 

KardeĢim çok 

Oyunbazdır 

EĢi bulunmaz bir cambazdır. 

 

Nuran Turan 

 

 

 

OYUNCU BULUT 

 

Bora o gün kapının önünde oturmuĢ, „Bugün acaba ne yapsam?‟ diye düĢünüyordu. 

Gökyüzünde tek kalmıĢ bir bulut da kendini çok yalnız hissediyordu. Bulut birdenbire 

Bora‟ya elini uzattı. Onu yukarıya doğru çekerken:  

-Haydi gel, beraber oynayalım. dedi. „Ne kadar yumuĢak burası.‟ dedi, Bora. Evler 

yukarıdan küçücük görünüyordu. „ġimdi iyi bak!‟ dedi, bulut ve birdenbire kocaman bir 

kuĢ oluverdi. Bora‟nın keyfine diyecek yoktu. 

Denizin tam üzerinden geçerlerken bulut, bu kez de balık olmaz mı? Bora, balıkçılara 

yakalanırız, diye bir hayli endiĢelendi. 
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 “Haydi Ģimdi de at ol!” dedi, Bora. Bulutlarla yarıĢmaya baĢladılar. AĢağıdakiler bu 

yarıĢı heyecanla izliyorlardı. Öyle hızlı yarıĢıyorlardı ki gökyüzü birden gürlemeye 

baĢladı. Bulutlar yağmur oldu. 

“Sen de mi yağmur olacaksın?” diye sordu Bora üzülerek. “Evet, bu benim görevim” 

dedi, bulut ama önce seni yere indirmem gerek. Bulut Ģimdi de Ģemsiye olmuĢtu. Bora 

onun sapına tutunarak yavaĢça yere doğru süzüldü. Kısa bir süre sonra yağmur dindi, 

pırıl pırıl bir güneĢ açtı ama Bora, bulutunu yitirdiği için üzülüyordu.  Ertesi gün 

kırlarda dolaĢırken gökyüzüne baktı. Bir bulut “Merhaba!” dedi ona, “Beni tanıyamamıĢ 

olabilirsin çünkü yeniden doğdum.” Bora bulutuna yeniden kavuĢtuğu için sevinçliydi. 

 

Nural Birden 

 

TOPLUM ĠÇĠNDE YAġAMAK Reklamcı Amca 

 

Yasalar sayesinde, insanlar toplumlar oluĢturur ve gruplar hâlinde bir araya gelip 

devletler kurarlar. Devlet, sınırlarla belirlenmiĢ bir toprak üstünde yaĢayan insanların 

tümünü kapsar. Yakartop, istop, monopoli “topluluk oyunları”dır. Bunlar, birden çok 

kiĢiyle oynanır ve baĢlamadan önce bütün oyuncuların okuduğu kesin kuralları vardır. 

Oyuncular, bu kuralları baĢtan kabul eder. Yoksa, oynamak imkânsızdır. Biri hile yapar 

ya da kuralı reddederse, oyundan dıĢlanır ya da oyun biter.  “Toplum içinde yaĢamak” 

da böyledir. Toplumda yaĢamak; birden çok insanın bir arada yaĢamasıdır. Toplumun 

kurallarını tanımak ve onlara uymayı kabul etmektir. Yoksa, birlikte yaĢamak 

olanaksızdır. Binlerce, hatta milyonlarca kiĢi bir toplum oluĢturabilir. Aynı yasalara 

uymayı kabul ederek, insanlar barıĢı kurar. 

 

Brigitte Labbe (Birijit Labi) 

Michel Puech (MiĢel Piçu) 

Çev: Azade Aslan) 

 

 

BALIKÇI OSMAN 

 

Osman ufukta belirdiğinde açlıktan ölmek üzereydik. Çığlıklarımız el arabasının tangır 

tungur sesini bile bastırıyordu. Aklımızda tek bir Ģey vardı: Balık! “Günaydın Osman! 

O elindeki olta mı ne? Yoksa köprüye balık tutmaya mı gidiyorsun?” Osman köprüye 
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ayak basar basmaz iĢe koyuldu. Biz de elimizden geleni yaptık tabii. Ne de olsa 

sonunda bize de bir ziyafet düĢecekti. 

Balıkçı Sabırla bekledik. Bekledik... Bekledik... Ama nedense Ģansımız yaver gitmedi. 

Balıklar oltaya takılmadan geçip gidiyordu. Daha sonra Osman‟ı oldukça farklı yerlerde 

balık tutarken gördük. Neredeyse ümitsizliğe kapılıyorduk. Ancak pes etmedik. 

Güçlerimizi birleĢtirerek onu yola getirmeye çalıĢtık ama bu da bir iĢe yaramadı. Sen ne 

tutmaya çalıĢıyorsun? Osman‟ın çer çöpten baĢka bir Ģey tuttuğu yoktu. UnutulmuĢ, 

kaybedilmiĢ, çöpe atılmıĢ Ģeyler... Uzun lafın kısası oltasına balık hariç her Ģey takıldı. 

Bu ıvır zıvırı ne yapacaksın Osman? Bunlar karın doyurmaz anlasana? Gece 

olup hava kararınca Osman deniz kıyısına oturdu. Oltasına takılan çer çöpü karıĢtırmaya 

baĢladı. Döküntüleri eğip bükmeye, Ģurasını burasını değiĢtirmeye baĢladı. Derken 

elindeki Ģey yavaĢ yavaĢ umduğumuzdan çok farklı bir Ģeye dönüĢtü. Ama akĢam 

gezintisine çıkmıĢ insanlar Osman‟ın yanından geçerken birden durup hayranlıkla onu 

izlemeye baĢladı. 

Bu hurda yığınında herkesi kendine hayran bırakacak Ģeyler vardı. Anılar, 

düĢler, büyüleyici Ģeyler. Ama bize göre hiçbir Ģey yoktu. Ġnsanlar sabaha kadar gidip 

gelmeye, beğendiği Ģeyleri almaya devam etti. Osman‟ın hurda yığını gözle görülür 

biçimde küçülmüĢtü. Peki biz ne olacağız Osman? Bizi baĢıyla selamladı ve nihayet 

bizim için de bir Ģey yaptı. 

Anne Hofmann (En Hofmen) 

Çev: fieyda Öztürk 

 

 

ATATÜRK‟ÜN KĠTAP OKUMAYA VERDĠĞĠ ÖNEM 

 

Atatürk kitap okumayı, araĢtırma yapmayı, düĢüncelerini insanlarla paylaĢmayı 

seven bir önderdi. Onun, daha okul çağlarında baĢlayan kitap okuma alıĢkanlığı, savaĢ 

zamanı nda bile sürmüĢ, cumhuriyet yıllarındaysa daha da artmıĢtır. Cumhuriyet 

Dönemi‟nde büyük bir kütüphaneye sahip olan Atatürk, okuduğu yerli ve yabancı 

birçok yapıt sayesinde geniĢ bir kültüre de sahipti. Büyük Önder Atatürk‟ün hizmetinde 

bulunanlardan Cemal Granda anlatıyor: 

“Bir gün Atatürk, tarihle ilgili bir kitap okuyordu. Öyle dalmıĢtı ki, çevresini 

görecek hâli yoktu. Bir sürü yurt sorunu dururken devlet baĢkanının kendini kitaba 

vermesi Vasıf Çınar‟ın biraz canını sıkmıĢ olmalı ki, Atatürk‟e Ģöyle dediğini duydum: 
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“PaĢam! Tarihle uğraĢıp kafanı yorma. 19 Mayıs‟ta kitap okuyarak mı Samsun‟a 

çıktın?” Atatürk, Vasıf Çınar‟ın bu içten yakınmasına gülümseyerek Ģöyle karĢılık 

verdi: “Ben çocukken yoksuldum. Ġki kuruĢ elime geçince, bir kuruĢunu kitaba 

verirdim. Eğer böyle olmasaydım, bu yaptıklarımın hiçbirini yapamazdım...” 

 

Derleyen: Erdal Çakıcıoğlu 

 

NĠL SORU SORUYOR 

 

Bir gün Nil ‟in babası eve güllerle geldi. Annesi sevindi. “Ne güzel kokuyor bu 

güller!” dedi. Üzüldü Nil. “Neden çiçek değilim ben?” diye sordu annesine. “Miniğim! 

Bunu sorabilir miydin, eğer çiçek olsaydın?” dedi annesi. Az sonra babası kediyi sevdi, 

okĢadı. “MinnoĢum. Tüylerin yumuĢacık. Sıcacık mı sıcacık.” Nil kediyle bakıĢtı. 

Babasına çıkıĢtı. “Neden tüylerim yok baba? KeĢke kedi olsaydım!” “Benim minik 

bebeğim! Eğer kedi olsaydın hiç soru soramazdın.” dedi babası. Kedi birden pencereye 

koĢtu. Minik bir kuĢ pırrr diye uçup kaçtı. “Anne! Neden kanatlarım yok?” “Gökyüzü 

neden mavi?” “Sular nereden gelir?” “YumuĢak mıdır ay dede?” “Acaba biz okula 

neden gidiyoruz, anne?” Annesi Ģöyle dedi: “Büyümek için soru sormak gerekir. Kimi 

bilgi ve yanıtlar okulda edinilir.”  

Banyo yaptı küçük kız. Köpüklerle oynadı. “Gülüm!” dedi annesi. Onu öptü 

kokladı. Nil tüylü, yumuĢak paltosunu giydi. Anne ve babasıyla uçağa bindi. Bir kuĢ 

gibi uçtu gökte. Hepsinden daha mutlu. KuĢ, kedi ve çiçek çoktan unutulmuĢtu... Nil 

soru sormayı, sorular da Nil ‟i çok seviyordu. 

 

Seza Aksoy 
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